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Le Portugal et ses Colonies 
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Le Portugal, qui n'a jamais occupé en Europe une grande 
étendue de territoire et dont la population continentale ne dé- 
passe pas quatre millions et demi d'habitants, est cependant' 
parvenu à établir sa domination sur des parties considérables 
de l'Amérique, de l'Asie, de l'Afrique et de l'Océanie, en un 
mot, sur un empire dont l'illustre poète Camoena pouvait dire 
dans ses beaux vers adressés au roi Don Sébastien : ■ C'est 
lui que k soleil regarde le premier en naissant, qu'il revoit au 
milieu de l'hémisphère et qu'il quitte le dernier, n 

Grâce à l'intrépidité de ses navigateurs, à la science de ses 
explorateurs, au courage admirable de ses soldats et de ses 
marins, la mère-patrie est devenue la civilisatrice humanitaire 
des peuples nombreux qu'elle a conquis dans le monde. Ce qui 
a rendu le Portugal vraiment grand dans l'histoire, c'est que 
dans sa marche victorieuse à travers les continents nouveaux, il 
n'a pas laissé derrière lui ces traces sanglantes qui sont mal- 
heureusement les conséquences ordinaires des conquêtes. Partout 
son épéc n'a servi que la cause de la civilisation, et son 
action ne s'est manifestée que par l'enseignement de la religion 
et de la morale, et par l'établissement de relations commer- 
ciales. 

Aucun peuple n'a été exterminé ; au contraire le but des 
conquérants était de s'attacher les populations sur 
grâce à la supériorité des flottes et des armées port 
avaient pu établir le régime d'une autorité régulîfeï» 
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Mais il en est du sort des nations comme de celui des inq 
vidus ; une grande supiriorité suscite des rivalités et le choc 
des intérêts contraires amène des attaques violentes et d'in- 
justes accusations. Le Portugal, quoique ayant vu diminuer son 
ancienne grandeur, a su cependant, grâce à l'esprit de douceur 
qui caractérise son administration coloniale, conserver d'im- 
menses possessions, principalement en Afrique, où les peuples " 
lui sont dévoués, parce qu'ils n'ont jamais eu à subir le joug 
de fer d'un vainqueur arbitraire, et s'y sont trouvés placés 
sous l'autorité affectueuse et paternelle d'un administrateur 



On peut reprocher au Portugal de n'avoir pas — quant à ce 
qui concerne ses colonies — marché à pas rapides dans les 
sentiers des progrès modernes, mais on ne pourra jamais l'ac- 
cuser de s'être laissé dépasser par aucun autre gouvernement 
dans la concession d'immunités libéi^ales aux peuples qu'il régit. 
Peut-être même va-t-il trop loin dans l'application de ce régime 
à des communautés, qui ne sont peut-être pas en état d'en 
retirer tout le fruit désirable. 

En tout cas, il n'a pas besoin de grandes armées pour main- 
tenir sa domination : quelques soldats pour les garnisons, quel- 
ques gardes de police pour la sécurité des personnes et des 
propriétés, les fidèles équipages de ses navires de guerre, lui 
suffisent pour se faire obéir et respecter. Pour les Africains, le 
« blanc ' qu'ils connaissent le mieux, qu'ils aiment et avec qui 
ils préfèrent vivre et traiter d'aflaires, c'est le Portugais I 

Cette influence ne saurait être contestée par des adversaires 
impartiaux, mais la calomnie est venue en aide à des rivalités 
intéressées. Des publications, peu scrupuleuses, ont été répan- 
dues dans le monde, destinées à égarer l'opinion publique sur 
le compte de l'Administration Coloniale Portugaise. Plusieurs 
voyageurs, qui sont redevables à la protection hospitalière des 
autorités et du Gouvernement portugais des facilités qu'ils ont 
rencontrées en Afrique, qui ont été guidés dans leurs itinéraires 
par des cartes dressées par de très anciens explorateurs por- 
tugais, ont cru pouvoir poétiser leur marche en donnant des 
noms nouveaux à des localités,, h des montagnes, à des rivièrçs 
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qui avaient — longtemps avant eux — été signalés par leg 
apôtres de la civilisation désinte'reasée. Le. désintéressement 
n'est-îl paa, en effet, le caractère dîstinctif que le savant Infant 
don Henri a su imprimer aux nombreuses entreprises de 
navigation et de découvertes qui — grâce à son impulsion — 
ont sillonné les mers et parcouru des contrées jusqu'alors 
inconnues ? 

Un célèbre explorateur, connu dans le monde entier par la 
hardiesse de ses découvertes, a rendu hommage, duns une lettre 
adressa aux autorités portugaises, au concours que celles-ci 
lui avaient prêté dans ses périlleux voyages A la date du 1 1 mai 1878, 
cet homm'; éminent écrivait à la Société américaine anti-escla- 
vagiste (American anti-alavery Society), une autre lettre dont il 
s'empressa' t alors d'envoyer copie !^ M. Luciano Cordeiro, 
secrétaire perpétuel de la Société de Géographie de Lisbonne, 
Voici quelques extraits de ce document, exprimant la gratitude 
iprouvée par le signataire, pour les félicitations que lui adressait 
la Société américaine : 

1 Je dois constater que, bien que l'esclavage ne aoit pas 

(complètement aboli sur la côte occidentale d'Afrique, il a été 
Supprimé à tel point que, seules, ses cendres existent encore. 
Les provinces portugaises sont gouvernées par des hommes qui 
suis convaincu — sont animés d'une haine aussi pro- 
fonde (pure) contre l'esclava<^e, que celle que pourrait témoigner 
le philanthrope anglais ou américain le plus déterminé. Ce serait 
poser un acte téméraire et avijnturcux que de tenter de faire 

Pivre, soit par mer, soît par terre, 
lions portugaises. Lu Portugal est 
clavage ». (Lettre de M. Stanle-y 
i-esclava:ïi3te). 
ilalheureuae inconséquence de l'esprit humain ! 
Quelque temps après, ce même écrivain qui avait rendu 
ainiii justice à noire pays, entreprenait une campagne de déni- 
grement contre le Gouvernement, les autorités et le peuple 
iurtugais. Il les attaquait par la voie de la presse, devant des 
eociations commercialisS dont il tlattait les intérêts et même 
||. sein de sudûtûs scicntiiiques, conipoBéea cependant d'hommes 
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; de l'humanité et qui ont aj» 




sincèrement dévoués à 

une foi aveugle à ses assertions. 

Mais la vérité n'a pas tardé à se faire jour, et i 
tinie châtiment de ses injustes critiques, le voyageur entreprenant 
et courajreux a été à son tour accusé d'avoir maltraité des 
neutres de la côte orientale qu'il avait engagés et qui sont venus 
demander contre lui aide et protection à ces mêmes autorités 
portugaises accusées par lui de barbarie. 

L'iBUvre civilisatrice du Portugal en Afrique est constamment 
continuée et favorisée par l'action gouvernementale, l'influence 
de gouverneurs généraux distingués, et par le dévouement 
infatigable de ses explorateurs. Des hommes tels que Serpa 
Pinto, Capeilo, Ivens, Anchieta, Silva Porto, et Henri de Carvalho, 
qu'aucun sacrifice personnel n'a jamais arrêtés, parcourent les 
régions les plus dangereuses du continent noir dans le noble 
but de contribuer aux progrès de la science et à l'amélioration 
dans l'avenir du sort des populations africaines. 

Depuis deux, ans, un chemin de fer a été concédé du port 
de Lourenço Marques jusqu'aux frontières du TranswaaI. L'adju- 
dication d'une autre voie ferrée entre Loanda et Ambaca 
vient d'être mise au concours. 

La construction de la ligne de Mormugao qui relie les pos- 
sessions portugaises de l'Inde aux lignes ferrées que les anglais 
possèdent dans ces régions, avance rapidement. 

Des subsides importants affectés aux travaux publics dans les 
provinces d'Outre-mer, sont inscrits tant dans les budgets locaux 
que dans celui de la métropole. Une compagnie de bateaux à 
vapeur, constituée à Lisbonne, entretient des communications 
postales mensuelles avec Madère, le Cap-Vert, la Guinée, S. Thomas, 
l'ile du Prince, le Zaire iCongo), Ambriz, Novo Redondo, Loanda, 
Benguella et Mossamedes, et elle emploie des bateaux de moin- 
dres dimensions pour la navigation entre les îles du Cap-Vert et 
la Guinée. I^e gouvernement subventionne largement (fr. 400.000 
par an) la ligne de bateaux à vapeur anglais "Castle Mail" qui 
fait un service régulier par le Cap- de -Bon ne -Espérance, entre 
Lisbonne et les colonies de la Côte Orientale. Cette ligne dessert 
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les ports portugais de Ibo, Sofala, Quilimane, Inhambane, Lou- 
renço Marques et Mozambique. Ces facilités de transport ont 
encore augmenté par la création récente d'une nouvelle compagnie 
de navigation ii vapeur entre Lisbonne et les Iles du Cap-Vert. 
Dn a longtemps reproché au Portugal de rester aveuglement 
I "ittaché au système protectionniste. 

La vérité est que la côte orientale d'Afiique est toute entière 
\ sous le régime du libre échange, et que depuis quelques mois 
I les ports de l'Inde Portu'^aise et de Macao en Chine sont ouverts 
I k tous les pavillons pour le commerce avec le Portugal. 

La Banque Coloniale Portugaise (Banco Nacional Ultramarîno), 

I fondée en 1863 au capital de vingt millions de francs entièrement 

I versés, a consacré au développement de l'agriculture des sommes 

' considérables, principalement à S' Thoma3 où les plantations 

de Cafés, de Cacao, des Chinchonas {arbre à quinine), prennent un 

développement remarquable, et aussi à Angola où le chemin de 

fer projeté contribuera puissamment au mouvement commercial. 

La Banque a établi également une compagnie de bateaux à vapeur 

pour le transport des produits coloniaux sur la rivière Quanza 

et entre divers ports de la cote d'Angola. 

Nous tenons à constater ici que le Portugal le premier, 
longtemps avant que l'Angleterre ou tout autre pays eût songé 
à protéger les nègres, a introduit dans la législation des dispo- 
sitions remarquables destintes à améliorer le sort des populations 
indigènes de ses possessions. I^ marquis de Pombal, l'illustre 
homme d'État qui, en 1775, reconstruisait Lisbonne à moitié 
détruite par un tremblement de terre et qui signala son admi- 
nistration par des actes que l'histoire a enregistrés avec éclat, a 
promulgué plusieurs décrets, règlements et instructions aux Gou- 
verneurs des Colonies, renfermant des prescriptions protégeant 
les esclaves. Tout spécialement dans l'Alvarâ (décret du 19 Sep- 
tembre 1761) on trouve les premières dispositions en faveur de 
l'affranchissement de la race noire, jusqu'alors encore courbée 
sous le mépris et en butte aux préjugés des races civilisées. 

En rappelant ici les grands services rendus à la science et 
au progrès par lea explorateurs intrépides que le Portugal peu 
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revendiquer parmi ceux qui se sont dévoués à la colonisation 
de l'Afrique, nous n'avons cherché qu'à fixer l'attention sur la 
part considérable que ce pays prend à cette croisade de la civi- 
lisation moderne, et nous ne voulons d'aucune façon diminuer 
le mérite des efforts tentés et des résultats obtenus par les 
autres pionniers de la science. Anglais, Américains, Allemands, 
Français, Italiens, Danois, Suédois, etc. 

Nous nous plaisons surtout à rendre un juste tribut d'hom- 
mage3 à cette noble pléiade de jeunes gens belges qui ont si 
vaillamment répondu à l'appel de leur roi Léopold IL Fils d'un 
pays actif, industriel et commerçant, où 'fleurissent les beaux- 
arts et les lettres et dont les institutions communales peuvent 
servir d'exemple, ils n'ont pas hésité à quitter leur patrie pour 
se consacrer, au péril de leur viê7 mais au profit de Thumanité 
toute entière, à l'œuvre généreuse entreprise depuis des siècles 
par la nation portugaise. 

F. C. 
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En soumettant aujourd'hui à l'appréciation du public le Ca- 
talogue des produits des Colonies PorCug'aisss, expusÉs au pavillon 
de la Société de Géographie de Lisbonne, à l'Exposition Uni- 
verselle d'Anvers, il nous sembla de quelque utilité de le faire ■ 
accompagner d'une notice — que le temps ne nous parmet pas 
d'allonger — sur la position géographique, la division territoriale, 
la, surface de terrain, la division administrative, etc. de chacune 
des possessions d'outre-mer, du Royaume du Portugal. Cet abrégé 
complétera, pour ainsi dire, la description que nous avons faite 
des produits, en les faisant accompagner et des noms indigènes 
et des monographies de chacun d'eus, jusqu'où il nous a i 
permis de le faire. 



Les possessions portugaises d'outre-ir 
vinces, savoir : 

A la côte Occidentale d'Afrique : 
Le Cap- Vert ; 
La Guinée Portugaise ; 
S. Thomas et Prince ; 
Angola ; 



; divisent en sept pro 
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A la côte Orientale d'Afrique : 
MoEambique ; 

L'Inde Portugaise, en Asie ; 
Macâo et Timor ; 

Macâo en Asie ; Timor à l'Archipel du Sonda, en Oc^ànie. 

Chacupe de cas provinces est administrée par un gouverneur, 1 
nommé par le Roi, et assisté d'un secrétariat général et d'un J 
bureau des finances, ayant en outre un Conselho do govtfHO j 
(Conseil du Gouvernement) composé des principaux fonctionnai- 
res de l'état, ainsi que du président du Conseil Commitnal 
(Camara Municipal) comme corps consultatif et que le gouver- 
neur peut réunir pour donner son avis sur l'administration publique 
quand bon lui semble. 

Les quatre premiers membres de ce Conseil, l'évèque, le présidenti 
de la Cour de Cassation (Tribunal da Relaçao), l'officier de Ta 
le plus élevé en grade, et le Secrétaire Colonial (Secretario 
Gérai) dirigent l'administration supérieure des provinces, tant 
qu'il n'y a pas de gouverneur de nommé : dès qu'il y en a un, 
même absent, l'administration reste entre les mains du Secrétaire 
Colonial. 

En outre il est aussi assisté d'un Conseil de province, qui a 
pour mission l'examen et l'approbation des budgets des Conseils 
Communaux, et tout ce qui concerne l'administration intérieure 
des susdits conseils. 

La junta de fazeniii (comité des finances) tient à sa charge, 
aous la présidence du gouverneur, le budget de la province et J 
l'administration financière dans le moindre de ses rapports, La I 
Direction des travaux publics et la Jitnta de saiide (comité de I 
santé) ont, chacune en ce qui la concerne, le service dépendant 
de l'approbation supérieure du gouverneur. Pour les travaux 
publics, il y a aussi un Conselho ihemico (comité technique). 

L'Administration se subdivise encore entre \e.& gavernadoresde 
disirictos (gouverneurs des communes) dans quelques-unes des , 
provinces, et les maires, en quelques autres. 



— XVII — 

Les provinces portugaises d'outremer ont des représentants à 
la Chambre des députés au Portugal, élus par le peuple en 
élection directe. Cap-Vert, Angola, Macâo et Timor et Mozam- 
bique, ont chacune deux députés ; Tlnde Portugaise, trois ; 
S. Thomas et Prince, un ; la Guinée Portugaise est représentée 
aux Chambres par un des députés du Cap- Vert. 



La province du Cap-Vert se compose de Tarchipel connu 
sous ce nom (car il est situé en face du Cap- Vert, à la côte 
occidentale d'Afrique), entre les latitudes 14° 45' et 170 41' et 
les longitudes 16° 32' et 19° 12' à TO. de Lisbonne. 

Elle se divise en deux groupes, parfaitement séparés par leur 
position géographique. Le groupe Au vent (Barlavento) se com- 
pose des îles S. Vincent, S. Antao, Ste-Lucie, S. Nicolas, du 
Sel et Boa Vista Le groupe Sous le vent (Sotavento) se com- 
pose des îles S. Thiago (capitale de la province et siège du 
gouvernement), du Feu, Brava (avec les îlots Rombo et Razo) 
et Tîle du Mai. 

Position géographique de chacune de ces îles : 

S. Vincent, (très connue des navigateurs, par sa situation, son 
magnifique port et ses immenses dépôts de charbon). Elle se 
trouve par 16° 54' lat. N., 15° 56' long. O. de Lisbonne. 

S. Antao, 17° 11' lat. N., 150 59' de long. O. 

S. Luzia, 160 46' lat. N., 15° 48* long. O. 

S. Nicolas, 160 36* lat. N., 14° 49' long. O. 

Sel^ 160 53' lat. N., long. 13° 46' O. 

Boa-Vista, 160 7' lat. N., 130 51' long. O. 

S. Thiago, 14° 54' lat. N., 140 27' long. O. 

Feu, 14® 56' lat. N., 15° 11' long. O, 

Brava, 14° 46' lat. N., 15° 35' long. O. 

Mai, 15° 6' lat. N., I40 9* long. O. 

La province est en général salubre, surtout à S. Antao, Feu 
et Brava. Les vents alizés, très fréquents d*ailleurs, purifient 
l'atmosphère. L'île S. Thiago était dans le temps la plus mal- 
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Baine, â cause des marais qui l'environnaient : la direction des 
travaux publics et la ténacité des gouverneurs ont réussi à don- 
ner un cours à ces eaux stagnantes et à sécher ces marais, 
de telle sorte, qu'aujourd'hui la statistique médicale est un 
document éclatant des bonnes conditions hygiéniques de la ville, 
autour de laquelle les marais se trouvaient. 

La population, d'un caractère aussi bon que pacifique, est estimée 
à 103.872 habitants, dont la plupart de race nègre. S'ils ne sont 
pas d'une activité hors ligne, ils ne sont pas non plus tout-à- 
fait indolents, car, outre les travaux de l'agriculture, ils jouis- 
sent tous d'une grande renommée comme marins, s'embarquant 
très facilement et très volontiers sur les navires au long 
cours. Les voiliers américains, employés à la pèche des baleines, 
y vont tous les ans par dizaines pour compléter leurs équi- 
pages, qu'ils préfèrent à tout autre, 

Le principal commerce d'exportation de la province est : la 
graine de pulghère destinée aux marchés de Marseille et de 
Rouen, et dont la production est de 7 à S. 000 muids ; ^ le 
café dont !a production se développe de plus en plus; ^- les ea 
de-vie, non seulement pour le continent, mais aussi pour 
provinces de Guinée et de S, Thomas et Prince ; — le sel, pour 
le Brésil ; — le maïs, pour l'île de Madère; — les peaux de 
chèvre, que les Américains achètent toujours; — e 
rouge, qu'on exporte pour être travaillé en Italie. 

Le budget de la province présente en conséquence un boni 
de 166.666 francs. 

Chaque ile de la province a pour ainsi dire un trait e 
Ainsi, à l'île de S. Thiago, on se voue presque exi 
ment aux soins de l'agriculture et surtout au développement 
des plantations de la pulghère; — l'île du Feu ne pense 
jourd'huî qu'à son café, déjà très bien reçu aux marchés de 
l'Europe; — l'île Brava, toute petite qu'elle est, puisque 
superficie n'est que de 36 milles carrés sur les i .22g qu'on 
donne à la province, et oiâ la propriété est grandement divisée, 
outre la prédilection de ses fils, tous marins qu'ils sont, 
cialité des broderies et des travaux en paille, fort estimés 
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d'ailleurs; — les îles du Mai et du Sel ne s'occupent que de 
l'exportation du sel, qui ne se font nullement concurrence, 
car celui du Mai est préférable pour la vente au détail, parce 
qu'il est plus lourd; et celui de l'île du Sel, pour la salaison 
des viandes au Rio-Grande do Sul, au Brésil ; — S. Antao a 
la spécialité des chinchonas (quinquinas), des eaux-de-vie et de 
l'orseille; — enfin,. Tile de S. Vincent vit très aisément du 
mouvement du port, chaque jour plus important. 



La nouvelle province, qui était dans le temps sous l'admi- 
nistration du Cap- Vert, a été émancipée en 1879, et elle possède 
pourtant aujourd'hui son administration locale. Sa position géogra- 
phique est à la Sénégambie, depuis 13° 10' lat, N. -deux milles 
au N. du fleuve S. Pedro, jusqu'au Cap da Verga, à la lat. 
N. 10° 20', entre les long, de 7° 38' et 3° O. de Lisbonne. 

La surface des domaines Portugaises est de 8.400 kilomètres 
carrés, plus les îles des Gallinhas et Orango, également Por- 
tugaises. 

La découverte de la Guiïiée date de 1446. 

La province se compose de : — l'île de Bolama, capitale de 
la province et siège du gouvernement ; Bissau, (dans le temps 
la capitale de la commune) Cacheu, Geba, Farim, Zeguichor 
et Bolola etc. 

Il serait très difficile d'indiquer exactement ou à peu près, la 

population de la province, par l'infinité de peupladies diverses qui 

l'habitent, soit les Gnimetes, Papeis, Mandingas, Futa-fullas, 

Futa-forros, BalantaSy Bijagos, Churos et Biafadas qui, ensem- 
ble, forment en moyenne environ 80.000 âmes. 

La province est baignée de tous les côtés par les fleuves Casa- 
mansa, S. Domingos ou de Cacheu, Rio Grande, Geba et Nunes;* 
malgré tout, la navigation y est très difficile à cause des bas- 
fonds et de l'immensité des bancs de sable et des petits ilôts 
qu'on trouve partout, ce qui n'empêche pas la Compagnie des 
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Vapeurs Portugais de la Navigation d'Afrique d*y aller deux 
fois par mois, en allant et au retour, malgré la grandeur de 
ses steamers. 

Guinée n'est pas grandement développée : on peut dire 
qu'elle a commencé à vivre en 1879, depuis son indépendance, 
ce qui oblige le gouvernement Portugais à venir en aide afin 
de faire face à sc^ frais annuels. Néanmoins, riche comme elle 
est en arachides, en noix de palmier et en gommes-résines, 
dont la valeur de l'exportation est de 2.500.000 francs, à peu 
près, il faut espérer que sous peu de temps, et une fois termi- 
nées les continuelles guerres intestines qu'il y a eu entre les 
différentes tribus, la province pourra facilement se développer 
et être à même de pourvoir à tous ses frais. 



La province de S. Thomas et Prince se compose des îles 
de S. Thomds et du Prince, ainsi que de l'établissement de 
S. Jean Baptiste d'Ajudâ, à la côte de Mina. Les deux îles 
sont situées sur le golfe de Guinée, et sa découverte date 
de 1470. 

L'île de S. Thomas, la plus riche et la plus grande est 
située par o''23, lat. N., 15° 58' long. E. de Lisbonne : — 
l'île du Prince est à 1038' lat. N., 16038 long. E. de Lis- 
bonne, à une distance de 75 milles de la première : — 
Ajudâ est à ô^ig' lat. N., ii°8* long. E. de Lisbonne. Les îles 
de Anno Bom et Fernando Pô, qui appartiennent à cet archi- 
pel, furent cédées par les Portugais aux Espagnols en 1778. 

La capitale et le siège du gouvernement sont pourtant établis 
à la ville de S. Thomé, dans l'île du même nom. La population, 
sans compter les sujets du roi Dahomey, ce qui serait presque 
impossible, est calculée à 21 783 habitants, dont la plupart des 



. nègres. 



L'avenir réserve à cette province une indépendance et une 
prospérité hors ligne, bien au-delà de l'importance qu'elle possède 
déjà aujourd'hui, par le grand développement que l'agriculture 
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y prend de jour en jour. Rien de plus beau, de plus ravissant 
que l'immense végétation de Tîle, du point le plus élevé, le pic 
de S. Thomé, qui a 3.200 mètres de hauteur, jusqu'aux environs 
de la ville, jusqu'à la ville même pour ainsi dire. 

L'agriculture y a planté ses plus fortes racines : ne pensant 
qu'à augmenter l'exportation du café, à développer la production 
du cacao, à élargir la culture des chinchonas (quinquinas) et 
avec un travail fiévreux qui naît de la garantie du présent et 
de la confiance dans l'avenir, la province ne sera sous peu de 
temps qu'un exemple à suivre pour ceux qui veulent travailler 
la terre dans des pays aussi riches que ceux-là. 

La province manque de bras, c'est vrai, car elle n'en a pas le 
dixième de ceux dont elle aurait besoin, et il ne tient à cela, rien 
qu'à cela, que l'île ne soit pas complètement cultivée. Heureu- 
sement il y a aujourd'hui une certaine facilité d'obtenir des 
travailleurs à la province de Angola (grâce aux efforts persévé- 
rants de la Banque Coloniale Portugaise), car l'expérience leur 
a montré les garanties parfaitement établies qu'ils ont en allant 
à S. Thomé. Sous la vigilance d'un haut fonctionnaire de la 
province, les contrats, dûment faits, leur garantissent la nourri- 
ture, l'habillement et les appointements, ainsi qu'un médecin 
pour les soigner en cas de maladie. 

Ce fonctionnaire (le protecteur et le curateur des gens libres 
de service) visite à chaque instant les différentes propriétés 
(qui ont le nom de roças là-bas), et c'est rare qu'une plainte 
justifiée le force à faire annuler un contrat et mettre à 
l'amende le fazendeiro (propriétaire). 

On a même vu, et cela doit être consigné, 2 et 3,000 
hommes touchant au terme de leurs contrats, au lieu de de- 
mander le rapatriement, ce qui serait une véritable crise pour 
la province, se présenter, pour renouveler les anciens contrats, 
devant l'autorité, satistaits et contents. 

Et la province de se développer, et les forêts vierges de 
tomber sous la hache qui abat les arbres, pour les remplacer 
par les quinquinas, le café et le cacao. 

Mais tout cela exige des sacrifices immenses de la part des 
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propriétaires, car le travailleur représente un coût de fr. 1,65 
par jour à peu près, malgré la banane, le maïs, la izaquente 
que la propriété produit et qui ne sont employés qu'à son 
alimentation. 

La ville était un peu malsaine, non seulement à cause du 
fleuve Agîia Grande, qui serpente le long de Tîle et traverse 
la ville en laissant des exhalations marécageuses, mais aussi 
parce que l'opulence de la végétation donnait une continuelle chute 
de feuilles qui pourrissaient, rendant la vie difficile à S. Thomé. 
Mais on a soigné le fleuve de manière à ce qu'il puisse suivre 
un cours régulier et se lancer dans TOcéan ; les forêts vierges 
disparaissent à coups de hache, et le café riant avec ses ce- 
rises, les arbres se penchant sous le poids de leurs fruits, les 
chinchonas aux mille couleurs différentes descendant le long 
des coteaux et dominant les altitudes, tout cela a contribué 
fortement à l'amélioration des conditions hygiéniques de la 
ville. 

Mais là n'est que le débouché; le commerce qui attend les 
produits qu'il doit exporter ; la vie, l'activité est aux roças : 
le travail du matin au soir, les rêves de prospérité parfaitement 
justifiés, les compagnons de la nuit. 

Il nous serait très difficile de décrire une roça, toutes ses dépen- 
dances, l'habitation des travailleurs, la maison des gérants, les 
magasins pour les pilons et le triage, les serres pour sécher les 
produits, l'hôpital pour les malades, la maison pour les convales- 
cents, les forges, l'atelier pour les charpentiers, l'habitation des 
employés et, dominant tout cela, la maison du maître ou du gérant, 
en surveillant tous et tout, toujours sur le - qui vive - à cause des 
mille petits soins et des ordres qu'il faut faire exécuter. Visitez la 
roça Monte Café, la roça Boa Entrada, la roça Rio de Ouro, la roça 
Sandade, la roça S^* Margarida et vous verrez tout ce qu'il faut 
de travail, de tact, de sacrifices et surtout de capital pour pouvoir 
réussir. 

L'île du Prince, moins cultivée que celle de S. Thomé, est un peu 
plus malsaine, à cause de sa principale beauté, c'est-à-dire, 
la végétation, depuis le bord de la mer jusqu'au plus haut de ses 
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montagnes ; cependant il y a de grandes et magnifiques 
plantations de cacao, dont l'exportation est calculée à environ 
381.894 fr. On cultive aussi un peu le café, mais le cacao attire 
principalement l'attention des agriculteurs. 

Une invasion de rats sauvages à fait dernièrement de grands 
ravages aux plantations du cacao ; malgré tous les essais faits 
jusqu'aujourd'hui, soit en important des chats, des oiseaux de 
proie, des reptiles, ils sont toujours là rongeant et gâtant 
par milliers les capsules du cacao, de manière que les unes 
mangées, les autres pourries avant d'arriver en parfait état de 
maturité, ils causent un préjudice que l'on a calculé à plus de 
15.000 kilogr. à la dernière récolte. Heureusement un de nos 
plus intelligents chimistes, le docteur José Julio Rpdrigues, 
est parti il y a deux mois pour S. Thomas et Prince, et nous 
avons lieu de croire que les deux îles gagneront beaucoup par 
sa visite, et que l'île du Prince, grâce à lui, pourra exterminer 
ces rongeurs, sans avoir recours à l'arsenic, comme on a fait der- 
nièrement à Ceylon. 



La province d'Angola, celle qui a été le plus en évidence 
pendant ces derniers temps, à cause de ses limites Nord, est 
située à la côte occidentale d'Afrique, au Sud de l'Equateur, 
et elle va, depuis l'embouchure du fcuve Zaire au Nord jus- 
qu'au 18° de latitude S., ayant en outre les dépendances de 
Cabinda, Laudana, Massabi et au Nord du Zaire. La surface 
de terrain qu'elle occupe, est de 1,350 kilomètres au long de la 
côte, 500 de largeur ou bien 330,000 milles flÉHi carrés d'étendue. 

Le Portugal doit la découverte d'Angola au navigateur Diogo 
Cam, en 1484, et depuis cette époque, voilà déjà six siècles, les 
Portugais y sont, donnant l'éducation aux peuplades les plus 
lointaines, faisant une guerre à outrance au maudit trafic de l'es- 
clavage, depuis que le marquis de Pombal, a pensé le premier à 
affranchir une dépendance de la couronne du Portugal de ce joug 
odieux. 

Parcourez la province n'importe dans quelle direction et vous 
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rencontrerez partout des traces visibles de nos explorateurs, ainsi 
que de nos missionnaires, c'est-à-dire, la science qui éclaire les 
esprits, la religion qui illumine les cœurs. Allez à S. Salvador 
du Congo, à Talla-Mugongo, au Bailundo et au Bihé, aux 
points les plus éloignés, dites vous Portugais et vous serez 
les bienvenus. C'est qu'ils sont habitués il y a bien longtemps 
à trouver la protection des autorités portugaises chaque fois qu'ils 
la réclament, et allant parfois même au devant de leurs récla- 
mations. 

Six siècles on les passe en revue rapide et facilement ; néan- 
moins, que de travail, que de sacrifices, combien de sang versé, 
combien de vies perdues, pour faire avancer la civilisation et le 
commerce ! 

En lutte continuelle contre la barbarie, en proie à chaque 
moment aux conséquences de la superstition d'un peuple 
qui ne connaissait ni les liens de la famille ni les liens de la 
société, traversant un pays immense comme il l'est et où les 
dialectes diffèrent tant, tout cela fut un rude travail ; mais les 
Portugais, poursuivant avec persévérance leur œuvre civilisa- 
trice et humanitaire, avançaient toujours, petit à petit, ouvrant 
pour ainsi dire de nouvelles routes à la civilisation et au pro- 
grès. Sur une étendue immense, soit en longueur, soit en 
largeur, les esprits ressemblaient bien à la nature ; il n'y avait 
que des forêts vierges à défricher, il n'y avait que de la sau- 
vagerie à combattre. 

Et c'est ainsi qu'on a ouvert les routes qui conduisent au 
Nord, au Sud, partout enfin où l'on peut aller et où l'on va 
aujourd'hui librement et tranquillement. 

Il y a à peine six mois, un des plus puissants sobas (rois) du 
Bailundo, à l'intérieur de Benguella, chassait des missionnaires 
américains en les menaçant de la mort ; ils sont allés à Loanda 
et, après avoir déclaré que leur but n'était autre que l'éducation 
de ces peuplades, en les élevant en même temps dans le respect 
et des lois et des autorités portugaises, comme sujets qu'ils 
étaient du Roi du Portugal, le gouverneur général de la pro- 
vince leur a donné une lettre pour le dit roi et ils ont été reçus 
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à bras ouverts au Bailundo, où ils résident maintenant respectés 
et considérés. 

C'est qu'il n'y a ni fétiches, ni superstitions, ni méfiance, 
ni sauvagerie qui ne chancellent devant le nom portugais. 

Ni le temps, ni l'espace, ni Tintelligence ne nous permettent 
d'accompagner et de développer ici toutes les gloires des con- 
quêtes que les Portugais y ont remporté sur la barbarie, en 
faisant en même temps l'apologie des héros dont Thistoire garde 
le nom et le reconnaissant souvenir. D'autant plus, le monde 
le sait, le connaît par cœur, nous n'aurions qu'à répéter ce qui 
est écrit depuis des siècles et des siècles. 



La province d'Angola se divise en trois arrondissements : 
Loanda, Benguella et Mossamedes ; ces arrondissements se sub- 
divisent encore en communes. 

Au premier arrondissement (Loanda) appartiennent les com- 
munes : Alto Dande, Ambaca, Ambriz, Barra do Bengo, Barra 
do Dande, Cassange, Cazengo, Cambambe, Calumbo, Duque de 
Bragança, Dembos, Golungo-Alto, IcoUo e Bengo, Massangano, 
Malange, Muxima, Novo Redondo, Pungo-Andongo, Talla Mu- 
gongo, S. José de Encoge et Zenza do Golungo. 

Il y avait aussi dans le temps la commune du Libongo, qui 
a été supprimée. 

Au deuxième arrondissement (Benguella) les communes : Bihé, 
Bailundo, Caconda, Catumbella, Dombe-Grande, Egypto, Equi- 
mina et Quilengues. 

Au troisième arrondissement (Mossamedes) les communes : 
Bumbo, Gambos, Humbe, Humpata et Huilla. 

Les principaux ports de mer et débouchés des produits de 
l'intérieur sont : du N. au S., le Zaire, le Ambriz, Loanda, Novo 
Redondo, Benguella et Mossamedes. 

Comme il est tout naturel, il y dans toutes ces communes 
des contrées plus ou moins saines, plus ou moins chaudes, car 
la température y varie depuis 12° jusqu'à 340 centigrades, ainsi 
que des plus ou moins importantes. Néanmoins, il n'yen a aucvnc^ 
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où le climat soit sî agréable qu'à Mossamedes, où Ton voit 
des figures fraîches, des cheveux blondins, malgré le rapide 
développement de la race. 

La nature a été d'une générosité extrême envers Angola. 

• Une végétation difficile à décrire, si variée, si capricieuse qu'elle 

est : des sources d*eau partout, des fleuves immenses serpentant 

inégalement dans les forets vierges, ainsi que dans les/azendas, 

voilà la photographie exacte de la province. 

La capitale est établie à Loanda (S. Paul de l'Assomption 
de Loanda), c'est-à-dire, dans une très jolie et très gracieuse 
ville, construite en amphithéâtre sur le port. 

Loanda est incontestablement la première ville d'Afrique après 
le Cap-de-Bonne-Espérance, et le voyageur n'a qu'à la visiter 
pour se croire dans une ville de l'Europe, à part la population 
nègre. Dernièrement encore, au mois de Décembre, le savant 
Dr Nachtigal, dont nous avons à déplorer la perte, le déclarait 
en s'étonnant de rencontrer à Loanda mille petites choses dont 
il avait besoin. 

En visitant Loanda, vous verrez le long du mur de quai en 
construction déjà avancée, les symptômes d'une ville importante 
de commerce : le monument de son restaurateur en 1648 
(Salvador Correa de Sa e Bene vides), aihsi que celui d'un des 
anciens gouverneurs, Pedro Alexandrino da Cunha, élevés sur 
des places parfaitement régulières. 

En fait d'édifices de l'Etat on y voit : le palais du gouverne- 
ment, ainsi que celui de l'évéque, le bureau des finances, la 
Cour de Cassasion, la douane, la mairie, les marchés publics, 
l'Hôtel de ville, le dépôt général des farines et des céréales, 
l'Observatoire Astronomique, les Casernes et l'Hôpital Maria Pia. 

Ce dernier édifice, ce monument plutôt, est digne d'être 
vu et les Européens, à leur admiration, visitent tous un hôpital 
de premier ordre, incontestablement le plus beau de toute 
l'Afrique. Outre la façade aussi gracieuse qu'élégante, nous signa- 
lons encore : la cour d'entrée, le salon du médecin de service, 
le salon des sections du comité de santé, le cabinet du directeur, 
le bureau et les appartements de la résidence de celui-ci, d*un 
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côté ; de Tautre côté, la pharmacie, le dépôt des médicaments, le 
cabinet de Tinfirmier général et les appartements de résidence 
du pharmacien. 

Suivant par un très large et spacieux corridor au milieu, on voit 
huit infirmeries baraques, admirablement ventilées avec toutes les 
conditions conseillées et recommandées par la science^ d'une 
propreté hors ligne, qui sont entretenues par des infirmiers militaires, 
ainsi que par des sœurs hospitalières portugaises. 

Entre chaque infirmerie se trouve un jardin si riant et si soigné, 
qu'on oublie facilement sa présence dans un hôpital. 

Au fond, derrière TamphUhéâtre pour les autopsies, où Ton voit 
Teau jaillissant partout, il y a la blanchisserie à vapeur, le dépôt 
du linge, la cuisine, le repassage également à vapeur, l'infir- 
merie prison, et des chambres particulières de troisième classe. 
Les chambres de première classe sont soigneusement et élégam- 
ment ameublées. 

Encore une fois : l'hôpital fait l'admiration des Européens. 

Passant rapidement de la faiblesse à la force, on voit trois 
forteresses pour la défense du port : à la ville basse, la forteresse 
S. Michel ; hors de la ville basse, celle du Penedo et de S. Pedro 
du Cacuaco. Le Penedo est en même temps la poudrière de 
rÉtat et des particuliers, en parfaites conditions de sécurité. 

En face de Loanda, se trouve l'île de Loanda, où est établi 
le dépôt de la station navale et la résidence de l'amiral com- 
mandant en chef de la flotte, ainsi qu'un des phares du port, 
ayant encore un autre marquant la limite du banc de sable à 
l'entrée du port et un troisième au Morro das Lagostas. 

La production du sol de la province d'Angola est tellement 
grande et tellement variée que le commerce est établi partout ; 
cependant les principaux débouchés sont : le Ambriz, Loanda, 
Dondo (au fleuve Quanza), Novo Redondo, Benguella e Mossa- 
medes. On exporte du café, des graines oléagineuses et des 
huiles végétales, des filaments, du poisson sec, du caoutchouc, 
des gommes résines, des cires, du coton, de Tivoire^ etc. 
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La statistique nous présente les chiffres suivants quant à l'ex- 
portation des principaux produits : 

Coton valeur fr. 156,632 

Caoutchouc » 3*763,970 

Cuirs et peaux » 435»Soo 

Café ^ 2,943,542 

Eaux-de-vie » 858,534 

Filaments » 133,681 

Gommes » 138,843 

Graines oléagineuses » 201,248 

Huiles végétales » 700,177 

Poisson sec et salé » 120,616 

Tabac en feuilles » 8,000 

Ce qui représente un total de 9,456,543 francs, plus l'expor- 
tation d'autres produits de moindre valeur. 

Il y a une ligne de vapeurs de la navigation du Quanza, 
faisant la traversée entre Loanda et les ports du fleuve Quanza 
et dont la Banque Coloniale Portugaise est le principal action- 
naire. Cette ligne rend de grands services au conjmerce et met 
à même le Dondo, oîi les indigènes vont en masse, à pouvoir 
faire l'exportation rapide de ses produits. 

En outre il y a la ligne de bateaux à vapeur entre le Por- 
tugal et ses colonies de l'Afrique Occidentale, ayant un départ 
mensuel, et rendant à chacune d'elles d'innombrables services. 



L'immense province de Mozambique embrasse toutes les pos- 
sessions portugaises à la côte orientale de l'Afrique, sur une 
étendue de 1,200 lieues de côte. Elle est située entre les lati- 
tudes australes de 10^41* et 26*^30'. Une carte géographique du 
marquis de Sa da Bandeira, l'homme qui le plus au Portugal 
a pensé à l'outre-mer, et qui a eu maintes fois le portefeuille 
de la marine et des colonies, fixe la surface à 1,284,000 kilo- 
mètres carrés. 
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Le siège du gouvernement est à la capitale, c*est-à-dîre à 
l'île de Mozambique, à cinq milles de distance environ de la 
côte. Les points principaux, où siègent aussi les governadores 
subalternos (gouverneurs subalternes) sont : Angoche, Cabo Del- 
gado, Inhambane, Lourenço Marques, Quilimane, Sofala, Tête 
et Zambèze. 

La découverte de la côte date de la fin du xv« siècle, à 
Tannée 1497. 

Sur une étendue aussi grande que celle de la province, on 
comprend bien qu'on trouve facilement des contrées très salubres 
ainsi que des contrées très malsaines ; cependant la température 
y est toujours très élevée. Cabo Delgado est indiqué comme 
étant le climat le plus doux, et le Zambèze le plus âpre. 

La province est d'une production opulente difficile à décrire, 
soient les bois de construction, les graines oléagineuses, le coton, 
le café, le caoutchouc, la gomme copal, les céréales, le tabac, 
le riz, l'indigo, tout cela dans" des quantités et variétés inouies. 
Quant aux minerais, elle est aussi très riche en cuivre, en fer 
et en argent. 

La population ne saurait être fixée consciencieusement, car 
rétendue du territoire va jusqu'à des points si lointains, que la 
statistique ne pourrait nullement se fixer sur des calculs sérieux. 
Ainsi, estimant à peine celle des huit arrondissements et des 
peuplades qui les environnent, on peut bien calculer la population 
à 350,000 âmes ; Inhambane est bien l'arrondissement le plus 
peuplé. 

A la capitale on voit entre autres édifices de l'État, le palais 
du gouvernement, le bureau des finances, la douane, l'hôpital, 
la miséricorde, l' Hôtel-de-ville, etc., ainsi que trois forteresses : 
S. Sebastiao, S. Lourenço et S. Antonio. 

Le commerce est surtout et principalement dirigé vers Zan- 
zibar, Bombaim et les ports de France, Marseille en premier 
lieu. L'exportation a été, ces derniers temps, de 7.350,000 
francs, et l'importation de 6.627,000 francs. 

Le développement commercial de la province est loin d'avoir 
Vimportance qu'il peut obtenir d'une étendue si importante et 
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de contrées tellement riches : ainsi il faut pour le moment que 
le gouvernement Portugais vienne en aide à la province, le budget 
présentant chaque année un déficit quelque peu important. Cependant 
la construction du chemin de fer de Lourenço Marques au 
Transwaal, dont les plans ont été faits par un des plus estimés 
fonctionnaires des colonies, le major du corps de génie de l'armée 
portugaise, Joaquim José Machado, directeur des travaux publics 
de la province, ce chemin de fer sera d'une très grande impor- 
tance pour le Mozambique, tant au point de vue de la civilisation 
qu'au point de vue du développement commercial. 

Aussi une compagnie organisée pour l'exploitation de l'opium 
au Zambèze, et dont le concessionnaire a été le commandeur 
Ignacio José de Paiva Raposo, sera, à ce que l'on croit, d'une 
grande utilité pour 1* avenir du Mozambique. Les essais faits 
dans les terrains immenses, que le gouvernement portugais lui a 
accordé, prouvent à l'évidence que le terrain produit les coque- 
licots, dont on extrait l'opium, avec une facilité qui n'a de pareille 
que la supériorité de la qualité du produit. 



L'état de l'Inde Portugaise, c'est-à-dire Goa {Anciennes et 
Nouvelles Conquêtes) et les arrondissements de Damao et Diu, 
sont à : 

Goa, entre 15° 46' et 14° 54' lat. N. et 82° 51' et 83° 31' de 
long. E. de Lisbonne. 

Damao, 20° 22' lat. N., 81° 37' long. E. de Lisbonne. 

Diu, 20° 42' lat N., 80° 14' long. E. de Lisbonne. 

Ces arrondissements se divisent encore en communes, savoir : 
Anciennes Conquêtes (Velhas Conquistas), celles des îles de Goa, 
Bardez et Salsete, ainsi que l'île de Angediva. 

Nova Goa, où est établie la capitale et le siège du gouver- 
nement. 

Nouvelles Conquêtes (Novas Conquistas) : Pernem, Sanquelim, 
Pondâ, Quepem, Sanguem et Canâcona. 

La population de Tétat de l'Inde Portugaise est de 442,883 
habitants, parmi lesquels on trouve des races bien différentes. 
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L'agriculture n'est nullement la spécialité de ces peuples ; 
malgré tous les efforts faits pour la développer, il n'y a pas eu 
moyen de réussir, et il n*y aurait pas d'agriculture proprement 
dite, si les communautés agricoles n'avaient de pris à tache 
cette besogne. Heureusement qu'elles sont encore en grand 
nombre (426). Et cependant le riz, le palmier, le café, le coton, 
l'indigo, le tabac, etc. s*y produisent admirablement. 

A l'Inde, il y a cependant quelques fabriques de tissus de 
coton, de teinturerie, de ferrerie, de cordages, et aussi une à 
poudre. 

Les spécialités des Indiens sont la filigrane d'or et d'argent, 
Tivoire, la sandale et les bois ouvrés. Au pavillon de la Société 
de Géographie de Lisbonne, il y a même des exemplaires très 
curieux de ces différents travaux. 

L'exportation est aujourd'hui : le sel, les haricots, l'arec, les 
piments, l'huile de coco, le poisson, les fruits, les bois et les 
écailles ouvrées par les indigènes ; elle se fait presque exclusive- 
ment pour Bombaim, à Tlnde Anglaise, allant à un chiffre à 
peu près de 5,202,223 francs. 

Il faut espérer que la nouvelle ligne du chemin de fer depuis 
Mormugao jusqu'à la frontière anglaise développera de nouveaux 
horizons au commerce indien et qu'il redeviendra encore une 
fois aussi important qu'il l'a été il y a quelques siècles. 



La province de Macao est composée de la presqu'île de 
Macao, où se trouve la ville du Très-Saint-Nom-de-Jésus, siège 
du gouvernement, et de l'île de Timor, à l'extrémité de Tar- 
chipel de la Sonde en Océanie. 

La presqu'île de Macao est située à 22° 11' lat. N., 122° 40' 
long. E. de Lisbonne. Timor est entre les 8° 20* et lo^ 22' 
lat. S. et 1320 37' et 136° 20' long. E. de Lisbonne. La pre- 
mière a 375 hectares de superficie ; Timor 17,000 kilomètres 
carrés. 

Malgré que la province ait des recettes suffisantes à ses dé- 
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penses, avec un grand boni au surplus, nous avons peu à dire 
d'elle. Les Portugais sont établis à Macao depuis 1557 ; la 
découverte de Timor date de Tannée 1522. 

La population de la province est calculée à 1.071,800 habi- 
tants, dont 1. 000. 000 à Tile de Timor. 

Macao a pour sa défense les forts du Monte, de la Guia, de 
la Barre, de Bom Parto, de San Francisco, de San Pedro et 
de Dona Maria II. Les principaux édifices de l'État sont : 
le palais du Gouvernement, le Sénat, l'hôpital San Januario 
(du nom du vicomte San Januario, qui a gouverné la province, 
ainsi que celles du Cap- Vert et de Tlnde). 

L'exportation des objets en ivoire, en écaille de tortue, en 
or, en nacre, en sandale, etc., est très importante, car tous 
ces produits sont très recherchés en Europe. A Timor on soigne 
le café, d'ailleurs magnifique, et on exporte la cire, les gom- 
mes résines, etc. ;. cependant le commerce de la province est 
presque dans sa totalité destiné à Hong-Kong, Cantao, Goa et 
Batavia. 

Timor est trop arriérée encore ; elle a même constitué à elle 
seule une province indépendante : mais on a reconnu dès lors 
de grands avantages à la conserver annexée à Macao, comme 
elle l'avait toujours été. Tout mène à croire que dans un ave- 
nir plus ou moins lointain l'île de Timor, qui vient de souffrir 
d'un fort tremblement de terre qui a détruit, en un instant, 
tout ce qu'il y avait de construit, tout mène à croire que 
Timor se développera en récompensant la métropole des sacri- 
fices qu'elle lui impose aujourd'hui. 



Nous sommes les premiers à avouer que ces pages sont loin 
de faire connaître parfaitement les Colonies Portugaises, ainsi 
que leur développement et leur prospérité actuelle ; cependant 
le catalogue qui suit, complétera ces quelques lignes, en démon- 
trant clairement à tous ceux qui s'intéressent au développement 
de ces contrées lointaines, les immenses richesses des possessions 
Portugaises en outre-mer. 

Avant de finir, déclarons aussi que tous les chiffres indiqués 
dans cette notice sont extraits de documents officiels. 



PREMIERE SECTION 

Enseignement. — Arts Libéraux. — Mobilier et accessoires. 

Yêtements et accessoires. 



PREMIER GROUPE 

Éducation et Enseignement. — ICatôriel et procédés des Arts Libéraux 



CLASSE 4 

Imprimerie et Librairie 



I. Brito Aranha (Pedro 
Wenceslâo) Lisbonne. 

Livres concernant V outremer 
et spécimens de journaux. 

1. Jornal de pharmacia e sciencias medicas. 
[Journal de pharmacie et des sciences 
médicales) i vol. 

2. Archîvo de phai-macia. [Archive de phar- 
macie) 2 vol. 

3. Almanach estatistico de Angola. [Alma- 
nach staiisiigue de Angola) z vol. 

4. Archivo pîttoresco oriental. [Archive pxU 
ioretçue orientât) x vol. 

5. Illustracao Goana. [Illustration de Goa) 
I vol. 

6. Patrîota — Indépendante. [Patriote -r 
Indépendant) z vol. 



, Observacoes sobre a historîa natural de 
Goa. [Observations sur t histoire natu- 
relle de Goa) — Ensaio descriptivo e esta- 
tistico de Pangim. [Essai descriptif et 
statistique de Pangim) — Relatorio e 
catalogo da exposicao industrial da India 
em 1860 [Rapport et catalogue de t exposi- 
tion industrielle de r Inde en 1860) - Feicoes 
mcteorologicas de Goa. [Météorologie de 
Goa) — Descripcao dos coqueiros, orequeî- 
ra^arroz e moedas deGoa..[Descriptiondes 
cocotiers^ orequeira^ riz et des montiaies 
de Goa) — Relatorio accompanhado da 
relacaodosobjectos enviadosâ Commissao 
Central de Lisboa.... para a exposicao de 
Paris em 1867 pela Commissao da India. 
Rapport accompagné de la note des objets 
envoyés au Comité Centralde Lisbontie... 
Pour r exposition de Paris en 1867 par le 
Comité de tlnde. — Estatistica da gente 
Europea na India em 1869 e 1870. [Statis- 
tique des Européens à tlnde en 1869 et 
1870 ) I vol. 
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9 Descripcào de Macâo. {Description de 
Macao) — Memoria sobre o estabeleci- 
mento de Macâo. {Mémoire sur Vétablisse- 
nteni de Macao) i vol. 

10. Topographiamedica da ilhado Maio. (Zb- 
pographie de l'île du Mat) i vol. 

XI. Carta autographa de um reî do Congo. 
{Lettre autographe d'un des rois du Congo) 

12. Livro mandinga, da Guiné (Authentico 
em arabe.) {Livre mandingue^de Guiné. 
(Authentique^ en Arabe) x vol. 

X3. Subsîdios para a historîa do jornalismo 
nas provincîas ultramarinas. {Subsides 
pour V histoire du journalisme aux pro- 
vinces d^ outremer) i vol. 

14. Noticia da împrensa nacional de Goa. 
A imprensa em Goa. {Notice sur Vint- 
primerie nationale de Goa. La presse à 
Goa. 1 vol. 

15. Harpa do Mandovi. {La Harpe du Man- 
dovi.) — Gôa sociavel. {Goa sociable*) 
— Compilador. {Compilateur) — Recreio 
das damas. {Amusement des dames. — 
Recreio. {Amusement) - (India) i vol. 

16. Les Colonies Portugaises, i vol. 
Médaille d'or, Paris 1872. Mentions hono- 
rables Vienne X873, Milan 1881, Lisbonne 
1884. 

2. Henriques (Julio A.) 

Instrucçoes praticas para culturas coloniaes 
f/ustructions pratiques pour les cultures 
coloniales) i vol. 

3. Machado (Juliao) Lo- 
anda (Angola). 

Dessins à la plume. 

Voir classe 6. 

4. Monteiro (Juliao) Lo- 
anda (Angola). 

spécimens de travaux d'imprimerie. 

5. Société de Géogra- 
phie de Lisbonne, Lis- 
bonne. 

X. Le projet des améliorations du port de 



Lisbonne à la Société de Géographie de 
Lisbonne. 

2. Investigations géographiques des Portu- 
gais, par le professeur E. Milne Edwards, 
traduction du 2* Secrétaire Général de la 
Société, Rodrigo Affonso Pequito. 

3.^ Les Dialectes Romaniques ou Neo-Latins 
en Afrique, en Asie et en Amérique, par 
l'associé F. Adolpho Coetho. 

4. Règlement provisoire de la Société de 
Géographie de Lisbonne, 1877, 

5. Le chemin de fer de Ambaca. — Opinion 
du Comité Africain sur la proposition de 
l'associé Pereira Sampaio et rapport do 
F. Ferreira do Amaral, officier de la 
Marine royale Portugaise. 

6. Colonies Portugaises aux pays étrangers. 

7. Explorations géologiques et minières aux 
Colonies Portugaises. — Conférence par 
l'associé Lourenço Malheiro. 

8. Le chemin de fer de Lourenço Marques. 

— Opinion du Comité Africain et infor- 
mation présentée par le membre Joaquim 
José Machado. 

9. L'enseignement commercial en Portugal. 

— Renseignements, par Rodrigo A£fonso 
Pequito. 

10. L'Industrie minière au Portugal. — Ren- 
seignements statistiques, par Octavio 
Guedes. 

11. Projet d'une compagnie agricole et com- 
merciale Africaine, par J. J. da Graça. 

12. (Questions Africaines. — Proposition pré- 
sentée à la session du 12 Février 1880, par 
le Comité National Portugais de l'ex 
ploration et de la civilisation Africaine 
(Comité Africain), 

13. Bases d'un plan d'études commerciales, 
présentées au Congrès International de 
Géographie commerciale {2" session. Bru 
xelles, 1879) P3'ï' ïa Société. 

14. Questions Africaines. — Représentation 
au Gouvernement Portugais, par la So 
ciétc. 

15. Mossamcdes. — Appréciations sur les 
Colonies Portugaises en général et leur 
organisation politique, etc., par J. B. Fer- 
reira de Almelda, ex-gouverneur et officier 
de la Marine royale. 

x6. La question du Zaire. — Portugal et 
l'esclavage. — Lettre du Comité National 
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Africain de la Société à tous les Instituts 
et les Sociétés en rapport avec elle. 

17. La question du Zaïre. — Le Portugal et 
la traite des nègres. - Lettre de la Com- 
mission Nationale Africaine de la Société 
de Géographie dé Lisbonne à tous les 
Instituts et Sociétés en rapport avec elle. 

18. La question du Zaïre. — Suum cuique — 
Lettre à M' Behaghel, rédacteur du journal 
Le JVord, par le Secrétaire perpétuel de la 
Société, Luciano Cordeiro. 

ig. Améliorations du Port de Lisbonne {sub - 
comité commercial) . 

Idem (sub-comité de médecine). 

20. Idem (sub-comité technique). 

21. Idem (sub-comité nautique). 

22. Organisation et règlement du Comité 
Central Permanent de Géographie 

23. Excursion aux îles Berlengas et Farithoes. 

24. Répertoire alphabétique des statuts et 
des dispositions organiques et réglemen- 
taires de la Société de Géographie de 
Lisbonne. 

25. Mémorandum. Les droits du Portugal. 

26. Droits du patronage du Portugal. — 
Memoranda. 

27. Rapport et proposition présentés à la 
Commission des Missions d'Outremer, par 
l'évêque de Lycopolis, D. Antonio Thomaz 
da Silva Leitao e Castro. 

28. Inventaire provisoire de la Bibliothèque 
et des collections de la Société de Géogra- 
phie de Lisbonne. 

2(). Droits du Patronage du Portugal en 
Afrique, — Memoranda. 

30. Le Zambeze, d'après deux voyages ; con- 
férence faite devant la Société, par l'asso- 
cié Augusto de Castilho, officier de la 
Marine royale Portugaise. 

31. Bulletin de la Société de Géographie de 
Lisbonne fondée en 1875, 4* série. 

32. Ethnographie Portugaise. — Costumes et 
croyances populaires. 

33. Le Royaume de Jogjokarta fjava) 

34. Province de Mozambique (commune de 
Inhambane). Le Inharrim^ et les guerres 
Zavallas. 

35. Réponse à la Société anti -esclavagiste de 
Londres, par J. A. Corte Real. 

36. Manica (communication et proposition de 



l'associé J. C. Paiva d'Andrada. — Avis 
du Comité Africain de la Société. 

37. Nouvelle classification et ampliation des 
corps gérants de la Société. 

38. De la nécessité de fixer en définitif les 
limites de nos territoires à la côte Occi- 
dentale d'Afrique, au Sud de l'Equateur 
(Mémorandum présenté au Comité Afri- 
cain de la Société, par le capitaine de 
vaisseau de la Marine royale Portugaise, 
Neves Ferreira). 

39. Relevés hydrographiques d'outre-mer 
(Avis de la section nautique de la 
Société). 

40. Annales du Comité Central Permanent 
de Géographie. 

41. Le Zaire et les contrats de l'Association 
Internationale, conférence faite à la 
Société, par C. de Magalhâes, officier de 
la Marine royale Portugaise. 

42. Mozambique (communications faites à la 
Société, aux Sections de Décembre i88o) 
par Joaquim José Machado. 

43. Les Institutions de Prévoyance du Por- 
tugal, par Costa Goodolphim, 

44. Expédition scientifique à la Serra da 
Estrella, au mois d'Août 1881 (dispositions 
réglementaires). 

45. Idem (indications générales des travaux 
projetés par l'expédition. 

46. Lourenço Marques. — Colonies agricoles. 
— Etude et projet par Sanches de Guzman. 

47. Plantes utiles de l'Afrique Portugaise, 
par le Comte de Ficalho. 

48. La question du Transvaal, par Augnisto 
de Castilho, officier de la Marine royale 
Portugaise. 

4g. La question du Méridien Universel (opi- 
nion de la Section Nautique de la 
Société). 

50. Exploration Botanique aux Colonies Por- 
tugaises (opinion de la Section de sciences 
naturelles de la Société). 

51. Constitution et règlement général du 
Comité Central Permanent de Géographie. 

52. Commémoration de l'Infant Don Henri 
(opinion du Comité spécial de la Société). 

53. S. Jean Baptiste d'Ajudâ (opinion du 
Comité Africain de la Société). 

54. Différentes autres publications. 
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CLASSE VI 

Application usuelle des Arts, du Dessin et de la Plastique 



6. Banque Coloniale 

(Succursale à l 'île S . Thia- 
go, Cap Vert) 

Réponse à Stanley ; dessins au crayon, 
représentant le système d'éducation et 
l'emploi de l'activité entre les peuples de la 
province. 

7. Machado (Juliao) Lo- 
anda (Angola) 

Album de poésies de Nuno Queriol, 
illustrations 4 la plume. 



8, Moraes (Antonio Julio 
de Castro) S. Thomé. 

spécimens de callign^aphie. 

g. Musée des Colonies, 

Lisbonne. 

Reproduction de différents édifices de 
l'État à l'Inde Portui^aise et à Macâo. 
(Peinture à l'huile.) 



CLASSE VII 



Épreuves et Appareils de Photographie 



10. Banco Nacional 
Xntramarino. (Banque 
Coloniale Portugaise) , 
Lisbonne. 

Grande collection de vuep photographiques 
soit des costumes indigènes, soit des pro- 
priétés agricoles à Angola, soit des points 
les plus pittoresques de la cote occidentale 
d'Afrique. 

Médaille de mérite et mention honorable 
à l'Exposition de Vienne, 1873 î différentes 
médailles en argent et en bronze à l'Expo- 
sition agricole de Lisbonne, 1884. 

11. Gamboa (José Ro- 
ballo) S. Thomé. 

Photographies différentes de la province 
de S, Thomas et Prince. 



12. Moraes (José Auguste 
da Cunha) Loanda. 

Afrique pittoresque ; Album avec des 
photographies et description du panorama 
de la ville, des monuments, hôpital, etc. et 
environs de la ville. 

Photographies de différents points de la 
côte et de l'intérieur de la province de 
Angola ; Costumes des nègres, etc. 

13. Société de Géogra* 
phie de Lisbonne. 

Grande collection de vues photogra- 
phiques. 
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CLASSE VIII. 

Instruments de Musique (Indigènes) 



14. Banque Coloniale. 

(Succursale de la) S.Thi- 
ago (Cap- Vert 

Citnbô, instrument d'une seule corde, sur 
lequel ils jouent des morceaux populaires. 

15. Amzalak (Jacob) Am- 
briz (Angola) 

Quissange du Congo — Le petit morceau 
de drap rouge signifie que ce fut un cadeau 
de belle- sœur ou d'un beau-frère, 

16. Andrade (Joaquim 
Ignacio de Souza e) Barra 
do Dande (Angola) 

Quissange. 

17. Comité Ofllciel. (Lo- 

anda (Angola) 

Guitare de la Ginga. 

Quissange. 

Hungo C'est une espèce de guitare, qu'on 
ne rencontre qu'aux points les plus civilisés. 
Le fil d'archal se nomme Lànti^ corruption 
du mot Portugais arante ; l'arc a le nom de 
Mutamba ; la co(\yxA\&^quiquessi \ le courge, 
Nganza ; le morceau de bois très-fin, avec 
lequel on joue a le nom de Dessangâlàla. 

18. Costa (Francisco Ig- 
nacio da) Angola 

Violon des indigènes du Libollo. 

19. Cravid (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 

Quissange. 

20. Perrao (Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola) 

Quissange. 



2 1 . Mahmed (Agy) Barra 
do Bengo (Angola) 

Quissange. 

22. Moraes (J. A. da 
Cunha) Lisbonne. 

Violon des indigènes du Bihé. 
Guitare » » » 

Gongue, du Congo. 
Flûte de berger, à Ambaca. 
Marimbas, du Congo 

23. Musée des Colonies. 

Lisbonne. 

Instruments divers de l'Inde Portugaise. 

24. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



Tambours 
Tambour {àatuçue) 


des indigènes 


Trompette en ivoire 


delà 


Vichi 
Guitare 


3 

province 


Gongue 


d'Angola. 



25. Souza (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do 
Golungo (Angola.) 



Violon et cordes. 



26. Souza Lara ft C^ 

Loanda (Angola) 



Quissange. 

Violon (nom indigène càcocke) 
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CLASSE XI 



Cartes et Appareils de Géographie et de Cosmographie 



27. Société de Oéogra- 
graphie de Lisbonne. 

1 . Plan hydrographique de la cote deLoanda, 
par Guilherme Capello e Gomes Coelho 

1883. 

2. Zambeze et pays adjacents, par le mar- 
quis de Sa da Bandeira — i867, 

3. Zambeze et Sofalla. par le vicomte de 
Sa da Bandeira — 1861. 

4. Carte hydrographique de l'entrée des 
ports d'Aguada et Mormugâo, par J. C. 
Mourao Garcez Palha. — 1836. 

5. Carte hydrographique de l'Archipel du 
Cap-Vert, par Lopes de Lima. — 1844. 

6. Plan hydrographique de la baie de 
Mossamedes, par A. Celestino Soares, 
Vieira de Sa e ïeixeira dos Reis. — 1877. 

7. Plante des factoreries de Noque, par 
J. C. Ribeiro. 

8. Mappe originale de la province de Mozam- 
bique, par Alberto Carlos de Paiva 
Raposo. — 1873. 

g. Plante des factoreries de Borna, par J. C. 
Ribeiro. - 1882, 

10. Carte topographique du territoire 
Portugais, dépendant de Damâo, par 
Joaquim Pedro Celestino Soares. — 1838, 

11. Plan des Iles de Solor et Timor, par 
Joaquim Pedro Celestino Soares. — 1836. 

12. Carte du territoire Portugais de Goa, 
par José Frederico d'Assa Castel-Branco. 
1878. 

13. Mappe du territoire Portugais de Goa, 
par James Carling de Madrasta. — 1814. 

14. Mappe du territoire Portugais de Goa. 
1814. 



15. Mappe de la province d'Angola, par le 
marquis de Sa de Bandeira et Fernando 
da Costa Lcal. — 1870. 

16 Mappe de l'établissement Portugais de 
J^uba, au Rio Grande de Bolola. 

17. Plan de la ville et de l'île de Mozambique, 
par Joao Maria Pereira. — 1877. 

18. Plan topographique, avec le projet du 
chemin de fer de Loanda et Ambaca, par 
Angello Sarrea Prado. — 1875. 

19. Plan hydrographique du port de Ambriz, 
par Guilherme Capello, Gomes Coelho e 
Guerreiro de Amorim. — 1882. 

20. Plan des études faites pour les chemins de 
fer à Loanda, par Antonio Auguste de 
Oliveira. — 1884. 

21. Plan hydrographique de la côte de 
I<oanda, par Guilherme Capello et Gromes 
Coelho. — 1883. 

22. Plante de Macâo, par Demetrio Cinnati. 
1870-1880. 

23. Plan hydrographique de la baie de 
Loanda, par Ant. Carlos Celestino Soares, 
Francisco Vieira de Sa et Francisco 
Teixeira dos Reis, 1877. 

24. Rio Zaïre, par Moraes e Souza, C. de 
Magalhàes e E. de Vasconcellos. — 1884. 

25. Carte de la côte E. de Macâo et des îles 
et côtes adjacentes, par W, A Read CE 

1865. 

26. Cours du fleuve Zaire, par Capello et 
Ivens. — 1883. 

27. Plan de la ville de Benguella — 1879. 

28. Plan hydrographique du port de Praia 
(à l'île S. Thiago, Cap. Vert), par Emygdio 
Fronteira, Francisco de Assis Camillo 
Junior e Hugo de Lacerda — i882. 

29. Plan hydrographique de Fajâo d'Agua 
(île Brava, Cap-Vert) par Nunes da Silva, 
Aprâ. — 1881. 
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DEUXIÈME GROUPE 



ICobilier et aooessolres. 



CLASSE XII 



Meubles à bon marché et Meubles de luxe. — Objets de luxe 



28. Banque Coloniale 
Portugaise 

Tambourin des indigènes de Mozambique. 

Médaille de mérite et mention honorable 
à l'Exposition de Vienne, 1873 ; dififérentes 
médailles en argent et en bronze à l'Expo- 
sition agricole de Lisbonne, 1884. 

29. Baptista (Ricardo 
d'Aquino Leao) Zenza 
de Golungo (Angola). 

Chaises en bambù. On ne les fait que sur 
commande : la paire à la valeur de 50 francs. 



30. Praseres (Eduardo 
Ayallâ dos) Loanda (An- 
gola). 

Lit en bambu. 
Simple, curiosité : les indigènes ne s'en ser- 
vent pas. On ne les fait que pour les Euro- 
péens. 

Petits bancs en bambu. 

31. Musée des Colonies 

à Lisbonne. 

3 Chaises différentes de l'Inde. 
Banc de bambu de la province de Macào 
et Timor 

Palanquin de Macào (costume Chinois.) 



CLASSE XV 

Céramique 



32. Andrade (Joaquim 
de Souza e) Barra do 
Dande (Angola). 

Pipe (nom indigène Tenga). Les indigènes 
s'en servent spécialement pour fumer la 
ftamba. 



33. Costa (Damazio Ro- 
drigues da) Catumbella 
(Angola) . 



Briques quadrangulaires. 
Idem pour fournaises. 
Encriers 



\ 



Porte-Cigares J industrie de la localité. 
Porte-Cigarettes j 
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34. Cravid (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 

Pipes (nom indi^jont' : Pèche, au plurirl : 
Gipècht'.' 

35. Cunha(Joaquim Mar- 
tins da) Alto Dande (An- 
gola). 

Briques 

36. Perrao (Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola). 



I 



Pipes 

Terrines évasées \ industrie vulgaire 

Cruches à l'eau { de la Commune. 

Marmittes 



37. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
gola). 

Porte-Cigares / . .^, . ,. . 

^ curiosités indigènes 

/de Catumbella. 
Encrier \ 

38. Garrido (D. Marianna 

Joaquina Faria da Ca- 
mara). 

Tuiles. 
Briques. 
Pots à fleurs. 
Fourneaux portatifs. 
Terrines évasées. 

I.a fabrique, qui est incontestablement la 
première de la province do Angola, est 
établie à Cabo Lombo, soit à une distance 
de 7 kilomèties de la ville. Il y a en moyenne 
250 bras d'employés. L'eau pour la consom- 
mation de la fabrique vient en grande abon- 
dance d'une autre propriété de l'exposante, 
à l'ile S.Jean de Cazanga.en face de celle-ci. 
La production annuelle est évaluée à 200,000 
briques, ayant la valeur de go francs par 
mille et 150,000 tuiles à 100 francs par mille. 
En outre, la fabrique produit en moyenne 



Soo matds de cluuix, doBtU< 
25 francs le mnid. 

La céramique de ménage 
moyenne annnelle de a.ooofnia. 

Cette propriété joait aoM d*! 
rcnomméfi pour ses bestiaax,ci 
tre toat autres. Les ezoeI]«rtei< 
d'une autre propriété de Te 
un i)cu plus au Sud, y sont po«< 

39- G-uimaràes (Joaoi 
Ribeiro). Alto 
(Angola). 

Pipes (nom indig^ëne : Pécke). 

40. Leitao (Joao F( 
Duarte) Mossamedes(J 

gola). 

Tuiles. 

(Industrie de la localité, ayant U 
de iio francs par mille). 
Briques. 

41. Mordes (J. A. à 
Cunha) Loanda (Angoli 



( 



Écuellc 
Jatte . 

Assiettes \ 
Veilleuse. 
Pipes. 



Industrie du Nano. 

Industrie de Loanda. 
Industrie de Quissana 

42. Musée de la Socii 
de Géographie de I 
bonne. 

Parfumeur. 

Industrie de Angochc ^Mozambi* 
Petit pot à l'eau. 
Kouteilles. 
Bassine. 
Jatte. 
Marmite. 
Porte Cure -Dents. 

(Industrie de l'ile Boa Vista, à Tari 
du Cap- Vert.) 
Creuset. Provenant du C 



Pipes 



Idem. 



Petits pots à l'eau. Provenant 4u Loi 
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D(Manoel de Jésus) 
io Dande (Angola) 

lustrie de la commune. 

Lseres (Eduardo 
ios) Loanda (An- 



1 indigène de Loanda. Sa valeur 
mes la pièce. 

. indigène : Gipexe) 

le la commune Barra du Bcngo 

times. 

(nom indigène : SangcC\. 
lu Dondo. Valeur 1.30 la pièce. 

ra (Quintino José 
.ire (Angola). 

ss 

les nègres de Cabinda. 



46. Souza Lara & C^ 

Dondo (Angola). 

Pipes avec verroterie. 
Industrie de la commune de Pungo- 
Andongo. 

47. Souza (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 
lungo (Angola). 

Pot à eau (nom indigène : SaugcC^ . 
Industrie de la commune. 

Cruches (nom indigène : Sangaxé). 

48. Teixeira (Boaven- 
tura Bento) Novo Re- 
dondo (Angola). 

Briques rectangulaires. 

Fabriquées par l'exposant. 

L'usine produit en moyenne : 100,000 tuiles 
au prix de 90 francs par mille ; — 300,000 
briques, au prix de 66 francs par mille. 

Il y a, en général, 40 nègres employés aux 
différents travaux de la fabrique. 



CLASSE XVI 

, Tapisseries et autres Tissus d'Ameublement. 



tique Coloniale 
gaise, Lisbonne. 

le paille préparé pour faire des 
3nant de Mozambique, 
ruban en paille, de Mozambique 
le mérite et mention honorable 
)n de Vienne, 1873 ; différentes 
i argent et en 'oronze à l'Expo- 
>le de Lisbonne, 1884. 

ngue Coloniale 
gaise (Succursale 
^hiago (Cap- Vert). 

ionc de f^t'a provenant de l'île 



Natte cancarau. De Tile S. Thîago. Les 
indigènes en font des hamacs avec. 
Natte de jonc. De l'île S. Thiago. 

51. Bettencourt (Arsenio) 
Loanda (Angola) . 

Nattes [mabellas) de !'• qualité. 

Ces nattes, provenant dePungo-Ândongo, 
sont très-recherchées par les étrangers, ce 
qui fait qu'on les obtient difficilement à bon 
marché. 

52. Carvalho (José Anto- 
nio de) S. Nicolau (Cap- 
Vert). 

Nattes de bananier. 
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f 



34. Cravid (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 

IMlïi's n«>m intlijjrnr : Prckf, au plurirl : 

35. Cunha(Joaquim Mar- 
tins da) Alto Dande (An- 
gola). 

Hriquos 

36. Perrao (Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola). 



Pipes 

Terrines évasées 
Cruches à l'eau 
Marmittes 



1 
I 



industrie vulfçaire 
de la Commune. 



37. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
gola). 

Porte-Cigares / . .^- • j- • 

^ curiosités indigènes 

/de Catumbella. 
Encrier \ 

38. Garrido(D.Marianna 
Joaquina Faria da Ca- 
mara). 

Tuiles. 
Briques. 
Pots à fleurs. 
Fourneaux portatifs. 
Terrines évasées. 

La fabrique, qui est incontestablement la 
première de la province do Angola, est 
établie à Cabo Lombo, soit à une distance 
de 7 kîlomëties de la ville. Il y a en moyenne 
250 bras d'employés. L'eau pour la consom- 
mation de la fabrique vient en grande abon- 
dance d'une autre propriété de l'exposante, 
à l'ile S. Jean de Cazanga.en face de celle-ci. 
La production annuelle est évaluée à 200,000 
briques, ayant la valeur de go francs par 
mille et 150,000 tulles à 100 francs par mille. 
En outre, la fabrique produit en moyenne 



500 mnids de cluuix, doot Uidoii 
35 francs le mnid. 

La céramique de ménafe 
moyenne annuelle de a,ooo friMi 

Cette propriété jouit aotn iim\ 
renommée pour ses bestiaox, 
tre toat autres. I.es ezocdlent» 
d'une antre propriété de l'eipoaite j 
un pcn plus au Sud, y sont poar 

3g. Guimaràes (Joao 
Ribeiro). Alto 
(Angola). 

Pipes {nom indigène : PécAe). 

40. Leitao (Joao F( 
Duarte) Mossamedes(i 

gola). 

Tuiles. 

(Industrie de la localité, ayant la 
de iio francs par mille). 
Briques. 

41. Moràes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angoli 

Écuellc 

Jatte 

Assiettes 

Veilleuse. 

Pipes. 



( 
( 



Industrie du Naoo. 

Industrie de I.oanda. 
Industrie de Qnissama. 

42. Musée de la Sociél 
de Géographie de Li 
bonne. 

Parfumeur. 

Industrie de Angocho 'Mozambiqu 
Petit pot à l'eau. 
Bouteilles. 
Bassine. 
Jatte. 
Marmite. 
Porte Cure-Dents. 

{Industrie de l'ile Boa Vista, à Tarch 
du Cap- Vert.) 
Creuset. Provenant du Con 

Pipes. Idem. 

Petits pots à l'eau. Provenant du Loan 
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to(Manoel de Jésus) 
do Dande (Angola) 

■aseres (Eduardo 
dos) Loanda (An- 



Iva (Quintino José 

;aire (Angola). 

adwjiiqp«tile Cabînda. 



46. Souza Lara & C^ 

Dondo (Angola). 



47. Souza (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 
lungo (Angola). 

Put â MU Inam indigène ; Sangai 
Inamtrii-dclacoramiino. 
Cruches [nom indigène : J-<mfiurl. 

48. Teixeira (Boa Ven- 
tura Bento) Novo Re- 
dondo (Angola). 



prît de 66 franCB par mille. 



K CLASSE XVI 

sseries et autres Tissus d'Ameublemânt. 



: 



mgue Coloniale 
iigaise, Lisbonne. 



tiuD du Vicnno, 18,3 ; dil»tenl« 
lole do Lisbonne. 1SS4, 

anque Coloniale 
ligaise ( Succursale 
Thiago (Cap-Vert). 



k 



SAtu à.- jonc. De nif s. Thiasu> 

51. Bettencourt 'Arsenio) 
Loanda (Angola). 

NllHM{™«fe/&.)dui~l|UilIilê, 

CosnatlM. provenant do Pungd-ADdongo, 
■ont irbi-rocbrrchics par l« dlraD|ivr>, es 

52. Carvalho (José Anto- 
nio de) S. Nicolau (Cap- 
Vert). 
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Terrines 
Cruches a l'eau 
Marmîttcs 



34. Oravid (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 

l*ip«'s .nom îmliifi'no : /*/» kr, au i»îuri«'l : 

35. Ounha(Joaquim Mar- 
tins da) Alto Dandc (An- 
gola). 

Hriquos 

36. Perrao (Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola) . 

évasées \ industrie vuljîairo 
( lie la Commune. 

37. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
gola). 

Porte-Cigares / • .. • j- v 

„ _. l curiosités mdiffcncs 

Porte-Cgarcttcs ^. j, Catumbclla. 

Encrier V 

38. Oarrido (D. Marianna 
Joaquina Faria da Ca- 
mara) . 

Tuiles. 
Briques. 
Pots à fleurs. 
Fourneaux portatifs. 
Terrines évasées. 

La fabrique, qui est incontestablement la 
première de la province do Ang^ola, est 
établie à Cabo Lombo, soit à une distance 
de 7 kilomèties de la ville. Il y a en moyenne 
250 bras d'employés. L'eau pour la consom- 
mation de la fabrique vient en grande abon- 
dance d'une autre propriété de roxposantc, 
à l'ile S.Jean de Cazanga.en face do celle-ci. 
La production annuelle est évaluée à 200,000 
briques, ayant la valeur de go francs par 
mille et 150,000 tuiles à loo francs par mille. 
En outre, la fabrique produit en moyenne 



500 maida de duMX, doat Ufikii 
«5 franca le aiaid. 

La c^ramiqae de ménafc rapriMSi^ 
ino>'eaiie annaelle de a.000 fraM. 

Cette propriété joait aani d'mi 
renommée pour aea beatiaoz, on 
tr« tont autres. I.es excelleato 
d'une antre propriété de l*ezpoMBteis 
un iwu plu* au Sad, y eont poar 

39. Guimaràes (Joao 
Ribeiro). Alto Danfcj 
(Angola). 

Pipos .nom indigne : PrcJke), 

40. Leitao (Joao Ferrein 
Duarte) Mossamedes(Ai 

gola)- 

ruiics. 

industrie de la localité, ayant la val 
do iio francs par mille). 
Briques. 

41. Moràes (J. A. 
Cunha) Loanda (Ango 

Kcucllc / 

Jatte ) Industrie du Nano. 

Assiettes \ 

Veilleuse. Industrie de Uroanda. 

Pipes. Industrie do Quiasami 

42. Musée de la Soci< 
de Géographie de I 
bonne. 

Parfumeur. 

Indu.strie de. Angocho 'Mozambic 
Petit pot à l'eau. 
Bouteilles. 
Rcissine. 
Jatte. 
Marmite. 
Porte Cure- Dents. 

(Industrie do l'Ile Boa Vista, à. Parc 
du Cap- Vert.) 
Creuset. Provenant du Co 

Pipes. Idem. 

Petits pots A l'eau. Provenant du T^on 
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ito(Manoel de Jésus) 
L do Dande (Angola) 

ludustric do la commune. 

raseres (Eduardo 
i dos) Loanda (An- 



;ion indi){ônc de Loanda. Sa valeur 
intimes la pièce. 

lom indijfcnc : Gipexe) 

le de la commune Barra du Benfço 

[centimes. 

eau (nom indifçcne : Sanga). 

ic du Dondo. Valeur x.30 la pièce. 

.Iva (Quintino José 
îaire (Angola). 

oires 

io des nègres do Cabinda. 



46. Souza Lara & C^ 

Dondo (Angola). 

Pipes avec verroterie. 
Industrie de la commune de Pungo- 
Andongo. 

47. Souza (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 
lungo (Angola). 

Pot à eau (nom indigène : Sanga). 
Industrie de la commune. 

Cruches (nom indigène : Sangaxé). 

48. Teixeira (Boaven- 
tura Bento) Novo Re- 
dondo (Angola). 

Briques rectangulaires. 

Fabriquées par l'exposant. 

L'usine produit en moyenne : loo.ooo tuiles 
au prix de go francs par mille ; — 300,000 
briques, au prix de 66 francs par mille. 

Il y a, en général, 40 nègres employés aux 
différents travaux de la fabrique. 



CLASSE XVI 

Is, Tapisseries et autres Tissus d'Ameublement. 



anque Coloniale 
ugaise, Lisbonne. 

lu de paille préparé pour faire des 
'(•venant de Mozambique, 
ilr ruban en paille, de Mozambique 
K- do mérite et mention honorable 
tition de Vienne, 1873 ; différentes 
\ en argent et en bronze à l'Expo- 
•irole de Lisbonne, 1884. 

angue Coloniale 

iugaise (Succursale 

Thiago (Cap- Vert). 

le jonc de go$a provenant de l'ilo 
istn. 



Natte cancarau. De Tile S. Thiago. Les 
indigènes en font des hamacs avec. 
Natte de jonc. De l'île S. Thiago. 

5 1 . Bettencourt (Ârsenio) 
Loanda (Angola). 

Nattes [mabrlloi) de i'* qualité. 

Ces nattes, provenant dePungo-Ândongo, 
sont très-recherchées par les étrangers, ce 
qui fait qu'on les obtient difficilement à bon 
marché. 

52. Carvalho (José Anto- 
nio de) S. Nicolau (Cap- 
Vert). 

Nattes de bananier. 
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34. Gravi d (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 

Pipes (nom indigène : Pèche, au pluriel : 
Gipèche.) 

35. Cunha (Joaquim Mar- 
tins da) Alto Dande (An- 
gola). 

Briques 

36. Perrao (Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola) . 

\ industrie vulgaire 
de la Commune. 



Pipes 

Terrines évasées 
Cruches à l'eau 
Marmittes 



I 



37. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
gola). 

Porte-Cigares / • .^- • j- . 

„ _. l curiosités indigènes 

Porte-Cigarettes ) , ^ ^ , ,, 

I de Catumbella. 
Encrier V 

38. Garrido (D. Marianna 

Joaquina Faria da Ca- 
mara) . 

Tuiles. 
Briques. 
Pots à fleurs. 
Fourneaux portatifs. 
Terrines évasées . 

La fabrique, qui est incontestablement la 
première de la province de Angola, est 
établie à Cabo Lombo, soit à une distance 
de 7 kilomèties de la ville. Il y a en moyenne 
250 bras d'employés. L'eau pour la consom- 
mation de la fabrique vient en grande abon- 
dance d'une autre propriété de l'exposante, 
à l'ile S.Jean de Cazanga,en face de celle-ci. 
La production annuelle est évaluée à 200,000 
briques, ayant la valeur de go francs par 
mille et 150,000 tuiles à loo francs par mille. 
En outre, la fabrique produit en moyenne 



500 muids de chaux, dont la valeur est de 
25 francs le muid. 

La céramique de ménage représente une 
moyenne annuelle de 2,000 francs. 

Cette propriété jouit aussi d'une grande 
renommée pour ses bestiaux, connus d'en- 
tre tout autres. Les excellentes pâturages 
d'une autre propriété de l'exposante (Bellas), 
un peu plus au Sud, y sont pour beaucoup. 

39. Guimarâes (Joao C. 
Ribeiro). Alto Dande 
(Angola). 

Pipes (nom indigène : Pèche). 

40. Leitao Qoao Ferreira 
Duarte) Mossamedes (An- 
gola). 

Tuiles. 

(Industrie de la localité, ayant la valeur 
de iio francs par mille). 
Briques. 

41. Morâes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angola) 



( 



' Écuelle 

Jatte \ Industrie du Nano. 

Assiettes \ 

Veilleuse. Industrie de Loanda. 

Pipes. Industrie de Quissama. 

42. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Parfumeur. 

Industrie de Angochc 'Mozambique). 

Petit pot à l'eau. 
Bouteilles. 
Bassine. 
Jatte. 
Marmite. 
Porte Cure- Dents. 

(Industrie de l'ile Boa Vista, à l'archipel 
du Cap-Vert.) 
Creuset. Provenant du Congo. 

Pipes. Idem. 

Petits pots à l'eau. Provenant du Loango. 
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43. Pinto (Manoel de Jésus) 
Barra do Dande (Angola) 

Pipes. ludustrie de la commune. 

44. Fraseres (Eduardo 
Ayala dos) Loanda (An- 
gola). 

Lampe. 

Production indigène de Loanda. Sa valeur 
est de 8 centimes la pièce. 

Pipes (nom indigène : Gtpexe) 
Industrie de la commune Barra du Bengo 
Valeur 8 centimes. 

Pot à l'eau (nom indigène : Sanga). 
Industrie du Dondo. Valeur 1.30 la pièce. 

45. Silva (Quintino José 
da) Zaire (Angola). 

Pipes noires 

Industrie des nègres de Cabinda. 



a 



46. Souza Lara & C 

Dondo (Angola). 

Pipes avec verroterie. 
Industrie de la commune de Pungo- 
Andongo. 

47. Souza (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 
lungo (Angola). 

Pot à eau (nom indigène : Sanga) . 
Industrie de la commune. 

Cruches (nom indigène : Sangaxe). 

48. Teixeira (Boaven- 
tura Bento) Novo Re- 
dondo (Angola). 

Briques rectangulaires. 

Fabriquées par l'exposant. 

L'usine produit en moyenne : loo.ooo tuiles 
au prix de go francs par mille ; — 300,000 
briques, au prix de 66 francs par mille. 

Il y a, en général, 40 nègres employés aux 
différents travaux de la fabrique. 



CLASSE XVI 

Tapis, Tapisseries et autres Tissus d'Ameublement. 



49 Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Morceau de paille préparé pour faire des 
nattes, provenant de Mozambique. 

Pièces de ruban en paille, de Mozambique 
Médaille de mérite et mention honorable 
à l'Exposition de Vienne, X873 ; différentes 
médailles en argent et en bronze à l'Expo- 
sition agricole de Lisbonne, 1884. 

50. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Natte de jonc de gom Provenant de l'île 
de Boa Vista. 



Natte cancarau. De l'île S. Thiago. Les 
indigènes en font des hamacs avec. 
Natte de jonc. De l'île S. Thiago. 

51. Bettencourt (Arsenio) 
Loanda (Angola) . 

Nattes [mabellas) de i" qualité. 

Ces nattes, provenant dePungo-Andongo, 
sont très-recherchées par les étrangers, ce 
qui fait qu'on les obtient difficilement à bon 
marché. 

52. Carvalho (José Anto- 
nio de) S. Nicolau (Cap- 
Vert). 

Nattes de bananier. 
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53. Costa (Francisco Ig- 
nacio da) Pungo Andon- 
go (Angola). 

Mabù^ employé à là fabrication des nattes 
[loangos) delà longueur de 2 m. par i m. de 
largeur, et qui ne valent que 10 cent. On 
les fabrique aussi plus longues au prix de 
30 et 38 cent. 

Ce produit est aussi employé pour couvrir 
les cubâtes (maisons) parce qu'il n*est nulle 
ment susceptible à l'incendie. 

La production est tellement grande, qu'il 
y en a même des iorêts- 

Tôle (nom indigène, sans équivalent en 
portugais, car le produit est connu sous ce 
nom.) 

Employé à la fabrication des nattes de la 
grandeur de 1.75 m. sur 0.73 de largeur, 
dont la valeur est de 20 à 30 cent. 

La production est spontanée, mais jamais 
on ne le rencontre où il y a le mabù. 

Nattes de la localité. 

54. Cravid (Antonio) 
Duque de Bragança (An- 
gola). 

Nattes de la localité, ayant la valeur de 
35 centimes la pièce. 

55. Guimaraes (J. C, 

Ribeiro) Alto Dande (An- 
gola). 

Nattes, connues sous le nom de Loangos 
(nom indigène : Gingando). 

Nattes incomplètes. 

Paille (nom indigène Mateba) avec la- 
quelle on fait les nattes. 

56. José Andrade Bar- 
ra do Bengo (Angola). 

Nattes ordinaires, connues en général 
sous le nom de Mabellas. 

Nattes [mabellas) de la Rarra do Bengo. 



57- Molders (J.C.) Barra 
do Dande (Angola) 

Nattes du Libongo. 

58. Moraes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angola) . 

Nattes des indigènes de Lunda. 

» mabella du Loango. 

» ( » ) du Bihé. 

» des indigènes de Loango. 

» du Ambriz. 

» de Benguella 

» du Congo 

5g. Musée des Colonies, 

à Lisbonne. 

Morceaux de paille, prépares pour les 
nattes ; industrie du Quanza et de Loanda 
(Angola). 

Morceaux de paille, préparés pour les 
nattes, industrie de l'île S Antâo (Cap- Vert). 

Nattes de Cacheu (Guinc Portugaise). 

Nattes de Bissâu idem. 

Nattes différentes de Pungo Andongo 
(Angola). 

Natte de Tête (Mozambique). 

Nattes de l'Inde Portugaise. 

60. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Natte de S. Thomé. 

» {mabella) unie, du Congo. 

» » brodée, du Congo. 

» de joncs, du Congo. 
Nattes différentes de la province d'Angola. 

» de la province de Mozambique. 

» de rinde Portugaise. 

61. Faim (Francisco Lo- 
pes) Alto Dande (Angola) 

Nattes {mabella). 

62. Pedreirafe C* (Anto- 
nio Bernardino). 

Nattes [mabellait) du Congo. Valeur de 
20 à 30 cent, la pièce. 
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63. Praseres (Eduardo 
Avala dos) Loanda (An- 
gola). 

Nattes de Pungo-Andongo. 
» du Alto-Dande. 
» du Quanza 
» du Congo. 

C'est une industrie qui est très-vulgarisée 
entre les nègres. La valeur des premières 
est de 1.20 fr. ; des secondes qo cent. ; des 
deux dernières 1.15 fr. 

Loandos. 

Production de la Barra do Dando et Alto 
Dande. Les indigènes s'en servent parfois 
comme lit et souvent, surtout les Cabindas, 
pour revêtir à l'intérieur et à l'extérieur les 
murs des cuàa^as {maisons) , 

La valeur va depuis 70 jusqu'à go cent. 



64. Santos (Commandeur 
Antonio Dias dos) Alto 
Dande (Angola). , 

Nattes [mabellas] du Congo. 

65. Silva (Quintino José 
da) Zaire (Angola). 

Nattes des indigènes de Maihumba. 
» de Cabinda. 

66. Swart & C*, Loanda 
(Angola) . 

Nattes du Congo. 

» [mabellas] du Golungo-Alto. 

» de Pungo-Andongo- 

» des Dembos. 

• du Alto-Dande. 

» de Ambaca. 
La valeur varie depuis 40 cent, jusqu'à 
X 20 



TROISIEME GROUPE 



T1S8U8, Vôtements et Aooessolres 



CLASSE XXV 



Fils et Tissus de Coton 



67. Almeida(JoaoDuarte) 
Mossamedes (Angola) 

Coton, de la propriété nommée Saint- Jean 
du Sud, de l'exposant. 



68-6g. Alvares (Augusto 
Patricio) et Guimaraes 

(J. A. Pereira) Novo Re- 
dondo (Angola). 



Coton blanc. 

Coton blanc non cardé. 
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70. Amaral (Conseiller 
Francisco J.Ferreira do) 
Loanda (Angola). 

Coton blanc, de Cambambe (Angola) 
Coton blanc \^ du Cuanza 

Coton blanc en graines / (Angola) 
Coton de Ambaca (Angola) 
Coton de Mossamedes (Angola) 
Coton de Loanda (Angola) 

L'exportation est faite principalement par 
Benguella et Mossamedes. A ce dernier 
point, où la production est très-importante, 
il y a deux fabriques de tissus de coton, 
dont les produits fournissent la province. 

L''exportation du coton est faite en gêné • 
rai par Benguella et par Mossamedes. La 
statistique nous dit qu'on a exporté en 1882 
175-7^ kilogfr j ayant une valeur de fr.i54,632. 

Les fabriques de Mossamedes font une 
consommation de 65,000 kilogr. en moyenne 
par an. 

71. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Coton blanc. 

Coton jaune, de Tile Boa Vista. 

Grossampin de Tlle Boa Vista. 

Coton blanc 

Gossampin, de l'île S. Thiago. 

Courte-Pointe, de l'île S. Brava 

Courte- Pointe, de l'île du Feu 

Courtes-Pointes, de l'île Saint-Nicolas. 

Courte -Pointe, de l'île Boa Vista. 

72. Bastos (Auguste José 
Moreira) Benguella (An- 
gola). 

Coton blanc. 

73. Bastos (J.C. de Car va- 
Iho) Alto Dande (Angola) 

Coton blanc de la propriété de l'exposant 
Quijanda^ au Alto Dande. 



74. Comité Officiel San 
Thiago (Cap- Vert) 

Taies d'oreiller. 
Coussin à dentelles 

de l'île du Feu. 
Échantillons de tissus en coton 

de l'île du Feu 
Coton. De l'île S. Thiago. 

Coton. De l'île Boa VisU. 

Coton jaune. Idem. 

Coton cardé. De l'île S. Thiago. 

Coton carde. De l'île du Mai. 

Coton en graines. De l'île du Mai- 
Tissus de Coton à Courtes- Pointes 

de l'île Boa Vista. 
Tissus de laine et de Coton à Courtes- 
Pointes- De l'île Boa Vista. 

75. Carvalho (D. Anna 
Narcisa de) S. Nicolas 
(Cap- Vert). 

Courte- Pointe en Laine et en Coton. 
Courte- Pointe en Coton 
De l'île Saint-Nicolas. 

76. Carvalho (José An- 
tonio de) S. Nicolas (Cap 

Vert). 

Coton cardé. 

77. Castanheta (Carlos da 

Silva) Benguella (Angola) 

Coton blanc. De la propriété de l'exposant 
nommée Sainte-Thérèse. 

78. Perrao (Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola). 

Fil de Coton 

Industrie indigène, très-peu développée à 
la localité. 

79. Moraes (J. A. da Cu- 
nha) Loanda (Angola). 

Coton en épi. Industrie des indigènes du 
Selles (Angola). 
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8o. Musée des Colonies, 

à Lisbonne. 

Échantillon de tissus de coton, de Timor. 

Échantillon] de tissus de coton et de soie, 
de Timor. 

Échantillon de tissus de marvèa, de Timor. 

Couvre-lit de Damào (Inde Portugaise) . 

Nappe de Diu (Inde Portugaise). 

Echantillon de Chàle à petites rayures, 
pour indigènes, à ITnde Portugaise. 

Échantillons de Percales en couleurs, de 
Diu (Inde Portugaise). 

Couvre lit de Diu (Inde Portugaise ) 

Couvre-lit en Percale, de Diu (Inde Por 
tugaise). 

Couvre lit en Percale, de Diu (Inde 
Portugaise). 

Mouchoirs de Damâo (Inde Portugaise). 

Essuie-mains des indigènes de Diu (Inde 
Portugaise) 

Échantillon de Percale pour pantalons, à 
Damao (Inde Portugaise). 

Serviettes de la province d'Angola. 

Nappes de la province d'Angola. 

Couverture tissée à Mossamedes. 

Échantillon de tissus de coton de Mossa 
medes. 

Échantillon de tissus de coton du Icolo 
et Bengo. 

Coton de l'Inde Portugaise. 

Couvre-lit de Damâo (Inde Portugaise). 

Coton du Cap -Vert. 

Échantillons de tissus de coton de l'île de 
S. Thiago (Cap-Vert). 

Courte-Pointe en coton de Rissàu (Guinée 
Portugaise). 

Coton de la province de S. Thomé. 

8i. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Coton de Timor, province de Macâo et 
Timor. 

Coton de Angola. 

Coton de Mozambique. 

Coton non carde, de l'île Saint-Vincent 
(Cap- Vert). 

Coton, de l'île Saint-Nicolas (Cap-Vert). 

Coton jaune, de l'île St-Nicolas (Cap-Vert). 

Coton en graines, de l'île Saint-Thiago 
(Cap- Vert). 



Cotons blancs, des îles du Feu, Boa Vista, 
du Mai (Cap- Vert). 

Cotons jaunes en graines, des îles Saint- 
Nicolas et Boa Vista (Cap- Vert). 

Tissu en coton et en laine de mouton, de 
l'île du Feu (Cap-Vert). 

Fil de coton jaune, de l'île Boa Vista 
(Cap-Vert). 

Tissu en coton et en laine, de llle Boa Vista 
(Cap-Vert;. 

82. Newton, Carnegie 
& C*, Loanda (Angola), 

Coton de Cunga, au fleuve Quanza(Angola) 

83. Oliveira, Irmaos 
& C% Loanda (Angola). 

Coton du LiboUo (Angola). 

84. Souza (Antonio M. da 
Silva e) Mossamedes (An- 
gola). 

Coton de la localité- 

85. Souza, Lara &C% Lo- 
anda et Dondo (Angola). 

Tissus de coton (nom indigène Tanga), de 
Quissama. La valeur est de 3.20 à 4 fr. 

86. Souza (Francisco José 
de) Mossamedes (Angola). 

Coton de la propriété nommée Nascenie e 
Felicidade. 

La pioduction annuelle est en moyenne de 
45,000 kilogr., soit 150 kilogr. par hectare, 
ayant une valeur de i fr. les 15 kilogr. 

87. Souza (Thomé Gomes 
de) S. Thiago (Cap- Vert). 

Coton en graines 

de l'île S. AntaO. 
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CLASSE XXVI. 



Fils et Tissus de Lin, de Chanvre etc. 



88. Santos (Commandeur 
Antonio Dias dos^ Barra 
do Dande (Angola). 



Lin brut. 



Ce lin a été méprisé jusqu'aujourd'hui, 
soit pour l'exportation soit pour l'in- 
dustrie indigène. L'exposant se prépare 
maintenant pour développer la culture et en 
profiter. 



CLASSE XXVIL 

Fils et Tissus de Laine. 



8g. Banque Coloniale 

Portugaise (Succursale à 
S. Thiago (Cap- Vert). 

Laine de mouton, de l'île S. Thiago (Cap 

Vert). 

Laine de mouton, de l'ile Boavista (Cap- 
Vert. 

Ce produit est très recherché par les 
Américains, et ils en achètent tant qu'ils 
trouvent. 

go. Carvalho (D. Anna 
Narcisa de) S. Nicolas 

(Cap-Vert). 

Courte- pointe en coton 
Etoffe en coton. 

De l'île S. Nicolas (Cap- Vert). 

gi. Carvalho (Antonio 
Rodrigues de) Saint Ni- 
colas (Cap- Vert). 

Laine de mouton 

De l'île Saint Nicolas. 



g2. Comité Officiel S. 

Thiago (Cap- Vert.) 

Laine de mouton 

De l'île Boa Vista (Cap- Vert). 

Laine de mouton. 

De l'île du Mai, (Cap- Vert). 

Courtes-pointes en laine. 

C'est une industrie des peuples de l'ile 
Brava au Cap-Vert, qui se développe de 
plus en plus. Ces courtes-pointes sont 
très recherchées, et valent de 50 jusqu'à 
70 francs la pièce 

Tissus en laine et en coton pour courtes 
pointes. 

De l'île Boa Vista ^Cap-Vert). 

Echantillons de tissus en laine. 
De l'île S, Antâo (Cap Vert) 

g3. Monteiro (Comman- 
deur (Jeronymo J. do S.) 
Ile du Feu (Cap- Vert). 

Courte-pointe en laine. 

De nie du Feu (Cap Vert) 
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94. Musée des Colonies 
à Lisbonne. 

Laine de mouton. 

De l'île Boa Vista (Cap. Vert). 

Laine de Bonibardeira. 
De l'île S Thomé. 

Drap/^/J, en laine. 

De l'Inde Portugaise. 

95 . Musée de la Société 
de Gréograpliie de Lis- 
bonne. 

Etoffe en laine pour pantalons. 
Petite industrie de rile du Feu (Cap Vert). 
Laine de Bonibardeira^ de l'île Hoa Vista 
(Cap-Vert). 



Laine de Bonibardeira^ de l'île St Nicolas 
(Cap-Vert). 

Laine de Bonibardeira ^ de l'îla St- Vincent 
(Cap-Vert). 

Laine de Bonibardeira ^ de l'île St-Thiago 
(Cap-Vert). 

96. Souza (Hypolito An- 
tonio de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Laine de mouton, de l'île Santo Ântâo 
(Cap-Vert). 

97. Vasconcellos & So- 
brinho, S. Thiago. 

Drap à rayures, en coton, de l'île du 
Feu (Cap- Vert). 



CLASSE XXIX 



Soie et Tissus de soie 



98. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé. 

Rubans en soie 

Fabriqués expressément pour l'Exposition 
d'Anvers, dont ils portent le nom. 

C'est une industrie des négresses de l'île 
du Prince, qui en portent à la ceinture les 
jours de fête. 



99. Carneiro (Jeronymo 
José) Ile du Prince (San 
Thomé et Prince). 

Rubans en soie, 
fabriqués expressément pour l'Exposition 
d'Anvers, dont ils portent le nom. 

100. Comité Officiel, San 

Thiago (Cap- Vert), 

Échantillon de tissus en soie de l'île 
S. Antào (Cap. Vert). 



âroupe à 
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CLASSE XXXI 

Dentelles, Tulles, Broderies et Passementeries. 



10 1. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Échantillons de dentelles. 

Industrie de l'ile Brava (Cap- Vert), où les 
femmes sont très- habiles et dont la fabrica- 
tion des dentelles forme une spécialité. Entre 
elles, il est très-rare de voir, soit une che- 
mise, soit une jupe, sans être plus ou moins 
ornée de dentelles. 

Échantillon de dentelles. 

Industrie de l'île du Feu (Gap- Vert), où les 
négresses sont aussi habiles que leurs voi- 
sines d'en face, les négresses de l'île Brava. 

Échantillon de dentelles. 
Industrie de l'île S. Nicolas (Cap Vert), 
comme, en général, de toute la province. 

Echantillous de dentelles. 

Industrie de l'île Boa-Vi^ta (Cap- Vert) 

Echantillons de dentelles. 
De l'île S. Thiago (Cap- Vert). 



102. Comité Officiel. San 

Thiago (Cap Vert). 

Échantillons de di£Férentes dentelles. 

Industrie de l'île du Feu (Cap Vert). 

Échantillons de dentelles au crochet. 
Industrie de llle Boa Vista 

103. Musée des Colo- 
nies, à Lisbonne. 

Tablier brodé, en coton. 
Tableau brodé en soie de Macào. 

104. Musée delà Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Échantillons de dentelles. 

Industrie de l'île du Feu (Cap-Vert). 



CLASSE XXXII. 



Articles de Bonneterie et de Lingerie. — Objets accessoires 

du Vêtement. 



105. Comité Officiel. Lo- 

anda (Angola). 

Bonnet (nom indigène Cagtnga). 

En plumes, provenant du roi (Dembo) du 



Batlundo (Angola). C'est un objet de grande 
valeur, à cause de sa rareté. 

Ornement en perles, de Caconda (An- 
gola). 

Ce ne sont que les jeunes filles qui peuvent 
porter cet ornement, tant qu'elles sont 
vierges. 
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io6. Carvalho (José An- 
tonio de) S, Nicolas (Cap- 
Vert). 

Bonnet en laine de mouton. 

Ceinture en laine de mouton 

de l'île S Nicolas. 

107. Perrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Ben- 
go (Angola), 

Bonnets noirs (nom indigène Cagingas] 

108. Mahmed(Agy) Barra 

do Bengo (Angola). 

Bonnet en paille (nom indigène Cagingd) . 

Bonnet noir, (idem) de roi {Soha) 
Des indigènes du Libongo, 

109. Moraes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angola). 

Ceintures différentes en paille. 
Industrie du Congo. 

iio. Musée des Colonies 

à Lisbonne. 

Tissus de coton [Tango] pour enfant, 
provenant de Tête (Mozambique). 

Pautouffles différentes, de Goa (Inde 
Portugaise) 

Ornements pour la tête, de Macào. 

Bas pour hommes, de Macào 

Robe de .servante africaine, de Diu (Inde 
Portugaise). 

Chemise de Massangano (Angola). 

Tissu de coton 'nom indigène Tanga) 
provenant de Benguella (Angola). 



Ti.ssu ai coton ( Tango) provenantde Mos- 
samcdcs (Anjjola). 

Tissus do coton [Tanga] pour enfants, 
provenant deMossamedcs (Angola). 

Ceinture en coton^ de Goa (Inde Portu- 
gaise). 

Ornement de tête de ôaniane, (non indi- 
gène : Mundace) de Diu. (ludc Portugaise). 

111. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne . 

Panier avec des rubans que les femmes 
portent aux bras, au Conj^o ( Anjjola). 

Tissus pour habillement de femme au 
Congo (Angola). 

(Ça conserve le nom portugais/rt;«w<7j). 

Bonnet de prince du Congo (Angola). 

Bonnet en peau de Singe du Congo (Angola) 

lîonnet de conseiller, (nom indigène : 
Mafuca) du roi de Loango. 

Ornements de tête, de Sofalla. (ATozam- 
bique.) 

Ornements de tête spécialement portés 
par le peuple nommé Vatnas, de Sofalla. 
(Mozambique) 

Ceinture de négresse de Sofalla. (Mozam- 
bique). 

112. Souza Lara & C*, 

Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Ceinture en coton, (nom indigène: Fonda) 
ayant une valeur de 55 cent. 

113. Swart & C% Loanda 

(Angola). 

Bonnet (nom indigène : Caginga). Des 
conseillers [niacotas) du roi [soba) à Pungo- 
Andongo (Angola). 
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CLASSE XXXIII 

Habillement des deux sexes 



114. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Colliers de négresses 

Elégance des négresses résidant à Loanda 
(Saint-Paul de l'Assomption de Loanda), 
capitale de la province d'Angola. 

115. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Châle de latnbu. 
Châle. 

Châle de deuil. 
Industrie de l*île du Feu (Cap- Vert). 

Jupe en coton. 

II y a quelques-unes de ces jupes ayant 

servi le jour du mariage des négresses de 

l'île Boa Vista (Cap- Vert) et que les filles 

héritent dès qu'elles sont à l'âge d'en porter. 

Châle. 
Industrie de TUe Boa Vista (Cap- Vert). 

Châle. 
Industrie de l'île Saint-Nicolas (Cap-Vert). 

Châles. 
Industrie de 111e S. Thiago (Cap-Vert). 

Ii6. Castro (A. F. de 
Souza e) Benguella (An- 
gola). 

Cordon (nom indigène : Ubia) . 
Les négresses le portent à la ceinture 
comme élégance. 

Ornement de tête {Uiamt\ nom indigène). 
Vulgaire à l'intérieur de Benguella, entre 
les négresses. 
Bracelet, 
Colliers, 

des femmes de Catumbella (Angola). 
Bonnet (nom indigène : Lûpùça) 

des nègres de Caconda (Angola). 



117. Comité Officiel S. 

Thiago (Cap- Vert). 

Etoffe en coton, Dour pantalon. 
Industrie de l'île du Feu (Cap-Vert). 

118. Musée des Colonies 
à Lisbonne. 

Chapeaux de paille. 
Paires de souliers différents, 
de l'Inde Portugaise. 

Paletot. 

Les indigènes ne portent ce paletot qu'aux 
grands jours de fête à l'Inde Portugaise. 

Paletot en coton brodé 
de l'Inde Portugaise. 

iig. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Collier. 

Cravate en perle. 

Jupon en peaux. 

Casquette 

des indigènes de Sofalla (Mozam- 
bique). 

120. Santos (F. da Costa 
Araujo e) Benguella (An- 
gola). 

Bonnet de Guerre 

des indigènes du Bîhé et du Bailundo 

(Angola). 

121. Silva (Quintino José 
da) Zaire (Angola). 

Bonnet en paille 

d'un prince du Cacongo (Angola) 
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NO. 122—128 



122. Souza Lara & C*, 


La valeur de chaque paire est de i fr 


Loanda et Dondo (Ango- 


Paletot 

en paille, (nom indigène Mabella) 


la). 


tissu des nègres deQuissama (Angola). 
Casquettes (nom indigène Cagmga) 


Paire de souliers. 

Industrie de Pungo-Andongo. 


provenant de Gazengo et dont la 
valeur est de fr. 1.25. 



CLASSE XXXV. 



Armes poilatives, armes de luxe et de chasse 



123. Amzalak (Jacob) 
Ambriz (Angola). 

Arc et flèche, 

des indigènes du Congo. 

124. Andrade (José Ig- 
nacio de S.) Barra do 
Bengo (Angola). 

Couteau de chasse en cuir ouvre, 

des indigènes de Ginga (Angola). 

Dards, 

des indigènes du Libongo (Angola). 

125. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Couleau en métal, 
Poignard, 
Zagaias (Sagaies), 

des indigènes de Mozambique. 

126. Castro (A. F. de Sou- 
za e) Benguella (Angola). 

Sagaie (nom indigène ■ Hnnga). 
Massue (nom indigène : Upatud] 
Sifflet de guerre (nom indigène: Ofieugo)^ 
des indigènes deQuilengues (Angola) ■ 



127. Castro (Tito V. de 
Andrade e) Bolama (Gui- 
née Portugaise). 

Poie à poudre, 

des Bijagôz (Guinée). 

Couteau. 

Que les Fuia-fulla (indigènes de Guinée) 
font, ayant les cerceaux comme matière 
primaire. 

Epées, 

des mandingas (Guinée). 

Faucille, 

des Bijagàz (Guinée). 

128. Comité Officiel, 

Loanda (Angola). 

Arc et Flèche. 

Très célèbre, car il appartenait au Jaga 
de Cassange (Angola) . 

Le titre de Jaga^ qu'on ne rencontre qu'à 
Cassange, est encore supérieur à celui de 
Soba (roi). 

Arc et Flèche. 

du fll^ du S<Aa de Cassange. 

Très-difficile à obtenir, car ils n'en ont 
qu'un seul ; celui-ci il l'a perdu dans uu 
combat, la seule manière d'en avoir. 
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N^ 129-134 



Arc et Flèche. 

Offert par le Dembo (roi, encore) Ambuilla 
d'Encoge (Angola), 

Massues, 

des indigènes de Caconda et du Bai- 
lundo (Angola). 

Poignard, 

des indigènes de Jâo (Angola). 

Fourreau en cuir. 

Industrie des indigènes de Quilengues 
(Angola) . 

Fourreau, 

des couteaux du Bihé (Angola). 

Massues, 

des indigènes de Huilla (Angola). 

Massues, 

des conseillers (Macoias) du roi (Soba) 
de Quilengiies (Angola). 

Massues (nom indigène : Hunha) 
Flèches, 

des indigènes du Nord de l'Ambriz 

(Angola). 

Flèche, 

Boîte en corne, 

des indigènes du Bail un do (Angola). 

Arc et Flèche, 

des indigènes des Dembos (Angola). 

Sagaies, 

des indigènes du Bihé (Angola). 

Couteau de guerre, 

du Dembo (roi) Ambuilla (Angola). 

Couteau de guerre, 

du Dembo ^ Caboco (Angola). 

Couteau de guerre, 

des conseillers (Macoias) du Dembo 
(roi) Ambuilla, à Encoge (Angola). 

129. Costa (Damazio 
Rodrigues da) Catumbel- 
la (Angola). 

Massues (nom indigène Hunha), 
Faux ou serpettes. 
Couteaux de guerre. 
Arcs à flèches différentes. 
Flèches diverses, 

des indigènes du Bailundo (Angola). 



130. Perrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Ben- 

go (Angola) 

Massues (nom indigène //wwAa) 

des indigènes du Bihé ( Angola) . 
Ornement de tête pour chasseur (nom 
indigène Moengue). 

On obtient très-rarement cet objet, 
que les chasseurs seuls peuvent porter. 
Sagaie 

des indigènes du Bihé (Angola) . 
Arc et flèche 

des indigènes de Muxima (Angola). 

131. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
gola). 

Massue (nom indigène Hunha). 
Massue ( » » Ufaiua). 

Hachette( » » Quipopa). 

Couteau de guerre (nom indigène Moco) 

des indigènes du Bailundo (Angola). 
Sagaie. 
Arc et flèche 'nom indigène Vhsongo) 

des nègres du Bihé (Angola). 

132. Gaviao (P^ J. M. de 
Moraes) Barra do Dande 
(Angola) . 

Couteaux 

avec lesquels les indigènes fabriquent 
les paniers. 

133- Gouveia (Conseiller 
P. Ignacio de Bolama) 
(Guinée Portugaise). 

Armes gentiliques différentes 

des indigènes de Buba et de Zegui- 
chor (Guinée Portugaise). 

134. Guerra (Antonio Jo- 
aquim) Mossamedes (An- 
gola). 

Sagaie, 

des indigènes du Bihé (Angola). 
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^^« 135-141 



135. Mahmed(Agy) Barra 
do Bengo (Angola). 

Massues 

des indigènes de Ginga (Angola). 

Hache (nom indigène Mudamlàllâ). 

136. Moraes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angola). 

Couteaux de chasse 

des indigènes du Nano (Angola). 

Couteaux différents 

des indigènes du Dombe (Angola). 

Couteaux très-larges ^n3m indigène ckim- 
Paba). 

Poudrières 

provenantes du Nano (Angola). 

Sifflet de guerre 

du Loango (Angola). 

Massues diverses 

des gens du Congo (Angola). 

Arcs et Flèches divers, dont quelques- 
unes des dernières sont empoisonnées. 

Lances, 

Sagaies des principaux, 

Sagaies différentes et vulgaires, 

des indigènes du Congo (Angola) 

Flèches aux pointes en bois, 

des indigènes de Nano (Angola). 

Hacnes de guerre et d'autres, 

des indigènes de Gonguella (Angola). 

137. Musée des Colo- 
nies, à Lisbonne. 

Armes différentes, * 

Flèches en bois. 

Arcs à flèches. 

Flèches avec les pointes en fer, 

Épées diverses, 

provenant de Timor 'province de 
Macâo et Timor). 

Cimeterre, 
Épécs diverses, 
Épées différentes et grandes, 
Haches, 

Poudrières, gibecière et ceinture, 
de Bardez (Inde Portugaise). 



Couteaux de chasse, 

des indigènes de Quilengues (Angola). 
Épées différentes. 
Haches diverses, 

de Tête (Mozambique). 
Arcs et flèches différentes. 
Sagaie, 

des indigènes du côté de Benguella 
(Angola). 
Flèches différentes, dont quelques-unes 
ayant la pointe en fer empoisonnée 

des indigènes de Caconda (Angola). 

138. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Arcs et flèches différents. 

Couteau, 

Fleuret, 

provenant des indigènes du Congo 
(Angola). 
Fourreau de couteau, 

des indigènes de Loango (Angola). 
Couteau de chasse. 
Armes des Cafres, 

de Sofalla (Mozambique). 
Flèches différentes 

des possessions portugaises de la 
Côte Occidentale. 

13g. Pedreira & C* (A. 
Bernardino) Loanda et 
Alto Dande (Angola). 

Fourreau de cuir (nom indigène Sola-ià 
des indigènes de Ginga (Angola) 

140. Praseres (Eduardo 
Avala dos) Loanda (An- 
gola). 

Arc et flèche 

des indigènes de Cassange (Angola). 

141. Santos (Comman- 
deur Antonio Dias dos) 
Barra do Dande (Angola) . 

Semelles 

pour les nègres en voyage. Industrie 
des indigènes du Libollo (Angola). 
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142. Santos (F. da Costa 
Araujo e) Benguella (An- 
gola). 

Arcs et flèches, 

des nègres de Quilengues (Angola}. 

143. SUva (Quintinojose 
da) Zaïre (Angola) . 

Oouteaux larges (nom indigène CAttnpaàas) 

Poignard, 

Couteau, 

des nègres du Congo (Angola). 

Arc et flèches, 

des indigènes de Maihumba (Angola] . 



144. Souza Lara & C^ 

Loanda et Dondo (Ango- 
la). 

Serpettes, 

des indigènes en général. 
Couteaux (nom indigène Macualcù\, 

des nègres du Golungo-Alto( Angola 
Massues (nom indigène Hunha). 
Couteau, 

du Guioco (Angola). 
Arcs et flèches. 

de différents peuples. 

145. Teizeira (P. de 
Bessa) Pungo-Andongo 
(Angola). 

Cor de chasse, en ivoire, 

des indigènes de la localité. 



CLASSE XXXVI. 



Objets de voyage et de campement. 



« 

146-147. Alvares(Augusto 
Patricio) et Ouimaraes 
(J. A. Pereira) Novo Re- 
dondo (Angola). 

Hamacs pour iipoia. 

148. Castilho (Ida de) 
Lisbonne. 

Hamac (nom indigène : Tipoicù\^ 

selon le système du nord de la pro- 
vince de Angola. C'est le seul moyen 
de transport pour les voyages à Tinté- 
rieur, en dehors du bœuf-cheval, élevé 
pour la selle. II y a quelques hamacs avec 
des rideaux tombés pour couvrir le 
voyageur et le garantir contre l'ardeur 
du soleil. 



14g. Morâes (J. A. da 

Cunha) Loanda (Angola) 

Gibecière, 

Ceinture de chasseur, 

des indigènes de Quissama (Angola). 

150. Musée des Colonies 

à Lisbonne. 

Théière de voyage en bois, 

provenant de Bardez, à l'Inde Por- 
tugaise. 

Hamac volant. 

en usage dans la province de Angola. 

Hamac en paille blanche, 

de Mossamedes (Angola). 

Valise en paille blanche, 
de l'Inde Portugaise. 



Groupe 4 



Colonies Portugaises — 23 N"» 151— 156 



151. Musée delà Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Hamac (nom indigène Tipoia) 

provenant du Congo (Angola). 

Hamac (nom indigène Celûa) 

provenant du Congo (Angola). 



152. Souza Lara & C^ 

Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Hamac (nom indigne Huanda) 

Tissu de coton, par les indigènes de 
Quissama (Angola) sur des métiers 
dont il est difficile de déterminer l'ori- 
gine. 



DEUXIEME SECTION 



Industrie. 



QUATRIÈME GROUPE 



Industrie eztraotive. — Produits bruts et ouvrés 



CLASSE XXXVIII 



Produit de Texploitation des mines et de la métallurgie 



153. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Bêches. 

des indigènes de Lourenço Marques 
(Mozambique). 

Petite hache. 
Bêches, 

deLourenço Marques (Mozambique). 



154. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Minéraux, de l'île Brava (Cap- Vert). 



155* Castilho 
Lisbonne. 



(Ida de) 



Pierre ouvrée. 
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Étui à cnre-dents et cachets fabri- 
qués à Mossamedes, de la pierre rouge 
du Sobado do Jdo (Angola), 

156. Castro (A. Ferreira 
de Souza e) Benguella 
(Angola). 

Pierre calcaire, 

très abondante en Benguella (Angola). 

157. Comité Officiel. Lo- 
anda (Angola). 

Bêches. 

des indigènes de Encoge (Angola). 
Bêches, 

des indigènes de Huilla (Angola). 

158. Comité Officiel, San 

Thiago (Cap- Vert) 

Pierres différentes, 

de l'île S. Antao (Cap- Vert). 

159. Costa (Damazio Ro- 
drigues da) Catumbella 
(Angola) . 

Calcaire, 

employé à la fabrication de la chaux 

Terre à potier, 

pour la fabrication de briques et de 
tuiles 

160. Pialho (Vicente Ro- 
drigues) Zenza do Go- 
lungo (Angola). 

Pierre calcaire (nom indigène . Quipè- 
ôév^gt). 

161. Perrao ( Antonio Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola). 

Pierre. 

Les. nègres donnent une grande valeur 



à cette pierre, dont ils se servent pour 
bâtir les maisons, convaincus qu'elle lui 
porte bonheur aux ctibaia5{ maisons). 

Pierre calcaire, 

des propriétés de l'exposant, où on 
la rencontre en masse. 

Bêches, 

industrie très largement développée 
au Golungo-Alto (Angola). 

162. Lesinelli (Frederi- 
co) S. Thiago (Cap- Vert) 

Pierre calcaire, de l'île S. Thiago. 

163. Martins Boaventu- 
ra) Brava (Cap- Vert). 

Calcaire, de l'île Brava. 

164. Matta (Colonel S. 
Nunes da) Mossamedes 
(Angola) . 

Pierre rouge (nom indigène Maiari ; au 
pluriel Gt'iart). 

On la rencontre en très-grande abon- 
dance dans toute la commune de la 
Huilla et au Sobado du Jâo, dans une 
altitude de 1700 à 2000 mètres. Elle n'a pas 
un nom spécial ; on ne la connaît que par 
le nom générique de wa/ar/ (pierre). 

La mine n'est pas exploitée, parce 
que la grande distance de l'embarquement 
la rendrait énormément chère ; néanmoins 
elle e=t ouvrée, et on en fait des objets de 
fantaisie, tels que : des cachets, des pipes, 
des rouleaux de serviettes, etc.. 

165. Moraes (J. A. da 

Cunha) Loanda (Angola) . 

Bêche, 

des indigènes de Gonguella (Angola). 

166. Musée des Colonies» 

à Lisbonne. 

Échantillon de minerai de fer, 

de l'île S. Thiago (Cap-Vert). 
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Écliiiidllaii de minerai de cuivre. 


que le> nègres de Caconda (Angola) 




eitiiiient beaucoup pour leuu lidificos. 


de Loanda (Angola). 


173. Santoa(Coramandeur 




A. Dias dos) Barra do 


Échanlillon de cuivre, 


Dande (Angola). 


167. Musée de la Société 


P'^""., 


de Oéograptiie de Lis- 


bnsi (Angola). 


bonne. 


174. Souza, Lara &C% Lu- 


Sil«. 


anda et Dondo (Angola). 


de' Timor (province de Macio «I 


HSches. 


Hache. 

Lancei, 


dei indigènes &B Caiengo (Angola) 
valeur de sscenl-Upièce. 


du Congo (Angola). 






fabriqués au Dondo (Antrola) valeur 


168. OUveira (Bernardo 


!5 dent, la pièce. 


J. de) S. Antao (Cap- 


Minirsi. 


Vert). 


cibaça (Angola). 


Pierre ™,™, 


Bêche [nom indigène : Rilimi!. 








(Angola). Très ineherchée. car la ma- 


l6g. Paim (Manoel de 




Souza) Alto Dande (An- 


est de D'qoà I fr.; parfois on n'en trouve 
au'au prii de i.w et 1.40 ront. 


gola). 


175. Souza (Pedro Fran- 


Fstite hache (nom ii>dig6ne Ricw) 


cisco de) Zenza do Go- 


170. Pedreira & Cs (An- 


lungo (Angola), 


■ tonio Bernardine) Loan- 


Serpettes, 


da (Angola). 


Bêchcn, 

do la dcmninne. 


''"''f-^'''' 1 r r„ '.d- ■ d 


176. Souza(Thomé Gomes 


GoluBgo Alto (Angola). 


de) S. Antao (Cap- Vert). 


î7i.Pinto(Manoel de Jésus) 




Barra do Dande (Angola) 


(Cap.Vert). 


Serpclle, 

Bèehe%ora indlgMc'!çiï™f^i 


177. Vasconcellos (Al- 
fredo A. de) Catumbella 


172. Reis (M. A. dos San- 


(Angola). 


tés) Benguella (Angola) 


sache. 


. PtelB. 


des niigrcs du Na.DO (Angola). 



Groupe 4 



Colonies Portugaises — 26 



CLASSE XXXIX 

Produits des exploitations et des industries forestiëres.l 



178. Almeida (P. B. de 
Souza e) S. Thomé, 



iaiifimenl, 

ie la prnpridé (raçs) de l'oipoianl 


deCnJumbalAngoU). M 


/■/.mra j 


S3. Araujo (Comman* 


179-180. Al vares(A.Patri- 


deur J. A. de Almeida) 


cio) et Guimaraes (J. A. 


S. Thomé. 


Pereira), Novo Redondo 


EdiaJitmonsdebnii. 


(Angola). 


Obt. - Olive - Morier — Pio furo. 
Viro. — Marapiia, 




delapropnÉtûdfl-cxpojant ifm 


Filament (nom indigÈcc . IJiondf). 








Otsdlle d'arbres. j 


84. Banque Colonial 




Portugaise Lisbonne. 


181. Alvares {Comman- 




deur V. L. Patrtcio). 


Orseille de Lonrenço. Maïquei 
(Moiambiguel. 


S. Thomé. 






., Adao (Belle) 


Filament dal-ortie blanche. 


1. Ambb ou M.T.gneirT<(Boi]aâ<>). 


Irêi-déTsloppëg t la province de 


i- AleioD IBindoi»). 


S. Thomé. 


4. AptofBalôonBain). 




S Ariuna (Babol). 


182. Amaral (Conseiller 


6 Ahou IBendy}. 
7, BibO ICouvoBTl- 


Francisco J. F. do) Lo- 
anda (Angola). 


0. CoBBombD (Colombo). ^^^H 




I. ChsmiKi IChampù Cul). ^^^^H 


Filament do crabotiâiilro (nain indigène 


1. Chuip6 n^R. ^^^H 




Ga> ^^H 


deMiixiB»(Acïola). 


4. Ca..el (Coiro), ^^^ 




S Coûtai (Dabon) 4 


a la (abiication àt cordages. Dn Ambrii 


6. Ean(Ti,rBa»). M 


on aB.pQttédemiÈt™entponrrBnrDpe, 


,, MonûouquerlGotingol. ■ 


comme e»ia!. 6.300 kilagr,, à la valenr 






t. UirettstUar;, M 








i.OmbblOnveldra). 1 


tont. 


2. OrfïlOuty). m 
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23. Pimpol (Pouguirô). 

24. Ponoço (Pavo),. 

25. Quinzol (Ruvis). 

26. Sencô (Si von}. 

27. Siroço (Suvougo). 

28. Sailo (Santica). 

29. Sapongo (Famon). 

30. Teifol (Zambô). 
" 31. Berooc. 

185. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Orseille, 

de rîle Brava, où la valeur est de 34 
et de 44 cent, le kilog. 

Falé et Garé^ 

dont les nègres à Boa-Vista font des 
tissus différents. 

Chapeaux en paille du dattier, 

de l'île Brava. La production est 
calculée à 5,000 chapeaux en moyenne 
par an. 

Chapeau en paille du dattier, 

de l'île Boa-Vista (Cap-Vert). 

186. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé (Cap- Vert). 

Echantillons de bois : 

1. Gôgô, (cèdre africain) dont on a fait les 
vitrines du pavillon portugais. 

2. Vermetho. 

3. Oba. 

4. Azeitona, 

de la propriété Milagrosa de Bravo 
et Silva. 

Echantillons de bois divers : 

1. Viro. 

2. Azeitona. 

3. Maràpiâo. 

4. Paoferro. 

5. Obâ. 

6. Amoreira. 

de la propriété Monte Macaco^ de J. 
A. de Almeida Aranjo 

Echantillons de bois divers : 

1. Obâ. 

2. Amoreira. 



3. Paô ferro. 

4. Verme. 

5. Marapiâo. 

6. Moandim.- 

de la propriété Queluz, de M. J. de 
Souza. 

Echantillons de bois divers. 
X. Inha branca. 

2. Carta grande. 

3. Oleo femea. 

4. Obô macho. 

5. Gôgô, (cèdre africain). 

6. Folha branca. 

7 Muche (bois fer). 

8. Nespera. 

9. Safu d'Obâ. 
10. Marapiâo. 

de la propriété Sta. Adélaïde de J. 
A. Gromes Roberto. 

Echantillons de bois divers : 

1. Viro. 

2. Vermelho. 

3. Linha prêta. 

4. Macumbâ. 

5. Goiaba 

6. Soâ-Soâ. 

7. Captiveiro. 

8. Untué. 

9. Guiga. 

10. Caixao. 

11. Dume. 

12. Pao erro. 

13. Colla. 

14. Vara-praia. 

15. Vintc e quatro horas. 

16. Jobô. 

17. Jacca. 

18. Vermelho (en planche). 

19. Marapiâo. 

20. Quebra machado. 
21 Amoreira. 

22. Obâ. 

23. Succupira. 

24. Paô ferro. 

25. Azeitona. 

de la propriété Boa Enirada^ de A. 
dos Santos Pinto. 

Echantillon de bois Amuteira (marier), 
de la propriété Blû-Blù, du docteur 
Guedes Garrido. 

Échantillons du bois Obà^ de la propriété 
Pedroma de J. M. Pires. 

Échantillon du bois Pimenla. 
Chapeaux de paille. 
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187. Bravo & Silva, San 


193. Comité Officiel, 


Thomé. 


S. Thiago (Cap-Vert). 


Échantillons de hoisdivm: 


Chapoam en paillo do dattier, de la ï»j 


I- Gdg6. [«dre afiicain;, 




a. OM. 


Porto-dKar«to paille de datricr, ayH 




la valeur do 1.40 la pièce. 


4. Vernirlhd. 




deiaprapriftâdai upoiaiili. Dominé 


l'île Brara (Cap-Ven) «t dont II PU 


Milngros^. 


dudIioB Ml IrÈi-rechErcliêe. 




Chapeau en paille de dattier. 


188. Carvalhal (Frederi- 


de nie Boa Vista (Cap VeH). 


co) S. Thiago (Cap-Vert). 


de nie du Mai (Cap-Vert). 


Échantillons do hoUdi^s. 


Filament de bombardeira. 

del-Ue Boa Vi.ia (Cap-Vert) 




Orstille, 


i8g. Carvalho (José A. 


de l-iie S. Vincent ICapVertl 


de} S. Nicolas (Cap- Vert) 


de l'ile B, Nicolas (Cap- Vert). 


Fil™tiit de cocoLier, 
Fd^eal de p.t« 


194. Cordeiro & IrmâO 




Ambriz (Angola). 


igo. Castro (A. F. de 


Drseillr darbra. 


Souza e) Benguella (An- 


du râlé du fleuve LogB (Anifola). 


gola). 


«Ideioookilogr- 


Écliaoimut,deboi>:£'«f7,Hrfi, 


195. Correa (P" Semeaq 
G.)S.Thiago(Cap-Vert). 






nonideiioû/*,. 


Filamenl.de pite.de nie s. Thiae„, 


191. Chantre (M. Fran- 
cisco) S. Antao (Cap-Vert) 


ig6. Costa (Francisco Ig- 


nacio da) Pungo Andon- 
go (Angola). 


OrMills. 




de nie 5. Antao (Cap-Virt). 


1, 3"ocBii (oa boii-rouse). 




2 mètres mr n.ss de iMgeur ont : 


192. Comité Officiel, 


2. ^/Hftnin (jaune clair). 


Bolama (Guinée Portu- 


La même longueur sur 0.4S de Ug_ 


gaise). 


y RU,-^. 




La valeu âe ctiaque piice. a;u 


ÉchanlillDDEde bois dire». 


une lonmeui dn s mètre., eirt de . tr. 



»|»4 
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. Clillha(JoaquimMar- 
Hns da) Alto Dande (An- 
gola). 



ft.) Do l'a 



Um«il{nDmiiiâlE< 

f^Lbrl cation dD papisr. L'Anelelorre 
l'achMe à b. ijo U tonne. 
I Scbaoïinon. de boii : 
I. 7*0».^. 

■ j. Moiendi. 

p,5, Madelàlâ, 

Dvenaol da Alto DïndE(AiigDtï|. 
u on pamo de palmier. 
duEtric da la louiilô, 

' ig8. rerrao{AntonioBer- 

nardo) Barra do Bengo 

i (Angola) 



203. Lesinelly (Frede- 
rico) S. Thiago(Cap Vert) 



203. Lima (Seraphim A. 
de) S. Antao (Cap- Vert). 

204. Lopes (Francisco 
dos Reis) S. Antao (Cap- 
Vert). 

205. Martins (J. A. de 
Saavedra (S. Thomé). 



Paille {nom indiKÈne jMô/eifl] 


mitre On on fiil de. loli™. Cet arbre 




oit trèa-curïeui et trii important, non- 


99- Purtado (Joaquîm 


iinlemoot parce qn-onen profite beaiiconp 


Pinto) Catumbella (An- 


auurenl Qn'en IeDlpBdE(aiiiine,le9gra.iaEI 


gola). 


Miyaienl dalimentatioB au peuple. 






Bcbaolilloni de boit diiori : 




.. T,UHla. 


3. t',™. bauteur 14 i .Smèttei. De. meil- 


1 Qui^^. 


leur, de U prorinee. 


4. Angurùt. 


1. JVanfiuf, hauteur le 1 i> mttrei. Bod 


de< BDvirou'do Catumbella. où on 


pour Mlivei. 


la rencontro m abaBdance. 


5. y,rmrliû, hauteur iB a k> œètre.. Loi 




i ndigénes en font de la charpente, ayant 


200. Garrido (Docteur A. 


alor.. dis qu'il eil ouTrÉ, le nom de 


G. Coutinho)S. Thomé. 


6, J\'t!pcra. haoleur B i 10 mclrci. Pour 


Échantillon de bois : Amorcira (aiAer) 


cointruclioos navalci. 


do la propd été do le, posa D t fl«- 5/h 


7. Mantpinka, bantmit so » jj mètres. Su 
perbe pourlachijpeole. 


201. Gonçalves (J. Fer- 


S. Folkt >efB«M. hauteur s i 6 mèlrei. 

Étai.etKliïo.. 
9. Amortira, hauteur î6 i jo nôtre. Flan. 


re ira) Benguel]a(Angola). 


Or» llle (non îndiRino Citit^ir] 


cher.. 


La valear 1 la lotalit* frt de t.. to 


10. Ja/"' !'»oiemploi. 



1. Pat rffl*. baulent 6 » j mtlrei. 
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2C 

C 

2C 

L 

s, 

L 


6. Moraes (J. A. da 

^unha)Loanda (Angola). 

indujuii! dE Lc.-inda (AhkùIil). 

7. Musée des Colonies, 
isbonne. 

ilameul da cocolier, 

de l-de Boa Vi«a (Cap-Vert)! 
lamonl da CaLUaaùa. 
ilamon! ds Noxina. 

de Bisaan IGalnw Fortagai»), 
aaier en paille, 
ed» panier, empaille, 

provînant de Loanda lAngola]. 
anier, en paille. 

de Ciiongo (Angola]. 
u,ier> e„ paille. 

ilanentd'onie. 

de la province S. Thomé et Prince. 
lameatderaS»., 
lamenl do Imbondrii-o. 

du Golungo-Aito (Angola) , 
Oament Ac Ife, 

deNovoRedondolAngoial, 
rieiJlB d'arbre», 

de nie S. Antao (Cap-Vetl). 

p-Verl : 

■pialidro Negro-Zimbrao, 

Uatuei», 
Canellclra, 
UMubi, 
Ëbtne clair. 
Colmadoidfl, 
Salambi, 
Joao Gome., 
PândeSalincfl, 


■ 

II- Jubé. ^H 

B6bâ, ^H 

ij ^H 

Gofle. ' ^H 
17. Inhémoela, ^H 

fm. J 

il Pec^o. ^^^H 

=8. LibB. 

jo. Cld cii, 

3.. Ébcae, 

J,, Mangao d« ohù. 

n- Nnoa, 

35, Obâ. 

Échantillonj de bois de la province da 

36, Velour., 
ja Acaiou, 

4ï. Goiaba.' 

Échanlillocsdelw!! de l'Inde PortugM 
43- Bia. 
44. Calicaoly, 
4.^. MareU ou Sïndard. 

46. Pao fcrro nsgro. 

47. Slvane. 
ii. Cambib, 
„. Teca. 
.W. Tanan, 
S.. Teca, 

Échaalilloa. de boli de l'Inde Portagrf 
53. Sirian. 
.;.|, SeriMû. 
,5. Domonim, 
56. Paca. 



Bwîp^^^^cBonre^ortugîSe^^^^KÏ^oS^^^^H 


^" jB, S^^^sô, 


10,. Pag de K-ran»: arabiqnc, ^^M 


S%. fiibp. 


de la Commune de Xo>« Redondo. ^^H 


fc. BellL. 




Ûi. Qnuru prrta, 


■04! QuicoDga de Huilla, ^^H 


6i, Qu!ii«>l. 


de ]a Commune de Mouamede.. ^^^H 


^B de la commune âeG<.a. 


Taenia, ^^^| 


^H UOWtU 




^M ÈcIianCillona â<: bois do la province de 


toâ ^^^1 


64. Ébène, 

6s MoBïiifiirA. 


de la Commnne de Qnïleoguei. ^^^^^| 

Panieis en ^^^H 

de la province d'Angola. ^^H 




FUameoldeeocotier, ^^^1 
de QnilitKane (Moianibiqiie) . ^^^H 


^BH d'ADKoli : 


^L 67, Moouco. 




^H fie. Panda. 




H 69. CHiaio. 




■^ 7»- Mutel=. 




71, Munp.. 


Ecbanllllonii diven de bois, ^^H 


7J. Espinhàfo. 


de !a pioiioce di Uoiambique. ^^^H 




Paniers en paille. ^^H 


74- aaiiB, 


de Pnodâ (IndeForttiKaiie). ^^^M 


76. Mutonee. 

77. Paco. 


en ^^^H 
de Bardez (Znde Portngaiie] . ^^^H 


delacuminancdii Dnc de Bragance. 


Panier en paille blancbe, ^^^| 






78, Mnbînse, 
75. Manec 
■g. CafêquDSÛ, 


Paquet do paille, ^^^H 


do Poudl(lnde Portugaise). ^^^H 


Si. CabDcda eitreiU. 


Tuyau eu ^^H 


Bz. SUvsira. 


de Fangioi (Iode Portugal»). ^^^H 


il. MucoBbcAUngo. 


EcDrce^ ^^^1 


S(. Mnginge, 


de Pâugioi (Inde Portugaite), ^^^H 


85. Matonaé, 


Panier en paille peinte, ^^^H 




de Bardei (Inde Portugaise) . ^^^1 


87. Cafetier. 


de Goff>. ^^H 




Filament de Çuïàà. ^^^H 


as. Muinmba, 


Filamealde pite. ^^^H 


89. Eaphrobio, 


do Bardez, (Inde Portugaiie) ^^^1 


^. Pao sangue. 




91, Bonbùlû. 


Filament de pile. ^^^H 


^. Oleo. 


niameni dtfttmnJiira. ^^^H 




de Panglm (Inde Partugaiie}. ^^^H 




Filament ^^^^H 


M. QBibadar™. 




96, Taenia. 


107. Echantillon de boii roie. ^^^H 
de Damao (Inde Portugaiie) ^^^H 




Ecliantilloni de boi> ^^^H 


«i. MagingB. 


_^^^^^M 


M. Mraïingc, 


'^^^^^^^M 




^^^^^H 


loi. Taenia bcanca. 




^ de laComnmae de Maiiangano. 


de l'Inde Portugaise. ^^^^^^^^^^| 
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208. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



quelques nuis 


. On 


eu 


btieut 


des dur 


Ictn.grsiides q 


mtti 


z 


large 
es. Il 


"■'•"• 




p"" 


.. 


s.i.n«^~ 


brgBm-ior, 


de 


oagae 


'■■'>- 


lutte SB ni a 
qu'on en obt 
de larECur su 


veclB 
purto 


Salait. Lu 
a ju.qu'a 


i.an.^1,1^ 


M<a>.nj«. 




DUT 


uctur 


,...., 1. 




Le S 


ulaJ. 


•:■;*. 


ntrE paa 






lie de iDÏumbane [Uotambiqu 



I. Es^HiLi d'aguOa, 



5 HiJrcnlU. 



firoupe 4 



Colonies Portugaises — 33 



NO- 20d-2n 



36. Poilao^ 

pour piroqoes 

37. Racha^ 

menuiserie, 

38. Cadeira^ 

pour canots 

39. Banana de Sancho, 

menuiserie. 

40. Goiaba mansa^ 

idem. 

41. Pao de conia^ 

propre à tout travail. 

42. Pao de corfame, 

idem. 
43 Em heg-à ■ venue i ho 
idem. 

44. Pao de S. Joao, 

méconnu. 

45. Mampa/az, 

pour embarcations et solives. 

46. Cahopafetnea^ 

méconnu 
47 Peu) de Bolama^ 

manches d'outils divers, très dur. 

48. Pao de Elephanie^ 

charpente. 

49. Mangtie, 

solives. 

50. Sans nom connu. 

51. Blougoj'ba^ 

menuiserie et teinture. 

52. Velttdo. 

propre à tout faire. 

53. Bseu:ay 

manches à haches. 

54. PaO de blanha^ 

pour embarcations. 

55. Para, 

on ne s'en sert que de l'écorce. 

56. Sans nom connu. 

57. Tamara^ 

solives. 

58. Sans nom connu. 

59. Tamba cumbay 

pour embarcations. 

60. Pao de raioy 

idem. 
6t. Sangue, 

propre à tout faire. 

62. Malagueta prêta ^ 

Rames. 

63. Sans nom connu. 

64. Idem. 

65. Mticeie, 

pour embarcations. 



66. Goiaba brava, 

pour petits travaux. 
Tous ces bois, provenant de l'île de Hola- 
ma (capital de la Guinée Portug^aise) ont 
été coupes en hiver, ce qui leur donne 
l'âprcté qu'ils présentent. On doit lesmettre 
à l'eau salée pendant deux jours, et ils ne 
seront'plus susceptibles d'être rongés par les 
vers. La coupure doit se faire au mois de 
Mars, Avril et Mai. Pour les avoir très- 
colorants et souples, on doit piquer les 
arbres et n'en faire la coupure que deux ans 
après, en été. 

Ce qu'il y a de plus curieux, c'est que 
presque tous ces bois offrent une très-grande 
diflFérence à la vue, suivant qu'on les coupe 
en sens vertical ou horizontal. 

Filament de Piietray 

de l'île du Feu (Cap-Vert). 

Filament de dragoeiroy 

de l"ile S. Nicolas (Cap-Vert). 

Orseille, 

des îles du Sel, Boa Vista, S. Thiago 
et S. Vincent (Cap Vert). 

Filaments de Mulambeiroy 
de Sofalla (Mozambique). 

Échantillon de bois : Mulambetra, 
de Angoche ^Mozambique). 

209. Newton, Carnegie 
& C*, Loanda (Angola) 

Orseille, 

Filament très-fin, 

Filament plus ordinaire, 

du Cunga,au fleuve Quanza (Angola) 

210. Nogueira (J. M. da 
Costa) S. Thomé. 

Echantillons de bois divers, 

de la propriété de l'exposant 
Pianca Bonne Espérance* 

2X1. Oli veira , Irmaos 

&C% Loanda (Angola). 

Orseille, 

de l^ungo-Andongo et du Dondo, 
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212. Oliveira {Leandro 
J.de) S. Antao (Cap-Vert) 

213. Paim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola). 

Muiingi - Tncnla. 

214. Pinto (A. dos Santos) 
S. Thomé. 

Ëchanlillous de bois diveri : 

<I? la propriÈlf de re.posanl fl-« 

215. Praserea(Eduardo 
Ayala dos) Loanda (An- 
gola). 

Pnillp (T.™ indigÈne ; ilabr/h\ 

des fines, dont la valonr o=. de DO.:el.t. 
lapitco. 

est de 30 cent 
PaUle. 

matière premii^D pour lc< Iravan. 
en paille. 
Chapeaux itc paille, 

cnnfeclionnés par les priionniur» in 
digénes. Chaque ihapeau a la v^ilnir 

216. Queîroz (A. Carlos 
Eçade) Loanda (Angola). 

iadigÈnes : 

dtCûoKeeBca. ». 

On <H sert dm branches â l'usago 
dn pilon. 
»- CmTifé. 

hauteur île IH â lo mëlre» ; largeur 
enareonKrenoeiffl.. 

£ntdoyâ anx trayauidemeQuiurie. 


On en fait des loliiei. ^^^| 

hnuteui do iS Â lonËtreailarfear^^^^H 

On s'en sert pour la charpente, ^^^^^| 
Giifrupi. ^^H 

Sans employé. ^^M 
hanteur de G â ut mitres; laTEenr ^^^H 

hanleurde .4 à lG mtlre. ; Urifa^^H 
Employé aui partes des mi^Al^^H 

MfBgBtlI.t. ^^H 

hantpur i9 i, jo mélrcî; lari::f ur ei^^H 
Dca molnii etlinuii ^^H 

On n'a p,is encore tait des eipériend^^H 

Mufy/Hb,. ^^1 
hauteur 14 !\ 1^ mètrei ; largeur «^^H 

clreonférenee 3 ï 4 m. ^^^H 
Employé pour [aire des parIH. ^^^H 

hanteur 6 mètres^ Urgeiir en d^^H 

Employé pour planeberi. ^^H 

hauteur 14 i iG mÈtres -, UiKcarc^^^H 

0»m fait del solivei. ^^H 

hauteur II â 14 mMru ; largeur I^^^H 
circouféreuee 1 m. ^^1 
Bon poar des solives. ^^H 

hante'ur iS a m mbtrei -, largeur i^^| 

On en iaii del Eolivei- ^^H 

U«lmgi r.\<i.\i. W^^Ê 

hauteur 14 â 16 mËceet ; Xtigeai ^^^| 

On no «'on Mtt presqiw pai, car j^^H 
n'offre pâ. de ré.i.tan«. ^^H 
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conférence i m. 
Uliiisé par In menuisiers. 
.7. p-.î«»*«=. 
, haiiteurjâ6mèlraa;lflrsei.rcn cii- 

On iW «rt ponr doi pelhs meubles. 

haotenr » â li mètres ; largeur on 

SotivuetmsDblu. 
.9. ni™/, mnge, 

liiuleur 11 â ij mitres ; Urtreur en 

Mobilier, 
m, n™/o roueo cUir. 

MaLilier- 

217. Quintas (Comman- 
deur J. A. Dias) S.Tho- 
mé. 

Fllaninnl de IWtie blanche. 

218. Roberto (J. A. Co- 
rnes) S. Thomé. 


220. SautOB (JoseCordei- ^^H 

ro dos) Ambriz (Angola). ^^H 

221. Sobral (J. A. Freire) ^^| 
S. Thomé. ^^| 

qaina {cbinchona:. de 1ï propriété de. r?i. ^^^H 

222-223. Sobral (J. A. ^^| 
Frtircjet Alvares (V. L. ^H 
Patricio), S Thomé. ^^H 

haulenrijâjonittrcs; brKcur i.jo ^^^H 

riche do la province. « employé aui ^^^H 

Chapelleta. ^^^H 

urbrc talosul pour planchers. ^^^H 

J Oiplive deMacsnibrarï. ^^^^H 

4 QnebrHmu.had'.lcsi^-hsrbei. ^^^| 

.11m - On ne s'en icrt pas parce ^^^H 
p,i<.rHt irl's facilement ^^^H 

baatenr ,;. » ]o mMres : larg'ur ,, i. ^^^B 

j.jom - Plancher et charpenie. ^^^H 

D. DegAicêdre africain). ^^^1 

- Charpenl.-rie et menniwrie, ^^^H 
7. ^^^1 

démareattons de âlHérenlcs proprii5té>. ^^^H 
liautnur jo rnUrn IxrKeur 1 ni. ^^^H 


21g. SantoB (Comman- 
deur A. Dias dosj Barra 
do Dande (Angala). 

poardUpircHJue.. 
BiMàoi.piXiT du r.idr-ani, <{iil perlent 







V^micIbD («nneUi 


34 Inhébôbô. ^^H 




bautiiur 13 â jo nitr» \ largeur i ^^^H 




1 m, - Différent. tra.au> ^^H 


ID. Mecambiata. 


^^H 


hauteur loâ la mhites,: largsiir i a 


hauteur 13 à 39 mètrei ; ]arK«ur E'||^^^| 


1.^5 m. - Soliva. 


A < m - Sulivui. ^^H 


II. Pao tabaquc, 


le. .^mareira (muriorj ^^H 








« la, - Pirogues. ^H 




17, ^^H 




haulcurao â 2^ rai'tres ; largeur '-j^^^H 




â I m. - Soliva. ^^H 


doimuc sous la nom do ianmr de 


^^^1 


S. Thème 






.m^-™aosappliatior' ' '^H 




>». Uunirici, ^^H 


Ouvrages de peu d'imponance. 


hauteur 17 A lumttri»; lartieur f^^^l 




i n.. - Mai>che< d'outils. ^^M 


haut™.' 2i i. ja mètres ; largeur , m. - 


Abacale, ^^^| 




hauteur loâ 15 iDÙtres^ largeur r d^^H 




11 doune un fruit très-apprédf, le txil^H 


Uaulpyr 35 i 4a nifrtt« ; largeur 4 à •, 




m, -Boni. eut faire. 


31 ^^1 




hauteur 10^43 mêlres; larfenr j^^^H 


hauleut îj à 30 niêtnis; Urgeuta à j 


1 .30 ID, - Cbarpenre. ^^^H 


m. - Idem. 


^^H 


T7. Paâ gan^e {bois sanRI 


hauteur la H 15 mèttu ; larEeur , ^^H 


haaleur .3 a JQ niètrei : largout 1 k 


^^M 


.50» -Charpente. 


i}. llraucu Iblauc} ^^^Ê 


iS. Qucbra prctiQ icis!c-dou) 






2 lu. - Gamell». ^^H 


150. -Solive». ■ 








irbs difficile (L ouvrer. 


i..sum. -Uanielles. ^^M 


19. Folha pequenalpolilEfoume; 


^^M 


bauleui 10 à 13 inùlr» ; largeur 1 a 






1 m. - Friipre a tout aioge- ^^H 


Aussi .rcsdureltrfc.dlffiBiIeâuuïre,, 


^H 


jo. Oleo bario(huilo baron) 


hauteur i4 a ID tnëlres ; largeur tuBli^^^| 


hautogr 30 a io mètres ( largeur 1,5,1 


iBi.- Démarcations do tiriaio. ^^H 




3,. Ferro [Cer] ^H 


Bou à tout usage 


hauteur ,iD à 4e "êtres : largeur t^^H 


SI. Inhé prelo. 


3 m. - Four tous travau.. ^H 


hauteur ju a lo mi-tri» , largeur 1 1 


^^1 


1.50- - Salives. 




u. CuJU de ohb. 




hauteur 3S il lomèties; la.'-Reur i â 


d Ob6, ^^H 




hauteur 30 i 33°>M'e> . largear^^^l 




:, m. ^ Convient p»ur loutemplol. ^^M 


H, XHip.ta,'iiÈfle> 


40. Cafeseiro ^^H 


bautour ts ajo tnetces ; largeur j a 


hauteui ) a 1 mètres , Ugeiu o-^^^M 




o,«oni. — Aibre fruitier. ^^^1 
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hsuleur 3 a la idéU» : largeur la 
, i.jo m. - Propre a looi uuie. 
1. Gaiabelra. 

lim.luur 3 à 4 mèties ; largeur 0,70 S 
0.S0. - ManchB d'oulHs. 
^. Cnrda (corde) 

Bré.iliQUîlengnideJ,>i«.' 

,. o,;»ûo iGii«o„) 

hauteur 30 âjomèlrcj; lorgeori i 

C'«ltktcc bot>-dquelcE ]ud!Ktne9 

funt leplosd'ntage. 
45- Cùlfe. 
1 bauteur 17 à ig mi-tres ; brgeur 1 1 

1.50. — Charpente. 

4». LaranjabravalorangEMuvagel 

hauteur ; â 6 môtra ; LarRcir o.Eoà 
0,75 •n— MaDchei <!Wtils. 
(7. Cadeira(chaJKl 

Oncueilraiilccautchouc. 
ig-Obi. 

hauteur 30 1 ^o nètrei ; largeur 4 â 
sniÈtra. - Propreaiouleeunitructio". 

49. 0»K.bi. 

hauteur 30 à 40 métré» ; largeur j a 

dei.nsoniètrei' 

50. Pinhemi (orpini 

^ hauteur 15 à .{o luétrcs 1 lantL-ur i a 
^ i.SOBi, .. Proprealuiildijgv..Oi. ni; 

224. Souza Lara &; C» 

Loandaet Dondo (Ango- 
la). 

EchanlJlluq, de buis divers; 

3. TacuM. 
,. Xutia. 
5. Ca-™™. 

8. SSÙu'ap.,. 


10. jvi-nou. ^H 

». ()»â'..A»wc. ^H 

11. PoiulntlU, ^^H 

13. MucutKài, ^^1 
[4. ^H 

(7, A^i}»/, ^^1 
Ce bois ci a tes propriclés du para ^^Ê 

il. N-nnll. ^H 

;□. CtiBii-itlrlèlr, ^^H 

Tous CCS bor> tout d.- fungo An- ^H 

duagu (Angulal- ^H 

Chapeau, de paille. ^H 

fabriquai i Caiengu (Angala). ^^H 
Filament {nun indigbie Gaiisi'1. ^^| 
Filanenl de </( (au pluriel Qi-ife\. ^H 

très euniT<rtaat. La productiOB est ^H 

Ëcbantilluni du b«<s âiver» ^H 

14. - ^^^^^H 

Tous ces buis provicuninl ilu C« ^^| 
lenga (AubdU) ^^H 
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225. Souza (Manoel J 
S. Thomé. 

Fxh^ntill™.dehui.div«.L 
.. Amortira (muricrl 

1. Pii. fcrro iIriIé (er) 


de) 


Cm nôgrf^sunldiErnd'unf ircntiunloutii 

la propreté, mais en plu» ils sinl d nno hi- 
biletérarc. Ca M>nl praqnc louii il« napiï- 

comme marini. at !<. <Cd1 peupla qai fniere 
l'b.iiui iHiiir jouir daiioiEs du %« irt de 


3. ^jrsiriéo. 

4. K,-.|>r.a (nSfld) 

5. Obd. 

û. Sutopira, 


'■■■ 


llj aiment beaucoup â vivra Btuemblc. Pt 
a la villa de Loanda il , . mémo un quartier 

maiwnE) dr! Cahindiii. qui leur â été aecor. 
àë par la Qbamhrt UaoiËipalc IConscil 


;, v.™ThV,;:™."r"; 




22g. Tavares (Joao de 


226. Souza (Pedro F 
cisco de) Zenza. 


an- 
do 


Mattos) Bengiiella (An- 
gola) 

Ktlianlillona de buis divers. 


Golungo (Angola.) 




provenant de Bencuella (Annula, .1 


227. Souza (Thomé 


Go- 


230. Teixeira (Polycarpo 
de Bessa) Pungo-Andon- 

go (Angola). 


mes de] S. Antao (Cap- 


lidi.mtillunsdi^ljoi»- 


Vert). 




./.';Z: 


FiUn,QRtikà™JW.„„. 




23 1 . Vasconceilos & So- 


228. Swart& C", Loanda 
(Angola). 


brinio, Ile du Feu (Cap- 
Vert) 


'"''"fXiqtrp-'Mc.c-.../.^.. 




l.Mr,ni.nl de pile, _ 
de l'ile da Fi-u .Cap-Vtttl. J 



I 



Colonies Portugaises - 



Produits de la chasse. — Produits, Engins et Instruments 
des Cueillettes, etc. 



232. Almeida (JoaoDuar- 
te) Mossamedes (Angola) 



L'etpunatian peut varitir en 
Le pioduH connu depuis lon^i 



I233-234 Alvares (A. Pa- 
tricio) et Guimaraes (J. 
A.Pereira) Novo Redon- 
do (Angola). 

I235. AJvares (V. L. Pa- 
►^tricio) S. Thomé. 

Qafnqbina {fAtHc/umn) 

at «caille if. tortue, 
chuinm, bracnleU. psi^iies, etc., 
induiIrled«}llit3-d£vetopp«eaS.Thii. 



236. Amaral (Conseiller 
F, J, Feireirado) Loanda 
(Angola). 



Gonm, 


copo] au Capollo . 








Ambri. (Angulî). 






GemiB 


Capollo, 






d 


U13oi™na(A.«olfl| 








r£iine blandn. 






de 








Gonm» 
d 


[«•ias bUnchc, 
Alto Dande fAngota) 






tQotftla 


rovidce d'Angola. 


réiinM 




Le 










éfétenceâcïllerannn 


crnEÛ 






miorofaloacafiilla 






Va 




en gia 






riepon 






^Ué: 






En .Bft. 


do ID4.«».4„ ïnleur 


98.19a 


fr. 


KniSîj 


de [47 3(7.014 valeur 


138 84J 


fr. 


llbn 




wrda 






hit ài«i 


ion 




«li^ue. eMceliednniarcl.ee 


pé- 


diieur et 




s en Eut 





Ambrii 49 ib>.96a valeur MiSjo fr. 

r.oaada i;4*ii-g3a valeur i.ioB.MÏ fr- 

Itenguella. 141.153.440 valent 174.761 fr. 
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neninclla 4D1.9.S9-4IM valeur I.a7i.(iq4 Ft. 
Mouam^ea ,]69 valeur i.as/ fr. 

237. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 



le Laartn^i) Uarquo9 (Moi; 



23S. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale à 

S. Thiago (Cap- Vert). 

Travaui en écaillK àc lorhip. 

IndDiIrle de Tlle Btava (Cap -Vert). 
Écatllei de tortue. 
Petites êcaMlea de tortue, 

de lllo s. Thiago (Cap-Vert). 
CoquIUo, 

-denioBoaVisU(Cap-Vutt). 

23g. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale à 
S. Thomé. 



m^a (prop 


iélé}S 


Nie 


olaa, d 


Nie 


JowdaC 










(espêoe 


cai:«a 


^. 


;, e. 


5». 


Jo«phiac 




-J 






Officbii;i 




- 5o 






DeU^»^ 


/^ma 


J/d&< et A 


«A» 




or Dix 


0" 


BUî. 




Écaille de lor 
induitcie 


d^â 


rie. 


evolop 


^ei 


deS.Th 










C«loiUe. i™ 


«r«. 









240. Boija (Commandêi 
Custodio Miguel de) î 
Thomé. 



24i.CarTallio (J. Antonîl 

de) S. Nicolas (Cap-Vei 



242. Comité Officie 
Loanda (Angola). 


Coi 


du»il.é(AiiBoia), 
provenaolsduCubango. lAngola}: 




petits délits d'éléphant. 



243. Comité Officiel, . 

Thiago (Cap- Vert). 



244. CunJia (Gaspar Mau- 
ricioda)Ambriz (Angola). 



importance, car l'indigène méprile U 
drodèjqu"il a eu le caoutchouc. Malgrâ 



245. Perrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Een- 

go (Angola) 

Gomme t^ine bUnclie. 
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N"' 246-25? 



I GommfrrBSinB ddt 
Wlxs inillfiu!! ne 1 
: du BeheB 



■346. Fialho (Vicente Ro- 
I -drigues) Zenza do Go- 
lungo (Angola). 

1.247. Franco ijose Rober- 
to) Lisbonne. 



248. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
---gola). 



1249. Qaviao (P= J. M. de 

Moraes) Barra do Dande 
I (Angola). 



250. GrOnçalvea (Joao F}. 
Benguella (Angola). 

a« Jaune de CawTidaf Angola j. 



m jndiA^nc Cor^fa] vnlpti 



251. Guimaraes (F. A. 

da Fonseca) Pungo An- 
dongo (Angola). 

252. Lima (Rodolpho F). 
S. Antao (Cap- Vert). 

253. Mantero (Comman- 
deur D. Francisco) S. 
Thonié. 



!ifi. lEkllner. 

254. Mello (Jansenio M). 
S. Antao (Cap-Vert). 

giLinluin-i, pUutcsdu quiimilina, 
de nii.' S. Anlou ;CjirVMl!, 

255. Moraes (J. A. daCu- 

nha) Loanda (Angola). 

Tùlc d'ûlÉpnanl 

Uenl CD ivaicc,i>UT[ce au Loanud (AneuUl 
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256. Musée des Colonies 
à Lisboune. 



rcltc do orque. 



r. H:iliïtu9 vodifer. du Cui 

i. Plalalea LcmilDIttil. d< 
goluld&ïl'eiplarulunAq 
}• Lcptoplilufl cmmi 



(Gnir 



i.el. 



1 



258. Musée de la Société 
de Gléograpliie de Lis- 
bonne. 



257. Musée deliisbonne 


delà province de 5. Thomë et Prince 


{Section Zoologique) Lis- 
bonne. 


(espèce Jméphiane) t^m 
icspèce hfbridel. ^m 






I. Crâne d'hippopdtamc. 


(espèce feirse Eue) ■^^ 


j, Porcéjic. 


EdhanlilloasdeQuiBqaira, 


' Fflî) oiaiii 1 [a 




j. Hériutm. 




6, D3iiM.de la prdïmcod'Angala. 


Bédcrdca), 


7. Hyaen» drodBla. de MoMamèdeifAn- 


de la province de S. Thaméet Prince 


Eula) . dû 41'eiploratian Aochieta. 


Cirejaaae, 


e. Canii admliis, de la pn>yiiTCC d'Angola 


d= Timfir â rOceanie (prorince de 


dd 1 leiploratiBa da dortear Welwiisch, 


MacâoelTimÛr). 


9. FeU.1eoparau.,debenBudU(An)(ol,.), 




dû » reiploTBIioB Amiliiola, 


Résine, 




Dent d'éléphant, 




dtmunlranl lanianitre donl un «i 






dû i l'eiploralion Anchleta. 






o^vr* an I^ngo (Angola). 


I4. Hybride de 0. monlicslae D. maa caelli. 


E<;ailladelot.ue. 




de U province de MDZsmbiqae.^H 




Cireiaune, M 




deAnBo=hr(Mo,an,h;qLe), V 



ronpa 4 
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B59. Newton, Carnegie 
F & C", Loanda et Dondo 
(Angola). 



;a6o. Oliveira, Irmaoe 
& C, Loanda (Angola). 



Ja6i. Pedreira & C (A. 

Bernardine) Loanda et 
Alto Dande (Angola). 



262. Queiroz (Alberto C. 
Eça de) Loanda(Angola). 



263. Quintas (Comman- 
deur]. A. Dias) S. Tho- 
mé. 

Micsntlira ceairic. i i/i an. 
Calissati-jovaiiitEa. j an(. 
Jt»iiphi=T.a. s an.. 



Cilii 



naly., 5 



264. Kamalhete et Ir- 
mao Ambriz (Angola). 







B#n«ra 


purtontdv Tinter 


ar 


îrandesi 


i dam d 


umsreliédQAin 
M allitudoi var 






elI340ni 




p, 


Lm « 


nruetlfl < 


e^S.Dmblogr.. 




lear en 


le .s fr- 






.LiBfr 
























eit BD m 


ajenne d 


16.CW kiloer. 



indïgflUea de Mutbiao 



valeur insignifiante i cûlé delà Rommo 
fV/aA Lei indigènei de Mutemacl de 



ueUe de ^.ooo Icilogr. i 
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265. SantosfLiiizCordeiro 
dos) Ambriz (Angola). 

266. Silva (Qnîntinojose 
da) Zaïre (Angola). 

de rinldricm 

267. SobraKJ. A. Frçhc\ 
S. Thomé. 

«pisreaiHuKarlIa. ^nni. 

Leeflaiferîanu, lO moiï. 

■ 1 XSbam contanaat "dtBRiui|]db, dm 

268. SobraKPatricio SlC-) 
S. Thnmé. 

La nidiiurs lus en dv;.! I.,.ur«. EU* 
n'alMuc }aiu;>i>. Lus indij-cDua la 
prenooBt tris fiidleraBilavet! nn balon 
™ fo«n.-bc qu'ils purlMi »y«ursauï 

269. Souza Lara & C, 

Luanda et Dondo (An- 
gola). 


C^iubooc fin. 

Au«t U valoir «.I *j s^ 3<.« s6fr. h 
. 15 kilwfr. L« fraIïjiUiîi.-4bord»a« 

cnlrnlés D J fr. 1» i^ Ulogt. 
Ca..au:h«ie préparé, ,...,.,/, . /. 
« n-tslqua l'ia^gônï deUGÎij 
L'i du Mabungn qui en d^iportslil. Q 
Ivpïiir imtanl auD le fio. . 

CaonlchQuc ■'■' 

milsneé BWK du «bl= .par lu inf 
KÈre.. OnlapaiBJ5o;oniDrB«Fl»ffl( 
Ira boBno qn allié. ' 

obliMBenl ocltf «pêcs, on Dilant ^ 

270. Souza (Pedro Fran 
cisco dejZenzadoGolun- 

go (Angola). 

271. Teixeira (Boaven- 
tura Bento) Novo Re-' 
dondo (Angola). 

Cmnic blanchi,, 

aincniio au marcb^ wr ]«J,ffi^ 

qu,111lllÈ qu'Uî oftrenl .ai. comB^ 
lous 1« an>.'L;ivaImriÀliJ».^ 
W i; kilcBr, ,| J 

, = s,.nl iB. îadiKènM depai^ule.jlgt^ 
Un™. Jusqu'au Kailninbo ^ngidii) ji 

ïolcurdi' 3-iu fr-lB Ulosi- el Is M 
ductiun est calcaire ê ig.QCBifikiitr- 


B 1 



CLASSE XLI. 

Produits agricoles non alimentaires. 



»372. Aleixo (José) IcoUo 
e Bengo (Angola). 

273. Alvares (Comman- 
deur V. L. Patricio) S. 
Thomé. 



■874. Amaral (Conseiller 
F.J.Ferreirado) Loanda 
(Angola). 

Lei inâigènH Â Angola s'en serveot 

275. Andrade (José Ig- 
nacio de Souza e) Barra 
_ do Bengo (Angola) 



^6. Bahia (D. America 
' G. Stockler) S. Thomé. 

277. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
^^à Loanda (Angola). 



278. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 



du I'ÎIbS. Ni™lllt(Cap-VHl|. 
àv nif S. ThiafTO (C»li-Vcrll. 

27g. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé. 

do la luçu Bna EnlraAi {finsôâSi 
du AUreda dos Saiil'>6 Plntu. 
Huile de l-alms Chriiti. 

de la roc" ^ilB^rPi", de Bravo H 
SilïB. ■■ r<'' • 

Ucils dn-PÉlnubChiiEtl.' 

do la ra^n QuiMdà, de Aniunio 
Nnio du Lima. 



280. Bastos (J. C. (le Car- 
valho) Alto Dande (Ango- 
la). 



'wnjié 4 




Ëcli^tillaade cocdi«|£nei) 
du Cocotier. 
ËcbanliUoi» ds cordes mu) 



300, Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



t 



T>bM(Ht»ul«U>. 

•I» t7k> de Fn, rOp-Vait- 

de nie du F«n (Cap-Vnll. 

dv nie S. ThîaKO (Ùp Vrt 
Tiiliic en cord>a. 

d« îles S, Nicolas et B« 

ICp Vert). 
TïluurdeBalilHV. 
'UbscdcItjtriqiK-. 



301. Pedreira & C, 
tonio Bemardino} Li 
da (Angola). 



302. Pinto (Alfredo 
SantûsjS, Thomé, 



303. Praseres (EduL 
Ayala dos) Loanda ( 
gola). 
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Boeder , Ferreira 
!" S. Thomé. 



SlantoB (Comman- 
A. Dias dos) Barra 
îengo (Angola^. 



3aiit08 (J. Martins 
S. Thomé. 

de S. Thomé. 

3erra (José Coelho) 
liago (Cap Vert). 

la palaliéte. 

il a l'île S. Thiago (Cap-Verll. 

3obral(J A.Freire) 
home. 



ïouza,Lara&C%Lo- 
L et Dondo (Angola). 



arclifl que des trè 



310. Souza (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 

lungo (Angola). 



311. Vasconcellos & So- 
brinho, Ile du p'eu (Cap- 
Vert). 



CLASSE XLIl 

Produits chimiques et pharmaceutiques 



Amaral (Conseiller 
J. Ferreira do) Lo- 
1 (Angola), 



J.«indiBêi,e 




l-ol.t r™ploie 


poui la teinturerie, 


Sel mliHiral. 




du Golungo. 






Imbsu (AngoUJ, 


S-l """'. 





de la barre du llen^ ',AiiEi>]a). 
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281. Bravo & Silva, San 
Thomé. 



282. Carvalho (Antonio 
Rodrigues de) Ile S. Ni- 
colas (Cap-Vert). 

Tahic i priser. 
Tabac, 

de l'ilc S, NidolM ICap-VnrO- 

283. Comité local (Alto 
Dande (Angola), 



284. Comité Officiel S. 

Thiago (Cap- Vert). 



285. Correa (P" Semeao 
Gomesllle S. Antao(Cap- 

Vert). ■ 

286. Costa (Francisco Ig- 
nacioda)Pungo Andongo 

(Angola). 



287. Costa (Jeronymo 
Jore da) S. Thomé. 

Baume de t>. llionia 




288. Cravid (Antonio) 
Duque de Bragança (An- 
gola). 



production delà ]«altl«. 

28g. Cruz (F. j. Ferreira . 

da) Loanda (Angola). ■ 

vInced'ADgDU EiI ticbiHinu ta Bbaaâa 
Uulei loclei. st CEpeDdunt die impoilul, 
commeelle impnrlfl epcorc EwJQiirdliiii. do 

ïji fabrique acbëïe a Loanda, ob e1]«^ 
«Mblie. d» tabaca du Ehiiuiii. du QDania. 
deAmbatïel quelque peu du Congo i in 

an joui il> porleuc leur produit plu> HriiDê 
ao marcM 

diHallsnâe - du Qoaoïa, tel que le Ton 
-deAmbaca. pr»«r»ble4 «lai de B«Wa__ 
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■291. Estrelia (Antonio 
José) Ile S. Antao (Cap- 
Vert). 



292. Ferrao(AntonioBer- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola) 



Huilin d'undhldn, 



293.FiaUio(V. Rodrigues} 
Zenza do Golungo (An- 



294. Gavlao (P'^ J. M. de 
Moraes) Loanda (Angola). 

Tabu: de Llbongo. 

295. Gonçalves (J. Fer- 
reira) Benguella{Angola). 



296. Honiz (José Fernan- 
des Henriques) Ile S. 
Nicolas (Cap- Vert). 

Tabac on feuillH. 

297. Moraes (Antonio Pe- 
dro) Ile S. Antao (Cap- 
Vert). 

298. Moraes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angola) . 

Tabac en rouleau. 

du Bihi (AngoU). 
Tabac en ronUAU, 

du Selles (AoieUL) 
Curde de paillo iMatita). 

de Loanda lAneoIa), 

29g. Musée des Colonies, 

à Lisbonne. 
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Édisnlillum de cotàw. 

de Coalirv. 
ÉchBilrïlIons di? cordrs, 



£<:liinli 



lu Cap Verl 



M de tarda. 



rli. (Angola) 
ÈchaBlillinia do cordes, 

d'iûiorcE de palmier, de Ma^ansano 
(AbïuU). 
Ëchantillsn de cositt. 

d'êcorce de inbondeirn, de L..aDda 
(AngoU), 
Ëclantiniml dtronlei. 

ds Ife. du Znmbiïie (Mui^imbique) 
Ëcbsgtillans de ccrdei. 

d? CabD-D^lgada IMninmbique). 
Ëdianlillons de cordet, 

de l'Inde Porlngaise. 
Ëcbâdlillon dF cordri. 

d'êcorce de filampnl.dl l'Inde Por- 

ËcbantilloD de cords. 



LDiuUi. de Gus (Ind 



Éduatillon da cordDi Ifines) 
dn Cocotier, 
ËkhutiUonj de cocd« (fil») 
Sliment d« qulabo. de \ 

Ëchuitilloni do cordet, 

ËcbanCillass de cordei 



300. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Corde du cocotier, 

aerileIJiMvis[a{Ciil.VHtl 



det'iledeFeii(C:ip-VerI), 

Table en roulcani. 
Tabac m corfei, 

dern=duFeu(C*p-Vert). 
Tabac en fi.uiUci; 

denicS,TliiaKO(CapVflrt). 
Tabac en mrd». 

dei ilH S. Nicolas et Jlni Vf^ 

Taliar de BaliWi, 



Tabac de a-irrqi 
Tabac de Vlquc 



BchanliUuos da 1 



>cê4i.ir- (prorinc. 
1d Congo (Aii^IaJJ 



iago (Cap-Ver,), 

:cd fîlamenLdeeinbandeiTD 



301. Pedreira & C", (Ari 

tonio Eernardino) Loan'j 
da (Angola). 



302. Pinte (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

Roucoumiapsults. 

303. Praseres {Eduardo 
Ayala dos) Loanda (An- 
gola). 
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304, Roeder , Ferreira 
& G" S. Thomé. 



305. SantoB (Comman- 
deur A. Dias dos) Barra 
do Bengo (Angoîaj. 

fabriqué! avec du tabu de sa prg- 

306. SantoB (J. Martins 
dos} S. Thomé. 



307. Serra (José Coelho) 
S.Thiago (Cap Vert). 

Huile du pulBhérc. 

fait a Vue S. Thiae-o (Cap Veri). 

308. Sôbral(J A.Freire) 
S. Thomé. 

Banmc do S . Jhomi 

30g. Souza,Lara&C,Lo- 
anda et Dondo (Angola), 



'Amlnra (Angokl mftBB \ 



-achldii <nuD lndl|6in Uagi 



310. Souaa (Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 

lungo (Angola). 



311. Vasooncellos & So- 
brinho, Ile du Feu (Cap- 
Vert). 



CLASSE XLII 

Produits chimiques et pharmaceutiques 



312. Amaral (Conseiller 
F. J. Ferreira do) Lo- 
anda (Angola). 

Terni gtaata iuulium indieôno Wumo) 



Gulunjto-AlwfAn- 



•Ic la bure dn ntato l'Angvt*). 
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313. Andrade (José I. de 
Souza e) Barra doBengo 
(Angola). 



Je sii millu de Loanda (AngoU), 



314. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 



de Lundi (Ang 
Set, de Umsmbiqus. 



315. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
àS.Thiago (Cap- Vert). 

Savon, 

CUDDOe par les indigépnr. qn'elJe suffit 
ilacaanmmitbnde la pro>iiii;c cl 
que l'an n'imporW qOE dm uvum Eu. 
Sel marm. 

de 111e Boa ViiCa (Csp-Venl. 



316. Banque Colonial 
Portugaise (Succursd 
à S. Thomé. 



317. Carvalho (D. Anna 
Narcisa de) S. Nicoli 

(Cap- Vert). 



318. Cravid (Antonio^ 
Duque de Bragança{, 



niol I 



31g- Comité Officiel, 
S. Thiago (Cap-Vert). 



(Ciip.Verll. 
Elu mmjiale, 

dp U foouine du Vtnaipt. à. rilc 
Bta.a (Cap.Vetl). 
Sel mirm, 

de l'île Boa Virta (Cap-Verl). 
Indigo, 

de l'Ile S. Nicolu (Cap-Verl). 
Indigo. 

de I'.ileS.Tliiïgo(Cap-Ven). 

320. Garrido(D. Marian- 

na J. F. da Camara) Lu- 
anda (Angola). 
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321. Leitao{J.F.Duarte) 
Mossamedes (Angola). 



322. Lima (Manoel de J. 
Brito) S. Antao (Cap- 
Vert). 



323. Musée des Colonies 

à Lisbonne. 



324. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

de l'ile S. ThUgu (Cap Vm). 

do nie Bon-Viils {Cap-Verl), 
Indigo préparé, 

de 11 Is du Feu ICap-Vert), 



le St. A 



.6 (Cap 



BXD «ulpbarenai 

de la FoKltdù Dautiir (FdntaitiE c 
Doctear). a nie St. Antafl (Cap-Verl 
Haame. 

da Itle S. Tliapi ICap-Vart). 
Itoutarde en graines. 

derilednPeo[Cap-Vcrl(. 
Sd marin, 

Dei ileidii Sel. da Uaî, de Uu^L-Vi 
Q (C«p-Vorl), 
Ban lalphtinaH de Viquequc. 

de Timûr ea Odéanie (proïii.re il 



325. Neves (Francisco 
J. das) & Filhos, Luan- 
da (Angola). 



itdmachiqniï applïgiiéfl 



s. (nubien Fran- Jo-Né) ap^ 



Toit que Id c 



326. Oliveira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 



« PanU dH Dnuler |Pol|. 



327. Boeder, Ferreira 
& C", S. Thomé. 



bo'aeïu portugais 

328. Silva (Antonio Lo- 
pes da) S. Nicolas (Cap- 
Vert). 



Groupe 4 



CotonEes Portugaises — 52 N" 329- 



329. Silva (J. J. Vieira 
da) Benguella (Angola). 



330. Sobral (J. A. Freire) 
S.Thomé. 

dt la ™,v, (proptidle) AW,n. 

331. Souza (Antonio M. 
da Silva e) Mossamedes 
(Angola). 



332. Souza (Francisco 
José de) Mossamedes 
(Angola). 



333. Souza Lara & 

Loanda et Dondo (A 
gola). 

Sel miDdral. 

inom indicètia AUHs.a\ 

334. Souza (Thomé Go- 
mes de) S. Antao (C^ 
Vert). 



335- Vera-Oruz (J. j 

da) Ile du Sel(Cap-Va 



CLASSE XLIV 

Cuirs et Peaux 



336. Audrade (Joaquim 
de Souza e) Barra do 
Dande (Angola). 



337. Andrade (José 
de Souza e) Barra il 
Bengo (Angola). 



~ — ___^ •'Won/es B.H ^^^^^^^H 

io«>9ne co, / «^° (Angola, '"■'"Bra 



'■«nfe 






delà Oo°" 



'V. 

"*• 



Peau, 



Groupe 5 



Colonies Portugaises — 54 



352. Nobre (Antonio 
Ignacio) S. Antao (Cap- 
Vert). 

353. Paîm (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola). 



|noniii<iiBSiiBÇHi>ùi^ 
(nom indtKbne Srmiâ] 

354. Praseres (Eduardo 
Ayalla dos) Loanda An- 



at de fr- i,oJ 1k pïhcfl- 



355. Santos(Commandeur 
A. Dias dos) Barra d* 
Dande (Angola). 



loS 



356. Serra (José Coelho) 
S. Thiago (Cap-Vert). 



357. Souza Lara & 
Loanda et Dondo (Anj 
la). 

Peau do ^«n Ju, 



'g<^| 



CINQUIÈME GROUPE 

OntlUiee et proeédia Ces laiostrlsa iuKumaeB 



CLASSE LI 

Matériel et prccédés de filature et de cordage 



358, Almeida (Francisco 
Tavares) Boa Vista (Cap- 
Vert). 



359-360. Alvares (A. 
tricio) et Guimara^ 
(J.A. Pereira), Novo I 
dondo (Angola). 



CoUnUs Portugalut — 55 H"' 361-371 



Çbl Alvares (Comman- 
f-deur V. L. Patricio). 

62. Amaral {Conseiller 
fF. J. Ferreira do) Lo- 
landa (Angola) 



£3 BancLue Coloniale 
FFortugaise, Lisbonne. 



364. Banque coloniale 
Portugaise (succursale à 

IS. Thiago (Cap- Vert). 
Carde EU eiancnt dt pit?. 



d« nie 5. NlfDJïs, B 
S.ThiaBo(Cttp-Vert|. 
I ^ Corde en orïn de vactc, 
Cotde en crin de chèvre. 



365. Banque coloniale 
portugaise (Succursale à 
S. Thomé). 



h66. Chantre (Manoel 
r Francisco)S. Antao(Cap- 
I Vert). 



367.. Comité Officiel S. 
Thiago (Cap- Vert). 



de J-lle S. TbiAga (Cap-Veil 
Corde en crin. , 

deniediiMjii[Ciip-Ven). 
Cordes en pite, 



368. Perrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Ben- 

go (Angola). 

CordH en paille [mattias) 

induslrie de lu CDiDinunc. 

369. Lima (Seraphim A. 
de) S. Antao (Cap-Vert). 



370. Moraea (Porphyrio 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

371. Musée des Colonies 
à Lisbonne. 





eMoi».niède.(ABp>l 




•u de coton en lin, 






Trhan 


illoel de âifférsnU 


..u}m. 


eTlmâr, en Ocfaoie 


JaCiû 


ITimûr), 


Corde 


en ™(fl et lin jaun 


nOcéa 


ielprovincede Uica 



Groupe 5 
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372. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



Aojmiid'hi 



373. Praseres (Eduardo 
Ayala dos) Loanda (An- 
gola). 



374. Sobral (J. A. Frein 

S. Thomé. 



375. Souza, Lara & C, 
Loanda et Dondo (An- 
gola). 



376. Swart & cy.Loanda 

(Angola). 



377. Vasconcellos (A 
fredo A. de) Catumbel| 
(Angola). 



I 

bel^H 

■/iV™i() Il 

ë 



CLASSE un. 
Matériel et procédés de couture et confection de vêtements 



378. Andrade (Joaquim 
I. de Souza e) Barra do 
Bengo (Angola). 



37g. Banque Coloniale 
Portugaise ('Succursale 

à S. Thiago (Cap- Vert). 



Hptupe 



Colonies Portugaises — 57 N"" 380-385 



3S0. Comité ofiaciel,San 

tThiago (Cap-Vert). 
""—"•-= - 
81. Musée des Colonies 
à Lisbonne. ■ 

382. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



voir juffPT dn mÏTiicla qu'ils font, en ahta- 

txicttis Avoc da tels outils. L'iliarani «t 
la principale Et prraque la tcmlc a i'cd 

S Anlno chErdiEut û l'imiter at a en luira 
ïuiii Hiuilenum indii:tni?jV>iN</ii. 

383. Nobre (Antonio 
Ignacio) S. Antao (Cap- 
Vert). 



CLASSE LVII 

Carrosserie et charronage 



84. Castilho (D. Ida de) 
-Lisbonne. 



lit h Lainia. 
■ackilhi. et 



■ CLASSE LVIII. 

Bourrellerie et sellerie 



385. Banque Coloniale I «j^^ af;ttrren'°c^.ir'iiLl!^ 
Portugaise (Succursale rn'^''ad"pî'm'r*ralâ"pd"f i"Ùi" 

à s. Thiago (Cap-Vert). '— tTiT™.„.c„-»„a, 



Groupe 5 Colonres Portugaises — 58 N<" 386^2^H 


386. Carvalho {José An- 


388. Momz(J, F. H^H 


tonio de) S. Nicolas (Cap- 
Vert. 


rîquesj S. Nicolas (Ca^H 
Vert). ^m 




]:i.c|0™«indcsdl<!. ^ -J^H 


Cal.;.. e„ jonr &^ pite^t de bananier. 




ds rxl^ s. Nicolas (Cap-V*rt), 






3Sg. Musée de la Société 


387. Comité officiel, San 


de Géograpliie de Lig-^^ 


Thiago (Cap-Vert). 


bonne. _'^M 


CabefadM en pitc. 


de |-île S. Thiflgn (Cap-VsrJ). " ^^H 


de la commune S. Oalhorine A l'ile 


La proïincs du Cap-Virl tautt riCÈ^^ 


S. ThiûBo (Oap-Venl. 


petits, mai» [orW M éléganH. On lei 


CÀbiLs f n Jgn<:. 


uchi-tf à imrlir de «djuehjh'* 350 ftajiQ. 


da l'rie BDa-Vi.u (CapVenl, 


Les ânes >■ scint ÉeaJomoal en si Krande 




quantïié, qu"oulcB acheta depiii» la fr. 




Aiusi Ici iudigËnu de l'arcbiprl sont 






^^^ 


pr^itie loiB au marcW a cheval, 


^^P ^1 


Matériel et procédés du génie civil, de travaux publics 


et d'architecture ^_ 


390. Amoral (Conseiller 


391. Andrade (José I. d^H 


F. J. Ferreira do) Loan- 


Souza e) Barra do Be^^H 


da (Angola). 


go (Angola). ^M 


Chaui minérale. 


Chaux df la l..cal,it. ^H 


La mine qui proâuTi la rbani upo- 


392. Banque ColoniaJt^H 


ponr loulei le. qonWruedon. cl le Han- 


Portugaise, Lisbonne^H 


cUBWe do la canmuae de Ambaca 




|AngDla).£)le a iié décnuvsito en im 


de la province d'AnRDla. -|^^| 




(Médaille de mérite et mention baiwi^^^H 




à l'E<|H.NUi«ndo Vienifl. iS7]> HBti^B^^ 




tuédaillea en ari^nl et en bcDDia 4 l'l«i^^^^| 







Colonial Porliigoliei 59 N"< S8> 4M 



Banauo OolonliUo 
OrtUsalNO (Siii t iir^i.ili- 
I S, Tllin(;H(Cu|>-ViMll, 



Banuuo OolDiilAlu 
fS. Thdmi, 



li Bkptluta (I.Miiri'MVM 
r M.) HciiKiK'lla (Ali- 
bi»). 



OarvAllml (Kiul< li- 
e)N,Thlnn.MCn|i-V.rl!, 



OomlMi OValol, 

|i ThiliK" (Cicii-Vurl). 



OoKt (Vurlmlin» 
I d«) M, Antiii) ICiil'- 



,|i>g, Dol^ado lAuliiiilii 
I .llill) S. AutAu (CKp- 

il«ril«lt. AMtui(v'^v VrvUi 

•l'Hi, Forrno (Aiitonlii 

n.'IMIM(ltl|lllM'll>ll(i|ll'n- 

H» (AiiKuliil 



I» llllIlNkli» .VV^'mMI 



lu, riiit{uio (.|o(ii|iiiiii 

l'IlUnl, 



.\m, Lalteo ij. I'. I)\i- 
lU'UO M(iHNiiiiii;(li-N (An- 

i;..lm. 

l'hdlH lllllHi|"«- » (J' ' «"Il" ■ 

4ii;|. tmlnoUy (I'iciUtI- 
im) H. ïliiiiK" (Clip- 
VHt). 

( Imiii liil>ili|ii»n ri tlli' • HilHill' 



1 Groupe 5 Colonies Portugaises - 60 H"' 404-413S 


■ 404. Martins Boaventu- 
ra) Brava (Cap- Vert). 

Chau., 

405. Musée des Colonies 

à Lisbonne. 

OcrE. 

dr l'inrlo Portugai».!. 
ChaMdhgU.«. 

do l'IndB Furmeiiso. 

dcbprnvinofduCap-VwI, 
Ocre eo poudre. 

de U province du Cap- V«l, 
Chain .lflpi«™. 

406. Musée delà Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Ocre i an ne. 

de rîio S, Ttîogo (Cap-Vcrl) 

de J-llo lk.a'vi.la (C.p-V<.it), 
Cbau. ei. poudre. 

do nie SniDt-ViucTOt ICnp.V^i). 
Chaut a iwudre, 

inom inaigenr yP^mia de L,>and») 

407. Neves & Pilho (F. 
José das] Loanda (An- 
gola). 

Ah propriélê nommét Mgunl. ol Flt.< 
i»i »» n.-chiacbfE pgqr l'i^tccllcnc:» 
de U «aalhé. La pradiiuïion en eu 

J 


408. Nobre (Antonio 
Ignacio) S. Antao (Cap- 
Vert). 

de U vallâo do ?^uo .'lj?ôn»', a l'ila 
S AnldotCap Vurl), 

409. Plnna (M. M. Xa- 
vier de) S. Thomé. 

du mDD^guiulozci.âniedeS.Thoifl». 

410. Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

Te.ro KraiiM foncée. 
TprrcgralHojamio, 

de U Wffl Soa Bxl-ada. ptopriet^. 

4T1. Silva Junior (A. 

Duarte) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Ocre rouRO do la v^lêo de 3«t» ABmm,. 
nio S Anuo (Cap Vetl), 

412. Sobral(J. A. Freire) 
S. Thomé. 

Algilc KNIP follCêo, 
A,,ilorocRC, 

do U '^o {proprlôlê. Siftladi de 

413. Teixeira(Boaven- 

tura Bento) Novo Ro- 
dondo (Angola). 

Cli^iui.lnumimliEÈncV/'iM^), 

lani;ncc«n.ulpr*sdcChbgo- 

tr« cubes, au prix de ^o fr. le m. Le lervlce 
Cl Ii.il pif un. ïbglaiT» d'indigène.. 



Groupe 6 
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SIX! EME GROU PE 

froAults alimeataliea 



CLASSE LXin 

Céréales, produits farineux et leurs dérivés 



6^14. Aleixo (José) Icollo 
Ve Bengo (Angola). 



tti5. Almeida (JoaoDuar- 
1 te) Mossamedes (Angola) 

BlêdeUïoiDDUoc. 

BlCdslaj^iuiniti.'prDpriël^ilelVipcjianl 
S. J&àD do Sud ï Moiiaintd<3 lAnunluI, 

Huiran. 



416. Amaral (Conseiller 
F. J. Ferreirado)Loanda 
(Angola). 

FuSa •À-trmV,. 

ah iu rtuf » pi n i dan !• tvatûu 
FarlaedamaHK Ha WlcHu fn«fHi, 

Fctâc de MA tkb a£(lv ^i^ '^^ 
M C> li> gi Alto 'JUcOi. Urub: 



« de >IiiH«ni*diFi lAutci'Iji 



palln npurtillun pmr Upml*nsda 

417. Andrade (Joaquîm 
de Souza e) ' Barra do 
Dande (Angola). 



418. Andrade fjohe I. de 
Souza c) Barra du Hengo 
(Angola), 



I 




Groupe 6 Colonies Porf 


ugaises — 62 N- 419-422; 


419. Araujo (Francisco 


421. Banque Coloniale. 


José de}. 


Portugaise (Succursale à 


Farine dtbaiuii= 


S. Thiago (Cap- Vert). 




Mnï! 


h niot des Tourterelln (tJhéo dis 


■ enépif. 


H^Ua»), 






de nie Brava, province du Cnp-Vcrt. 


420. Banque Coloniale 


FâTnIedn manioc, 


Portugaise, Lisbonne. 


S£aVs, 




Mali on êplc. 


H^r.,^», 




. Hiricua rayé. (ÂÛ^K■i noD, v^lsair*). 




Mal., 




HniiiJdts du snccupi ra. 


importé il y a pBU de teiDpi di iai 


/M^«î«fe. 


tillun de nie S- Nleoîat. ^| 


do l.i province de S. Thomi;. 


Mali en épie, ' 1 


Ftïe>, 


HaricoM, 


Po!. cticbe. 


de IV-e Boii-Vina J 


Farine dçlilé, 




Pelits pois. 




FiriOL-dorgc. 


'U^^^H 




^^^^H 


Manir-:, 




do Loanda (Angola). 




llarÏGoU (nom indigiic Ami^n^i 


Jeiiie.'i, ïiiisHoiCapVcni, _ ^ 


tuii-chiclic, 






422. Banque ColonifQCj! 


Mil'Cl' 


Portugaise (Succursale 


K-L" 


à S. Thomé) 


' de tj,uren.;o Sfïr.inei (Moiao.ljku<( 


■ 


Ri.(*o/«.o/fl 


Ferais de mais 


Kiz «si^ (ans) 


• du luaniui:. 


RIi(*p<tc^i'W 




Rli iaim/iimD 




Rit (iaii-ckatr) 




Kii. 




Fariné in ni(A<t*i'i'/) 


MlTsdé?n„, ^H 


Mill<:t, 


•^H 


Cumin. 




PeHt. pdî,. 




Rii t/acifmincj 


û^ la m/n Roa Entrada. de AlfraA 


Farine au rk. 




Rii(«.r*»W) 
Cumin. 


H.riro..T«"«.' " 


U^ricou. 




dcGM(il'lruioP,;tiuKï;»^l 


do l.L .,^-,j Sa»da,ie. Je Jusu AnluBJ 







rrrr. ... ■ 


AmiduK a» niai>i.,r. 


■)™, .. ,™l.l„,™™. d, ,. ^H 




JatMHAy Ipcopriétél de Vf ip>»;i1Tt. /.. ^^^H 


<lr In rnç;, Qmf,.,^.,. d" AnTon.u 


!»<./« nbi itmlyici. ^^^H 








MaricaU miig». ^^^^| 


^23. Baptista (Lourenço 




C. M.} Benguella (An- 




gola). 


^H 


VitinB do mail, 

(non indizône au ttid de U provinr; 


426. Borges (Manoel dos ^^H 


portni-i.!». 
?arîiied=niMi«, 


Reis) S. Thiago (Cap- ^H 
Vert). H 


(aam indigène j;r«M-ifl-™n.i ulcur 




a,;«lrbDlBuii pormgaig, • 


Uab luptrlcar, ^^H 






^24.Ba8tos(J.C.deCarva- 


il l'île S. Tbki;a(Cap-Verli. ^^^1 


Iho) Alto Dand£(Ango]a). 


427. Carvalhal (Frede- ^^| 


Uaïs, 


rico) S. Thiago (Cap- ^H 


MaTa CD f pb. 
HuicDHianaei. 


^H 




^^H 


de la prnpriélF iiommi-P QKm«Ha, .ip 


de U •■«mmm^ia ?.. Cat1i,Mi<'-. ^^H 








^^^H 


(,25. Baatos (Comman- 


428. Carvalho(A. Acca- ^^| 


deur M. J. Alves) Mossa- 


cio de Oliveiraj Mossa- ^^| 


medes (Angola), 


medes (Angola). ^^| 


Pot-.chidie. 


iUvloAs (connu lous lo non de figâai) ^^^| 


valeur 3.1D lei i; kilogr 






Haricou bJaoci, ^^H 


ïiil»iir i.,o la .7 Ut™. 


»Ème valeur. ^^1 


Bl6.ditfB^«,.. 


Farmoaiimam», ^^1 


^B Tllsitr {.Ko It» 17 lilrcï. 


valeur 4.jorr.l«ijl.il..gr. ^H 


^B U]«, dll ynnn. 


Amidon du minloc, ^^H 


^H idem. 


™l«,t 1 fr. lo kOogr- ^H 


^H lUrk«.iutir>, 


Tapi«a (do munioc) ^^B 


^^H. Hutcnta [ougna, 




^H 


42g. Carvalho (Antonio 


^H 


Rodrigues) S. Nicolas 


^H •al,Mir].4al»<7>iirc«. 


(Cap-Vert). 






^H lalnir s-so 1» >7 IHro. 


Mali, delà Lummuna 
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430 Carvalho (José An- 
tonio de) S Nicolas (Cap- 
Vert). 



431. Castanheta (Carlos 
da Silva) Dombe Grande 
(Angola). 

HuiCDti. prcmlËrcqualitâ (nom ia<li|;éne 
«Il mil de lu piuvinde d'Angula ÇiufrU/Mg) 
KarlmU, lecondc quiiLilé. 
XiSt. en «pis. 

de la prapriÉtë-{/db'qi/fï] de Tcipo. 
BïTil. nDmmSe.S. Thi.rta. 

432. Castro (Alvaro F. 
de Souza e) Eenguella 
(Angola). 

Unis. [nDmiudÎRâDe Buiud de la pruvlnrr 
d'Angola CupierHa) 

valeDIlfi-.lciIjlitrei. 
Hïridots rayés (idem e*(^He] 
HaricDli) longH (idem fmansum) 

^rirati aKortia (idcjn p«'M"'*) 

Tau CCS baiicoW anl une valt'or 

(mesure africaine qu'un n» sonnait 
qil'»dT,BDla,cOT,Ienantl]lîlrH). 

433. Castro (Pedro Ro- 
drigue» de) S. Nicolas 
(Cap-Vert). 

Hnricols (dil B^^eiW 

Maïs, 

Féc»liid..-Mafs. 

ddlllpS. Nkula> (Citp-V^rtl. 

434. Comité Offlciel. 

Loanda (Angola) 

iSa3a de Mananganu (Annula]. 



435. Comité Officiel, S. 

Thiago (Cap- Vert). 




436. Costa (Francisco 

Ignacio da) Pungo An- 
dongo (Angola). 

437. Cunha (Joaquim 
Martins da) Alto Dande 
(Angola). 



438. Delgado (Antonio 
Luiz) S. Antao. 




Groupe 6 



Cfllonfes PoriusaUes — 65 N" 439—446 



Q. Perrao (Antonio 
lemardo) Barra do Ben- 

( Angola). 



|prii>c>i!i. 



(nom Indifïne Ci^»/, 
Haricol.i.un«.. 



HO. Perroira fjoaquim 
fle Paiva) Mossamedes 
(Angola). 



BU de U /«nub. (prupricl^ 



441 . Fialho I Vicente Ro- 
drtguesj Zenza do Go- 
) (Angola). 




442. Graça (Augusto Ce- 
zar Martins da) S. Tho- 
nié. 



443, JesuB (Manoel An- 
tonio de) S. Antao (Cap- 
Vert), 



444. Haoedo & Irmao 
(Joao Baptista de) San 
Thomé. 



445. Sfantero ( Com- 
iiiandciir D. Francisco) 

S. Thomé. 



446, Uarqufls (JoHqiiim 
Viit'ullii|/i:n/u (lulidlun- 
go (Angola) 



Groupe 6 



Colonies Portugaises 



447- Martins (J. A. de 

Saavedra (S. Thomé). 



448. Monteiro (Matheus 
Antonio) S. Antao (Cap- 
Vert). 



44g. Musée des Colonies, 

Lisbonne, 



Millet, 

de la piovlDcc d'Ang 



450. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 




l crû. bomill. rfiti, en farine, enfin de 
teaoïtc. Il y aiiiên]Bunplal:U Atnrjla, 
est un plat forcé, fluT la table du pauvre, 

iufia se compose du mail euaé, li^is 
fit cnît ensemble Avec des barlcoUblano 
1 peiita, da nom iddigëne àoHJt, en y 
uuat du lard ut ia porc fraii. La rackw 



Colonies Portugaises — 67 



leS.Thlflgo (Cap Vari: 



doPitedo Feu (Csp-Ven). 
iticMs ifirvomi], 
du 111e S. HicoUl (Cap-Verl 

îe ITlB S. Thisgo iCjip-Vpnl. 
HtesRïBsbluEhcs, 
del'iiBS-Skola.fCap Verl) 



51 - Naaareth (Manoel 
l'A. Luiz) S. Thomé 



452. Oliveira (Leandro 
José de) S. Antao. 

■(53- Oliveira (Manoel 

José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

454. Paim (Francisco) 
Alto Dande (Angola), 



455. Paim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 



Pollts puii (non indlEine Gi-Lmta). 

456. Pedreira & C= (An- 
tonio Bernardino) Lu- 
anda et Alto Dande (An- 
gola). 
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Haricoti (nom iDdigi^TV JlamiJr) . 

Imnuiiie TÊcolis sa Alto-Dande 
(Angola) au prix de 1.3a fr. le baineau 
poftugaâ. 

457. Pînto (Aîfiedo dos 
Santos) S. Thomé. 

Farine an manioc, 
Faillie aa maîi. 
UaricaBjaniia, 
RaricDU noiii, 
Mali. 

de la isçadcrripuiant San Ki/taJa. 

458. Pinto (Manoel de 
Jésus) Barra do Dande 

(Angola). 

H,ir;<^otg (non; ibdigèni! (Juii-Jmu^s^) 
Amidon du manioc. 

45g. Pra8eres(Eduardo 
Ayala dos) Loanda (An- 
gola;. 

Matl, de CaiFngo lAnH'i)- 

460. Quîntas (Comman- 
deur J. A. Dias) S.Tho- 




462. SantoB (Comman- 
deur A. Dias dos) Bi 
do Dande (Angola). 



la n- I 
ar^^H 



463. Soarea (Manoel de 
Almeida) Mossamedes 

(Angola). 

464. Sobral(J. A. Freiî 
S.Thcn-.é. 



1 



465. Souza (A. Moreira 
Silva e) Mossamedes 



eSÎJ^^^cK^îSItS^^^NÎ^R^^^B 


6. Souza (Antonio Pe- 
ro de) S. Antao (Cap- 
7ert). 

Unioc »e, 
do nie S. Anlao (Cap-Vert) 

7. Sonza, Lara & C", 
,oanda et Donda (An- 
Dla). 

ranloc loc, (nom iodiïône Quiya^ssa] 
On pcBl bien dire que ce produit est 
le tain du n^t" en voyaga, pogr tio 

lespïcede pâle q û'Ub font avec le iomM] . 


469. Sousa (Pedro Fran- ^H 
cisco de) Zenza do ,^| 

Golungo (Angola.) ^^Ê 

Haricot! (nom indienne ifuf^eo). ^^| 

Tarine (pourrie) an manioc (idem Bn-niS). ^^H 
MaT.(ideniJf,1>n>). ^^M 
HaricoU (id^m lll„cu«d^) ^^m 
Tèvea (idem A-fn~s^). ^^H 

470. Swart& C.Loanda ^H 

(Angola). ^H 

Uals. du Congo (Angola) ^^^1 


pelirbieTàu" e" ûÏ^ena'le "tiarron. 
arinedonaaioc (nom iodiïèi-e finiu id 
BBUin). Le procédé, dont ilsie serveiit 

qn'on laisse pendant 15 juars Irtrapet 
d>ni raa ; de. quelle e.t pourrie, 
elle clonce de non cl on In anmme 
temlii: onlasi»^he l>ien et après elle 

nom de miaule el voili le /aba. 

PM, dir on i-acbôto li bon marcbé, 
qoelent^ire n'en bit prctque pas : a 
la COBunuBe il o'a qoe la valeur, tout 
ao plu, de 50 cent. le kiloer. 
krÎBodn manioc Ifine). 

On mil 1e même procédé que pour 
U hrine ordinnlr. - ri n'. a qu'une 
petite dîKrenco. Dordina.re- on la 
Xil>ou.»leU,Undi.quo laËn.^ e.1 
pr^r£e au ka <Un> des grandi» 
(errlnes émfei, dont le non indigène 

i8. Souza (Manoeljoa- 
luim de) S. Thomé. 

de la ' -i^" IpropriilÉ) de l'eipoaanl 
Qiétlia, dont la production en 4!l^^d 
no de 75 ^Uogi. JHH 


471. Teixeira (Boaven- ^| 
tura Bento) Novo Redon- ^H 
do (Angola). ^H 

production de l'inlérienr, que 1« in ^^1 
dlgênci parlent au Diarcbi par une ^^^H 
moïcnne annuelle de ,50 000 kilogr- ^H 
La valiur est >,fa le. 15 kilogr. ^^M 
UaHcoU asaoïli.. ^^1 
des indrgÈnei depuis Ir Cnuvo jua- ^^H 

tîoD «t calculée ï »o.ooo kiloitr,, et la ^^H 

valeur de j fr. le> !£ VHop. ^^H 

farine [I«m65) ^^H 

valeurafr.loijkiloEr. ^^H 

production idem, valeni i.jo (r. Ie> ^^H 

15 kilogi. ^^H 

Farine au manioc. ^^H 

N-Gou.a et Builombo (AuRda), La ^H 
production e.1 eUimée i K.OK kilogr., ^^B 
a>ani la valsDr de 1,80 Isa 15 kiloar. ^^H 

leur I fr. le kJlofr. Ce prodeil rie.! de ^^M 

au de»u> du DiYUu de la mer. L'ope- ^^M 


^^ aui ^^^1 
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492. Purtado (Joaquim 
Pinto) Catumbella (An- 
gola). 



493 Qarrido (Docteur A. 
G,Coutinho)S. Thomé. 



494- Gtonçalves (Joao F). 
Benguella (Angola). 



495. Macedo & Irmao 
(Joao Baptista de) S. 
Thomé. 



496. Martins {José An- 
tonio de Saavedra) S. 
Thomé. 



497. Mesquita & Santiago 
S. Thomé. 



nlladapalmiBr, 












fia ïj7,8gqeii 


lafuUi 


ede 



498. Iffnsée de la Sociétdl 
de Géographie de Lis- 1 
bonno. 
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unt total, «onl ausi! d<a wfaj ; ccpendanl 
It «B a qnelquM unes d'une éKndne leMe, 

iDolQ. de elcfadj. 

' Cm mèmei proprUlé . rhangent dp nom â 
Aneola. Le> nllei «ont connues, iinsi comme 

MO, : lei vilùu Jepiaisanpf. ani Environs 
deUMpiU.lp.r.o=nda, ool alors If n^m de 

499. Nazareth (Manoel 
d'A. Luiz) S. Thomé. 

HnîlB de palmier, 

duvilliK* d* la Trinilé [Trindadf) a 
S,Tl».ni^. 

500. Newton, Carnegie 
& C" Loanda et Dondo 
(Angola). 

Honç de palMiar, 

d« C-Bg., s-r le fle,ive Quauza 
(Angola). 

501. Nuno (José Guerreiro) 
S. Thomé. 

HnU» de palmier. 

de la imn Ptaia-.Mrldi: proprictt d^ 

502. Oliveira, Irmaos 
& C", Loanda (Angola). 

de Oondu l.^gula). 

503. Paim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola). 

HollEdf palmier, 

504. Quintas (Comman- 
deur J. A Dias)S. Tho- 
mé. 

Hoiledc palmier. 


dclatrifniV«MiL>^, propriété de ^^^| 

Unîle de palmier. ^^H 
de la loi'a RetHjica, prnpriëté de 1>T ^^^^| 
posant, a S. Tbomâ. ^^H 

505. Santos (F. da Costa ^H 
Araujo e) Benguella [An- ^H 

^H 

506. Sobral (J. A. Freire) ^H 
S. Thomé. ^H 

Huile dfpnJmiei, ^^^| 

Huile de palmier, ^^H 
clarm», de <:ommer<:e, ajant laça- ^^H 
leorde 1I77.SD r^nt, la lulaîlle de 4^0 ^^^^1 
Htre.> Laproductida est e.tlmêeâBa ^^H 

507. Souza Lara & G", «^H 

Loanda et Dondo (An- ^^| 

^H 

Huile d.i palrsier (noin indieêat MagiU ^^^| 

Ij prineipala exportation de cette ^^H 
hullo pK)iMeut du Libollo, sur la lire ^^^^| 
gaui^he du Quaaia (AngoU}. On cal ^^H 
cule l'e.iportatioa dn Dondo, en mo;- ^^^^| 
f nne. a i.ooo futailln d< 430 lilrei. les ^^H 
années de bonnu réo>lte>. La «alenr ^^H 

do 40 cent, le kilogr. L» Frais suDt ^^^1 
utiméi % il, il. par tonne de looo kil. ^^^1 

508. Souza (Pedro Fran- ^H 
cisco dejZenzado Golun- ^H 
go (Angola). ^^| 
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CLASSE LXVI. 

Viandes et poissons 



50g. Andrade (José I. de 
SoLiza e) Barra do Bengo 
(Angola). 



510. Comité Officiel, 

S. Thiago (Cap- Vert). 



511. LeitaoQ.F.Duarte) 
Mossamedes (Angola). 



512. Monteiro (Alexandre I 

Custodio) Ambriz (Ango-s 
la). 




4. Alvares (Comman- 
!eur V. L. Patricio) S. 
'home. 



5. Andrade (Joaquim 
!e Souza e) Barra do 
pande (Angola). 



16. Andrade (José I. 
; Soui:a tt} Barra do 
gengo (Angola). 



7. Banq.ue Coloniale 
'ortogaîse, Lisbonne. 



51S. Banque Coloniale 
Portugaise ('Succursale 
à Loanda (Angola). 



iino do LoHndA ( Aima lu). 



519. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 



520. BastOB (J. C. de Car- 
valho) Alto Dande (Ango- 
la). 



521. Borges (Manoel dos 
Reis) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Cocut Ifiait. du cwuliol 

de Ij. commun» lU B. Cnh^itii*. 1 
ihlrS rhiiK'i (C.p.Verl). 

532. KardoBO (Manoel Se- 
medo) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

CoMKIfUlItJucocolitri 
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523. Ferrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Ben- 

go (Angola), 



524. Leme (D. Luiz da 
Camara)Loanda(AngoIa). 



525. Monteiro (Seraphim 
Pedro) S. Antao (Cap- 
Vert). 



526. Moraes (Porphyrio 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). . 



527. Moura (Henriqueta 
Emilia de Almeida e) S. 
Nicolas (Angola). 



528. Jffusée de la Société 
de Géographie do 1 
bonne. 




530. Faim (Manoel 

Souza) Alto Dande {A 
gola). 



531. Souza (Pedro Frffl 
cisco de) Zenza do ( 

lungo (Angola). 
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CLASSE LXVIII 

idiments et stimulants ; sucres et produits de la confiserie 



. Almeida (André A. 
le) S. Antao (Cap-Vert). 



3- Alvares (Coniman- 
ieur V. L. Patricio). 
1. Thomé. 



Ï4. Banque Coloniale 
Portugaise {Succursale 
iS. Thiago (Cap- Vert). 





denieS-Thi 


pnir 




IdeCalûbaMi 






de nie d» Ma 


(C=p 


IfavBti, 




1^1. 






An 






Chûur. 




Or 












7.^ 








doliluS-Thi 


E"(C 



35. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S, Thomé. 



de la ™,a S. Mm 



Cssô iftiiit) 



crmc CuKs. S. Tiamé. 



536. Borges (Candido dos 

Reis) S. Thiago (Cap- 
Vert). 



537. Carvalhal (Frederico 
S. Thiago (Cap-Vert). 
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538. Caseiro (José Alves) 
S. Antao (Cap- Vert). 



53g. Comité Officiel. Lo- 

anda (Angola). 



540. Comité Officiel, San 
Thiago (Cap- Vert) 



dBnieS-ThuKolDipVfrt). 
de'l-HeBoaVi«a[Cnp-V«l). 

541. Comité Officiel S. 
Thomé. 

I. Mamâo, 
i. Gdavs. 



542. CunJia{JoaquimMar- 
tins da) Alto Dande (An- 
gola). 

trï> vulgaire partout à Angola. 



g 43 . Fernandes ( J ulio) 
S. Thiago (Cap- Vert), j 




547. Mantero (Comman- 
deur D. Francisco) 
Thomé. 
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N« M8-554 






Martins (J. A. de 
îaavedra) S. Thomé. 

m» de caneU;». 

. Hello (José Luiz de) 
Antao (Cap-Vert). 



550. Mendonça (Joao Jo- 
sé Coelho de) S. Thiago 
(Cap- Vert). 

551. Monteiro (Matheus 
Antonio) S. Antao (Cap- 
Vert). 

552. Moraes (Porphyrio 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 



553. Musée des Colonies 

à Lisbonne. 



554. Musée de la Société 
de Qéographie de Lis- 
bonne. 

VinaiKrp Je canne a sucre. 

de l'ile S. Aali6 IOap-V«rl). 
Sncro «fine. 
Sncte en focmis, 

dernsS.*rhia«Q(CapVcrl) 

Ontenconlre au Cap Vetl, n'Imporlo t 

quelle lledel'acchipd. de graDdci pUnta- 

lei plui rielio» sonl S. Thiapi, du Feg, S. 
AnUû Et S. Nlcalai. 
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r^r QD btérft réd, compensation des Er^nds 
fraii qu'en apporferail forcrmcnt lu monla- 
gcitt nsine!, pour perfaSionnor le produit, 
l'oiporlatian a diminuf giandcmcnt. r-a 

augmenta, comme piinciyal emploi de» 

Milgt<lDut,U pcDdactÎDD ut cncoro Iréi 

Candie krosseécorcO, 
Caodle Ifioe êcoccel, 
Canelle Ibi'ancbo du Caaellliir). 
de nie S. Tbomé- 

dc Timor, en Occanie [province de 

Vinaigre de palmier saaïagc. 

d-Aogoche (Moianbiquïl. 
Vioalgic de palmier uuvage. 

d'AoRDchc IMoiambiquo). 
Vinaigre de panne â lucre. 

Dattes. 

Citron» odorants. 

Citrons mùn, 

de nie S, Thiagn (Cap-V«i) oii ils se 

555. Nazareth (M d'A. 
Luiz) S. Thomé. 

PimBBl «e, 

dn ïillase de la Trinité (villa da 
Tiindade). 

556.. Neves & Pilho (F. 
José das) Loanda (An- 
gola). 

Oignon*, 

delà ville de Luanda et delapro- 

557. Nobre {Antonio 
Ignacio) S. Antao (Cap- 
Vert). 

1 . 


558. OUveira (BernaiB 
J. de) S. Antao (CaS 
Vert). ■ 

Orange. ^H 
Mandarine.. ^M 

citrons 'dont (llm^) ^M 
de l'île 5. Aulao (flap-Vert). ^H 

55g. Pinto (Alfredo dos 
Santos)-S. Tiiomé. 

Pinents, ^ 
de la .^« e,^ EnIrnJ,. propriéltt^B 

560. Qulntas (Commai^ 
deur J. A. Dias) S. Tho- 
mé. 

'de 1. rK' JV™ Vb*.. prapriflé de 
Teiposant i S. Thome. 

561. Sant08(Jose Christo- 

vao} S. Antao (Cap- Vert). 

562. Sobral(J. A. Freire) 
S, Thomé. 

Fruits divori^ 
T. Cidre, 

I- Jâca, 

3. Frai, de Oba. 

,. Pimp'inclla. 
i. Pomme», 

Ces arbres sont rates a S Thumé. 
oii, cependant, ils se sont acchimalis 




ITZl 



l^—l-i. .. 



».= « f.tÊisuw.- 11. m 



IX- 




r«eAîTa-tnis- ■:-=^ iaar:Ti-!:- 


xs 




sa.«ur-* '.inrnrs 


15. 




S2. JBCr* :-ilir-r*» - 


I+- 


Cx?» 






0= 






de«ri 






T a pTE» i^t «âëûf iTîc Jt ruTT-t . > 




cair 


« je ocK :œ: t»f c-ï 7l1.Tr:- 




Mie«. 


d'arllCTcrï rii« jxt t-w 


15- 


Abaca 


■:es- 


x6. 


Chrw 


BS. 


17. 


Caaevie «= «cctot. 


x8. 


Matnd'. 



Cosfitsre d'a^j'ij 

Cette c— itre , très appcéc^ce o: =e 
elle Test partoct. r"e« poer r:*^ cir^ 
le OMiuBerce : oa e= fii: b-?:izi>: =?. 
rartoa: posr des cadeau: en Err.pe. 

Tons ces proân:ts. aiasd qne :o=5 Il^s 
froîts vîesiient de la n>;c SjmSsJit, 
propriété de Texposaot. à S. Thomé. 

563. Serra (José Coelho) 
S.Thiago (Cap Vert). 

Sacre en pains, de la commcne 

564. Souza (Antonio M. 
da Silva e) Mossamedes 
(Angola). 

Pèches, 

Pommos, 

Olives, 



■^ 5»-»7 



■*• 



* - • * 



Ti.i Tï* i : . '^i .1 '•."* * . .; : ■,\fc> » .,- ," .«■ 



■ *{. t ■» ■^.» ■ 


■~i ■- îi ■- . ...'-■ ,"- . 


3 :---L : T L> 


^ . i;i :j.t; . rrv,\;^.;,'> »x," „ 


r."r."' . .' 




I_t TC-.ii* 


c-:.>-"ti ir.T:,'/rf ,*« »•**; ri- o 


» -^ T^," ■ *!Î.X* 


Fiv-à-s 


^-.cvv 


?.-==» 


• AX- 


y ~_ ^ 


- C*."^.'' 


:\-r.-5 


^A" 


0. .:5 


:îl V ■.^;: , : .'". .'.n^ >*n^ 



565. Souza Antonio Pe- 
dro de^ S. Antao ^Cap- 
\'ert». 

V'.naîffro do cinnc a siicro. 
do la commun;^, 

566. Souza ^Manoel Joa- 
quim de (S. Thomc. 

Oranços, 

tlo la i.v.i ^^.■.»'*V* p»»>i»iioto «lo TiA 
posant ;\ S. riu»nu\ 

567. Souza (Thomc* (lo- 
mes de) vS. Antao (Cap- 

Vert). 

Surro, <lo la comniuMi' 
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CLASSE LXIX 

Boissons fermentées ou distillées 



56S. Almeida (André A. 
de) S. Antao(Cap-Vertj. 



569-570. Alvares (A. Pa- 
tricio) et Guimaraes 
(J.A. Pereira), Novo Re- 
dondo (Angola). 



371. Amaral (Conseiller 
F. J. Ferreira do) Loanda 
(Angola). 



Eau-dc-v^e (finï) idem. 
Esu-dc-vie. 

àe Id. fiaetitia N^dalla it'gandû 
Caiengo (Aieola) propriflj de Don 

fibriqaf II \a. faatida AJelaùU 
BajTaâaBt>neo(Ang'als) propriété 

Ejn-dc-ïiB (gonl do cflfél n' CartiH. 
fabriquée A la propr!êle do Carva: 
Hasldii iQuijaHda) au AIid Dand.^[.' 



t 



■iquce a la ftEXnAa Groi 



Al» Dand.i 


lAngolal p.gpriéi* de 


Joaqnin. Ma 


io. da CuBh>. 




■cuticr.xdoio. 


dem, de CQinin 


rce, 11- idem. 


dom, idein 


..' id™. 


tahriquÉo à 


B.Jnxrm/a QuineslU, la 


Ambrii (Ans 


la) propdi'lédeD, Ma 




ina Faria da Camaia 


Garrido. 




di.m,dola>=t 


xifo de Vital da Canto. 



fabriqaée p 
Hanna de A 
(Al, Ha). 



leD, Moiïa A, da 



Saienie Ssm Jti, 
■eiraUuiangoetE 
H(Aiwola) 



t'wn-sm 



H »•«■ RrdHI<* .*.«.JJ) proiv^M 
b Angotu Punciu Al«2>n 

e la famda Qi-ij.iiJj, in Ali» 

B2. Andrade ijose I. de 
^uza e) Barra do Bengo 

Dla). 



ESÏya un dtMitlstcur piirniiiii«ii de hi 
^«p^igBic -prl^lraH.:.:" de J. P. 

173. Banque Coloniale 
^portugaise Lisbonne. 

n-ilc-Tie, de !,riuicin»'du(AnKo1;<) 



574. Baaqae Oolottlal» 
à Loanda ^Ai^ola)L 



575. Banque OcAvM» 
Portuguse (Succursale 

àS.Thiago (Cap-Vert», 



576.BaBto8(J.C.dcCarvii- 
Iho) Alto Dnndt(Angolitt. 



L'eitMuni illrli* liil-iMworl «m 
un iiund «ritl M Amrft ()i>|^*A*ii 
AU» l)*ndo , Anrda;, ViWt ta pi.Wlu, 



1 CampBHiila />•<•< 
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depuis ifôq. U'cnu-dov 



577. BettencOTirt (Arse- 
nic) Loanda (Angola). 

Eau Jï-yjo de ciimmercc, 

Ubr.iiute ,1 C^iitOHi, (Ali|ii.l,i). 

578. Borges (Candido dos 
Reia) S. Thiago (Cap- 
Vert). 



57g. Borges (Manoel dos 
Reis) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Eiin-devio de 1(85, 



580. Bravo & Silva S. 

Thomé. 



581. Cardoso (Manoel Se- 
medo) S. Thiago (Cap- 
Vert). 



582. Castanheta (Carlos 
da Silva) Donibe Grande 
(Angola). 



( Angom). La yttaî ucliuQ , tri 

litrn, gUD l'gn achEtc i. 1b Jam 
a D,6o Ir. l.-JiEr? cl og.% au «a 

£.iu-i1r-vie (Iaraniiii1i;i) si)«;ialili. O 
U hii iw mr lamBaiia.^. m 1 " 
o 75 fr.it ic'lilra- 

583. Castro (Pedro 
drigues de) S. Nicold 

(Cap-Vert). 

584. Carvalhal [Fred^ 

rico) S. Thiago (Caj 
Vert). 

s. ThisKD ICap-Vcrj). 

585. Carva]iio(A. 

cio de Oliveira) Mossi 
medes (Angola). 



Ln produdian e« de 48.W» ntrft, i 



586. Comité Officie 
Loanda (Angola) 
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594- Gonçalves(Joao Fer- 

reira) Benguella{Angola). 

fabriquée n S. Pedro, CatuintclU 
lAn^UJ, La piodudion ut de jcn 
fntnlliei de 45a l[|re>; 1? litre a k 



595. Guerra (Antonio Jo- 

aquim) Mossamedes (An- 
gola). 



596, Guimaraes (Joao C. 
Ribeiro). Alto Dande 
(Angola). 



597. Leme (D. Luiz da 
Carnara)Loanda (Angola) 

598. L6vy(Bento)S.Thia- 

go (Cap- Vert). 



5gg. Marques (J. Varella) 
Zenza do Golungo (An- 
gola). 



600. Martins Boaventn- 
ra) Brava (Cap- Vert). 



601. Mello (jose Luiz de) 
S Antao (Cap-Vert)^ 

]d.-n. IgDÙt d'orani;^). .^^H 

602. Mello (Viriato A. 
Pereiia de) S. Antao (CgLp- 

Vert). 




604. Monteiro(Christiano 
S. Thiago (Cap- Vert). 



^, propriété, i S. Tliiaf,,, (Cap-Vert 

605. Monteiro (Comman 
deur Jeronymo J. do. S. 
Ite de Feu (Cap- Vert), 



*«iv«c 



MMies PMbgaiael ^87 W 606- 609 



^^6. Hont^ro (Matheus 
-Antonio) S. Thiago (Cap- 
A^ert). 

Ean-de-vie de commerce, 
(kbrîqnée à la commune. 

^ 07. Horaes (Porphyrio 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Ean-de-vie d'orange aigre, 

de nie S. Antao (Cap- vert). 

608. Moura (Henriqueta 
E. d'Almeida e) S. Nico- 
las (Angola). 

Eau-de-TÎe (laranjinha), 

on ne la fabrique que pour la con- 
sommation des maîtres. 

£au-de-vie (laranjinha), 

de la fazenda Espinheiro^ située à 
S.Nicolas, près de Mossamedes (An- 
gola), propriété de l'exposante 

Cette fasenda, qui à une surface de 3 
hectares plantés, produit en moyenne 150 
fatailles, de 450 litres par an. Chaque futail- 
le repré se n te une plantation de canne â 
socxe de 30 mètres de longueur sur 15 met. 
de lajgeor. Il y a 98 indigènes, dont les frais 
sont calcalés à U. 1,66 par tête et par jour. 

Elle poseède un moulin à sucre américain 
et deox distillateors de la compagnie /Vr- 
seoermmtfi de J. P. Collares, à LisUonne, 
ajaatooauae moteor les bestiaux^ L'«au dé- 
vie prodaite troQve toojours des adbetfrurs 
â la ptonaoe et on ne TcKporte pas 

Le traa^ort jnsqua l'embarquenaAtit^ 
d'aîllears très dîfidLp. se £aît vos des cba» 
icltes A kralk. Le pnx de la futaille dr <v> 
litres Tarie de zxf. â fr. 27c . 

Vtttmîn est ua aaâajice d« t«rr« j^rai»* 
et de saUe, oô la cano« a ««cre •« d^él^ 
pelye«f>cfliMMiiii. 

Le flerre S Xîoula* (^ui 8'«»t 4Lii*r« ^u*-. 
^flBinpe]i«a£Ukt«.. ait»«a)6ei'ttski«*ï*. ♦«^* a 
la nn— WBiiitL'iuï: d« la fm^c^mét, p^^r Ï^A^ 
«nadi iau:« de» traudU^i:* ^'um- ^v 



609. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Eau de vie. 

do la Kibeira (.irando à l'îlo S. Antau. 
Vin de i** quai., 

de l'île du Feu. 
Eau de-vic d'ananus, 

de l'îlo S. Thiago. 
Eau de vie ao** carticr, 

de l'île S. Antao. 
Euu-de vie iqo cartior, 

de l'île S. Niroltti. 
Eau de- vie. 180 cartler, 

do l'île S. Nu'oluN, 
Kuu-do vie aa« cartier, 

(goAt d'orange), dci la commune Kl 
beira ( Jrande, ^ l'tle S. Antao. 
Eau dti'Viti ai" carticr, 

Idem. 
EaU'de vie ai" rartier, 

de nie du Mai, 
Eau-de vie aïo cartier, 

de l'île S. Nicolas. 
K;iu-de vie aiocartier, 

df nU' .S. 'lh(;igo. 
Ani«, 

de l'ile S. '1 hiago. 

l'rovjiM.e du Cap V«îfl- 
Vin de Sabù, 

deTimôr, en iUJi'4.u\*'. (yt'Mi^if <!«■ 
MaA;a// et 'J imor, . 
Vind<;Cajù (Sruk}, 
Jûprit â^, via d« Cajd (iruit), 

d« Asiifochâi fJM///.aiiil/igai-, 
Kau d*; vi4; 4*: ';aufj«; a »u< /<- 

* 4*;Ca)U 

« de luatf j^ 

> d«; yu^wu-r 

|yî<|tt49ur d»- mfjnih*:. 

• 4*- /'y»*ft, 

|^««<. j4m« 
JULau jLd*iH< 
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paar lï province in S. Thonii- VI 
PriDcc. mprtaedtall ni iWi 1.099.' 
qjo d'unn YHlent de 81051» fc,. (ogi 



de vie, qmie faJii Angoln, il Hiffil ils 
dire que lu ftiblisiriIlenU du aiga 
rlRoli NeiTton, C^irnegle t, Ck. 011 



610. Neves & Pilhos, 
(Francisco José das) Lo- 
anda (Angola). 

Geniâvte, 

(i^eitpûrtaQl le vcndsaiii le nom de 

La fabricttlign de re produit date dfj.1 de 



611, Nicolas Nunea Fer- 
reira Ambriz (Angola). 



l 



■arinee de sn )ieetuei. La favm/a de Vr 
puHnl cM lout priadn fleuve Lofie, «tel 
inpluîe 400 iiidlitinM. dont Ig trivall tcpi 



612. Nobre (Antonii 
Ignacio) S. Antao (Cap^^* 

Vert). 



613. Oliveira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 



614. Oliveira, Massango 
& Sobrinho Quanza 

(Anf^olal 



Crt» propril!lé nnplote de i.ina 
setes. îiniiRfccM du villnjei qui nn- 



615. Queutai (Wenceslau 
do) S. Thiago (Cap- Vert) 



616. Quintas (Comman- 
deurJ.A.Dias)S.Thomé. 



Im«i« 



CMMiit fSkrtMlIlM M 



^ " 1 t Pv^ 



Vcrtl 
^>i(j. BlultM ij, CIniMo 

Kam il»' vtit »(it i-iimwt>ii t*i 
UUi(i|iiiUi i\ tri iitmiMMnv 

fuo. BAutONlJimr Mnllirl 
n)N(lc)N) Alto DmiiiIimAii 
Koltt). 

UImIiIHUH a U /H-^Hi/lf llf II «((""'Hli 

mi Ailii flMiiilMUiinKl» / 

6ar. BUvAfJofeir )niM|ii)fii 
VidiM Jfi) l(rn|/u< llii^Afi 

H, '/ \ti,ii,i 

p^'.^^ ait /v/4 y ./ / ■// ^ / I ./ ' / 



.••NS'A ... , \ . ^ . * ^..\ . \ x^-^ j 

' •^ • * "iV' ■ •. . I . ^ \ y ■ ^^ » .. 1 ' ' . 

,•» ,.y>. ^ ... • \ , > ■ - \ ,.■!,, . •\^ • i 
^.■\ ', *\- . .»• ^» » . . • \ 

»<» • \ ■. 1-1 « %| • • 

1V« «kiW \« «^« '^^l -, > \ ^ 1. 1 \ \ .1 

■ "Kl- '■ t I. t 1^ ■ S » .1 « ^ \ I \l . l \ 

\\\\\\\\\a\ 

\ \\ i>t^\ \ I ■ «m \ 

I I |t\ . iltti tt.u tutiii.\l . I II ll\ \ IMl 
1^ ,1 \ \\\\ I il l\n' 1 . I \ Il 
\\\\\'' \\ \ \\\ iti \ Il <li \\ W \ \ \\\\ 
\\\\\\\ \ \\ \^\\\^ \\\ I ni! 

\ <i I \\\ III iii I <iii I'. I I ^■ Il I 

liiii 1 1 i(i i-c 1 • m 1 1 II- I I 

rni HiiiiMM liiini ^ |i'\ 

I.Hiiinlii il I ImmiIh |,\ii 
|miIm) 

l><lll ili <• Mr III linllti' Il 'il il 
rli 1 1 i-r ri i" I r I ■■ I ni 

i I ■ iifi I I iiiH I If 'I I I I lit) f I .,- 
liii-.i mil I -I i)- '. I U\\ lli| I 1 

'HiI-IImI II. Il i I '.- \\- Il||l I.- : ) 

\ ■II»' i- : Il I /:i I II t: Il 

(fi' j'/i II- ■! h j»/)!/ it I ' / j II 

. I <- -I /.l-f I I f I II M ■ 

II 1 ■ i|'- r/' f ' ' ' / f 

: M 1/1/ -ni II. .Il- ' I I I I . 

f. 1,11 f •> . ■///.: t i t ' n I 

'. I : I ./ / 
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/ 



* 
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626. Teixeira (Boaven- 
tura Bento) Novo Re- 
dondo (Angola). 

Alcool, 340 Cartier, 

La fazenda Boaveniurança, pro- 
priété de l'exposant, est située à Novo 
Redondo (Angola) ; la production est 
de 300 futailles de 450 litres, au prix 
de fr. 666 chaque, laquelle est entière^ 
destinée et consommée par l'exporta- 
tion. 

On jouit là d'une température de 
220 centigrades. 

La fazenda possède 3 arrosoirs, (8 
chevaux de force) de Roby & C», en 
Angleterre, dont une locomobile et 
deux fixes ; i moulin à canne des'.mêmes 
constructeurs ; i distillateur donnant 
un résultat de 1300 almudes de garapa 
par 12 heures de travail et encore un 
autre qui en donne 700 ; ces deux der- 
niers de la Compagnie /'frffZ'^ra»ça,de 
J. P. Collares, à Lisbonne. Les pompes 
foulent l'eau à une hauteur de 26 pieds, 
ayant le diamètre de 8 pouces, système 
centrifuge. 

Eau-de-vie 230cartier, 

Idem. Production 600 futailles de 
450 litres, aux prix de fr. 333, 

Idem. 20° car ier. 

Idem. Production 600 futailles de 
450 litres. Valeur fr. 250 chaque. 



Idem. {Belgata) 21* cartier, 

Idem. Production 4 futailles de 450 
litres, au prix de fr. 444. Spécialité 
simplement. 

627. Torres ( Joiliao. Mon- 
teiro) Loanda (Angola) . 

Eau-de-vie 21* cartier, 

de la fazenda Prototype à Cazeng^o 
(Angola). 

628. Vasconcellos (Al- 
fredo Adolpho de) Ben- 
guella (Angola). 

Eau-de-vie commerciale, 21* cartier, . 
fabriquée à la commune. 

629. Vasconcellos (Pedro 
R. S. Lucas de) S. Thiago 

(Cap-Vert). 

Eau-de-vie spéciale. 
Idem de commerce. 
Idem choisie. 
Idem vieille, 

fabriquée par l'exposant à Trindade 
S. Thiago (Cap Vert) 



ttnipt ê 



toioniet Portugaises — 91 N* 630—634 



TROISIEME SECTION 

Navigation et sauvetage — Pêche et Pisciculture 
Commerce d'importation et d'exportation. 



HUITIÈME GROUPE 

Fêolie et piscionlture 



CLASSE LXXIV 



Pêche en eau douce et salée 



a 




. Alvares (Comman- 
ur V. L. Patricio) S. 
orné). 

^^îxopte d'un «eol tronc d'arbre, 

Tanique transport dont on se sert à 
nie S. Thomé, pour aller aux Ango 
arcs, à la contre-côte. Les avirons se 
nomment /oj (nom indigène Le muta). 

^31. Banque Coloniale 
l^ortugaise (Succursale 

à S. Thiago (Cap- Vert). 

FU à pC-che, 

confectionné avec du coton du pays 
Les indigènes de S. Antao (Cap Vert, 
■*en servent d'une façon curicusi' : ils 
nagmt en même temps,<^I'ils pérluMU. 

632. . Gfpuveia (Conseiller 
P. Ignacio de) Bolania 
(Guinée Portugaise). 

JGaîatiuef de pirogues et acccssDit in. 



des indigènes de Bijagoz (Guinée 
Portugaise). 

633. Musée des Colonies 
à Lisbonne. 

Avirons en bois, 

de Timor, en Océanie (provinciî do 
Mac.io et Timor). 

634. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

dr* indiftenei» dv» SoMll.t iM«»*.uu 
MtuUh» d %*mb.u »'.»<».•»»*. ionnuej. «lUt» lo 
d%'3. m.h|;»«o> »VA«j;«*»'^*»' v^'»'""*"' 
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CLASSE LXXVI. 

Commerce et Économie 



635. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 



736. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 



OnpécÏHt 
cbi_p=I, .nrto 



637. Comité OfSciel, S. 

Thiago (Cap-Vert(. 



CLASSE LXXVm 

- Histoire naturelle — Aquarium 



638. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé). 

639. Castro (Tito V. de 
Andrade e) Bolama (Gui- 
mée Portugaise). 

Époniie v=gélfllo (nom itidigéns /.i^i^l. 



640. Lopes (Egydio) S.] 
Antao (Cap- Vert). 



Groupes 8—9 Colonies Portugaises - 



H" 641-646 



64 1 . Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



642. Oliveira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 



NEUVIEME GROUPE 

d'Importation et A'expartbtloa ~ ArtloloB il'ezportatioa 
à l'usage des IndlErfinea des paya Hors l'Europe. 
Uasêes comsurolanx 



CLASSE LXXIX 

Bibliographie — Législation 



I643. Castilho (Ida de] 
Lisbonne. 



CLASSE LXXX 

Importation 

CAFÉS 



1 644-645. AlvarcB (A. Pa- 
tricio) et Guimaraes (J. 
A. Pereira) Novo Redon- 
do (Angola). 

s(r.k..skilogr. 



646. 

F.J. 
(Ani 



Amaral (Conseiller 
Ferreira do) Loanda 
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647. Amzalak (Jôse) Lo- 
anda (Angola). 

Café de Cazengo. 



648. Aragao (F. A. 
Fonseca) S. Thomé. 



da 



Café, 

de la roqa Mesguifay' "^TO^xléié de 
l'exposant. 

La température y est de 280. — Le 
nombre, de bras employés de 20. — 
Surlace de terrain planté 500 mètres 
carrés. Production annuelle en moyenne 
1.500 kiloçr. - Valeur à la commune 
10 fr. 

64g Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Café de l'île S. Thiago (Cap-Vert). 

» (diflFércnts échantillons), de l'île S. 
Thomé. 

» en cerise de la Libéria, acclimaté à 
S. Thomé - 

■ du Ilheu dos Rollas (Ilot des Tour- 
terelles) à S. Thomé. 

» de Mossamedes (Angola). 

" de Cazengo (Angola). 

Tous les cafés de Cazengo et du 
Dondo, ainsi que ceux de presque tous 
les points de l'intérieur, que les indî-~ 
gènes vont offrir au marché au Dondo, 
ont aujourd'hui un moyen de transport 
aussi facile que rapide pourLoanda, par 
où l'on fait en général l'exportation, 
c'est-à-dire ils profitent de l'impor- 
tante ligne à vapeur entre les ports du 
Quanza et le port de Loanda, propriété 
d'une compagnie organisée par la 
Banque Coloniale Portugaise et dont 
elle e$t principal actionnaire. 

Cette ligne possède les vapeurs Ctin- 
ga^ Olivetra, Massango^ Silva Arnèri- 
catio, et Serpa Pinio et plusieurs lan- 
chas en fer pour la décharge rapide 
des produits. 

Chaque semaine il y a un départ, de 
manière qu'il se trouve toujours, soit 
au Dondo, soit à Loanda un vapeur en 
service. 

Les officiers et les mécaniciens de 



cette ligne sont des Portugais et des 
étrangers ; l'équipage est généralement 
composé de cabtndas^ superbes ma- 
rins d'ailleurs. 

650. Banque Coloniale 
Portugaise (succursale à 
S. Thiago (Cap- Vert). 

Calé en cerise, 

La production est très petite, ce qui 
n'étonne pas, parce que l'île n'est pas 
grande non plus. 
Café. Idem. 
Café, . 

de l'île S. Nicolas (Cap- Vert) petite 
production. ^ 

651. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale à 

S.^Thomé). 

Café de i""* qualité, 

de la propriété de Joaqi^m A. Gomes 
Roberto, ii)ça S. Adélaïde. 

Café en écorce, 

de la roqa Saudade, propriété de Jôse 
Antonio Freire Sobral. 
Café de'iï« qualité 
» de 2^ » 

de la roca Plateau-Café^ propriété 
de Zevy 8c Bastos. 

Café de i''« qualité 

de la roca S. JVt'colas, propriété de 
Nicolâo José da Costa. 

Café de !»■« qualité 
» de 2* » 

des roças S. Luzia et Nova Java^ 
propriétés de Alfredo José Pires. 

Café de coAimercéT" '.v. , .- 

de Levy & Bastos, en ville. 

% 

652 Bastos (L C. deCar- 
valho) Alto Dandi^' (Ah- 

Café de \a./azenda Qttijandà^ 
propriété de l'exposant. 
Il est destine â la consommation de 
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B53. Bastos (M. J. Alves) 
f Mossamedes (Angola). 



054. Bellard (Francisco 
de Assis) S; Thomé. 



I La PDça ut tïtaâA dans nne altitude àe 
\ 4S0 mëtreSp ou l'on jouît d*tipc tcmp^ 
n de 14' Le nombCE du bru employés 
e IIS : la surface de terrain planif ml 
B de 1 kilanËtrcB carrés: la pmdaclïan an- 
J.due11gd«Ao.o»kilo|[r. et la valeur du pro- 
^duil àla localité Ht defr. 14,4011^9 15 kiloR. 
s prdduit etpdit; at âo a« qualité. Les 

dn^l« de doiuiDe »al 9 cent, nax navirea 



Tout le tr 



£a)ta 



iaconlrad 


•nnl 


dûme 


t enr 


BiittÉi devant 


uu employé 


supe 


















gÎKtraJilt 






Jt SB 




tiopMir-i 


ledi 


oitd 


Yimte 




.'iurdmer 










pUlnle dament 


Jiblie 




vie d'unpro- 


ce. contre 










poctâ lece 




.«Hâ 


et dis 




pUignint 


«1B1 




fotec 


□n et c'ral i 



655. Brandao (F. d'AIva 
de Souza) S. Thomé. 

Cafi- a« cominerc.-. 



656. Carvalhal {Frederî- 
co) S.Thiago(Cap-Vert). 



657.Costa(Jeranymo José 
da) S. Thomé. 

Cïfê de commerce, 

toi qu1l vient au marché et qu'on 
achi^teù fr.D.âo le kilegr, 

658. Carvalho (José An- 
tonio (le)S. Nicolas (Cap- 
Vert). 



659. Carvalho (Manoel 
Joaquim de) S. Thomé. 



660. Comité Officiel, 
S. Thiago (Cap- Vert). 

Cafide in>.innlit;, 

donicduFeii(Ciip-Vvrl), 

661. Costa (Nicolao José 

da} S. Thomé. 



L'ikltitude ; «t de 650 mitres, ■ 
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662. Perrao(Antomo Ber- 
nardo) Barra do Bengo 
(Angola) 



tout, LavjJîur 
té du Libonga, 



663. Perreira (Nicolau 
Nunes) Ambriz (Angola). 



664. Perreira (Carlos Au- 
guste de Salles) S. Thomé 



665.Piallio (V. Rodrigues) 
Zenza do Golungo [An- 
gola). 



666. Gaviao (P" J. M. de 
Moraes)Loanda(Angola). 



667. Jésus (Manoel 
tonio de) S. Antao (Caj 
Vert). 



668. Lery & Bastos ( 

Thomé). 




66g. Lima (Antonio Fe] 

reira) S. Thomé. 



670. Lima (J. A. da Mot! 
Catumbella (Angi " 



671. Hacedo & 
[Joao Baptista de) 
Thomé. 
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N" 672-679 



672. Mantero (Comman- 
deur D. Francisco} S. 
Thomé. 



677.MoraeB J.A. daCun* 
ha) Loanda (Angola). 



de U .0,;^ s. M.„KyM. a S. n.:n,i: 


678. Motta & Vaz Am- 


673. Martins (José An- 


briz (Angola). 


tonio de Saavedra) S. 


Café d„ commcrDi-, 


Thomé. 


cuaiiu »ii> le nom de «/.i'.™ (mé- 




du Coogo M lî.' llïinli.i .|ui leporlpnl 


Cil.-dci'sorlc. 


:.u niJiiclié. 


dola/ïf^fl™ «<■/'..■ 'BgnS^iout). 










priidfl4.;o(r.l«i5kiI<«[.Le<KU«tr« 






empley&i «1 de ,5 : - U iurf*codo Urwln 


foi» le. indiKpneï. et 0- nachêie 


plBBie. 1.777 n.1*™ carr&l , - U ptudur- 








Lii pmiliiil ni».^ «1 MT i l-KrbrB n 


679. Musée de la Société 


curillipartplrc. IJI planlation w fail au 
mnySD d'dchaUi ; l'arbrcpraduitaobot de 


de Géographie de Lis- 




bonne. 


développéqii-aBboutdeÛMJi. 




674. Mendonça (J. J. 


Cafcchoil. defUedllFail. 


Coelho de) S. Thiago 


id. prcmiireiorldrfenieiloFcu, 
id. denicS, Nkolai. 


fCap-Vert). 


id, de Uiraln lec. de l'île S. Niculai. 
îd. de «coode lurt.,-. de Tile S, Thiap., 


CafÔ en éCdrce, 


id. en eeriiB, de l'île du Peu, 
id. eDCeri», dcrneS.N!»Iu, 


s. ThiaumCip-Verl). 






id de terrain humide, de nia S.IUiKO, 


675. Mesquita&Santiago 


id. enecri>i-,deter[aiii<«:,ileSNi<sla> 


S. Thomé. 


id. .ecDodesorte, denieS.NIodla.1. 




iil. vrconde iorle.de nie S. ADtao. 


Café d.: commerce. 


Tpm de U Province du Cap Vcn 


le produit eipOM e>t tel qu'il vient 


id. ™«iri«.derileS, ThoiDÈ 




id. ptemitreiDrle, deTlIeS. ThumS. 


H a U valeur de .0 tf . 1« .s kUoKT-, 


id. do OstMiffo (Angola! 


676.Mont6iro (Comman- 


id. deEncoge(Anp.la) 
id, duAlloDandcfAngolal 


deur Jeronymo J. do S). 




Ile du Feu iCap-Vert). 


leloR leichiRretoSdeli, rep[«»Bi. 


Café. pmaièK (ono. 


une valeur de i Mj Jjl ffacci. dont 




i-sWi. loi franc, par le port du Am- 
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de Timor, en Oeéanic (prnvioccde 
Macâo Et TiicDr. 
id. dn Congo (AdudIi). 

680. Newton, Carnegie 
& C°, Loanda (Angola). 

Cnf.' du Conga, 

anfienvfQnanujAneoInl. Le Heuv^ 
Quaniae» nu d«i prindpvin, peul- 
ï'Irple principal dtboucbâ du cab^ ; dea 
Rrandu pLintaHoni ;e trouiem la,,t 
le lonijâE concours. 

681. Nogueira (J. M. da 
Costa) S. Thomé. 



682. Oliveira {Bemardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

de l'île S. Antan (Cap-Vcttl. 

683. Oliveira, Irmaos 
& C% Loanda (Angola). 

Café de Cambimbs (Angola). 

684. Pedreira & C {An- 
tonio Bernardino) Lo- 
anda et Alto Dande (An- 
gola). 

Calé d'Enco|!e (Ad Kola] 



priK deB3D;« 15 lilotir. Lh a 
de bonne tévolte 00 peut acbel 
AUd Dande de 45.000 d. 60 n» li 



685. Pires (Alfredo José)] 
S. Thomé. 

L'aLdmde y d d.puii 130 ja 



686. Pires & Gama S.| 
Thomé. 



687. QuïBtas (CommanJ^ 
deurj. A. Dias) S. Tho-'l 
mé. 



tomp^i-AIore de a^'. Le TfOfobrs de 
brai e^phfé, «t de 145 1 la aurlte. 
planta' de j lyakilosËIrei ; la produc 

688. Ramos (Antonio Si-^ 
moes) S. Antao (Cap- 
Vert). 



68g. Roberto (Joaquim I 
A. Gomes) S. Thomé, 

Cafi de preuiire qnalit^, da la Ivfs I 
s. Adttaiii. propriété dv rcipofant. 

employa 90; prodndtïon iDDuelli 



firoupe ! 
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6go.SantOB(Luiz. Cordei- 
ro dos) Ambriz (Angola). 

Cttfcd'Encoge. 

691. SobralQ. A. Freire) 
S.Thomé. 



s liectares ; pradacdon 



692. Souza (Francisco 
José de) Mossamedes 
(Angola). 

Cb». dela/n«Bofa Son É-i#(,Bn(iL (Bonne 
Eipérance) k Blballa (Angola) propriété de 
Soaia& Coita. 

La-producLiim ett da qoo â t-abo kUo- 

lûS tilogr par h«tarf. Li yaleur au 
marclid -Ht di ,!Z fr. Lc> 15 kilngr. 

693. Sonza, Lara &: C% 

Loanda et Dondo (An- 
gola) - 

Café de CazenRO. 

igl quu la iaditfcnia roffrenl a l'ache- 
tuut. Sa valeur eit de 2. ao les ij HIoet. 



CACAOS 



1 694. Araujo (Francisco 
José de) S.Thomé. 



697. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 

à S. Thomé). 



de la propriété de l'uipoiaoL a l'Ilot 
des rourt^relles [llhen da; kallai'. 


Tézz... 


^g5.Araujo(Commandeur 
■j. A. de Almeida) S. 
Thomé. 

Cacao, de la i»r« .Uow/e J(o-ra<v (Mont 
SinEO propriété de l'eipoianE. 

L'altilnde s- e« d= tfe mtlre. ; 
température n- : «ombre de brai em- 


dMICur Gnedes Gar'rido, 

id. noniavtv 

de la '^ra e»/«s, piopritlé dr 
Manoel Joaquim do Sonia. 

!d. delanifa «("Al^na", Utopriélé de 
nravo n< Sil.a. 

6g8. Bellard (D. Amelia) 
S. Thomé. 


B.uïedi.n ,;,oo,> ti!oe,. 

6g6. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 


L'altitude ycat de 300 a 400 mctrc!; 
lempêratore H' ■ nombre de btaa em- 
ploï*. 8.1 1 nrfeee du l.rrali. pUntfi 
I 500 luÈlre! cairêi -, production an- 
niigUe en moyenne 30.000 kilogc. 
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699, Bellard i^Francisco 
de Assis) S. Thomé. 



Ijl prodnction est i 






700. Brandao (F. d'Alva 
Souza (S. Thomé. 



de la rofa Mtsguîla 
l'fiptxaDt. 
L'ultiludcyct dei 



ipri^W de 



701. Bravo & Silva S. 

Thomé. 



L'allilndu y me do 49» luËtres;- 
tenpdraturc 7&' — ntimbri] d« bras 



702. Camara (Ruy Mat- 
toso da) S. Thomé. 



employas 60 ; — aarfare de Lorrain 

La planUtion eiC faite bvk de ta 
semence ; le rr,.it icrhé à la .'halrur ir, 

703 Garrido {Docteur A. 
G.Coutinho)S.Thomé. 



ro» I 



ralure 7;«Feo[1erade. Nombre de bra: 
employé» 6^ Snrfece de terra 



704. Levy & BastoB ! 
Thomé. 



705. Lima (Antonio FerJ 
i-ciia)S,Thomé. 



706. Lisboa {José Gomei 
du Cunha) S. Thomé. 



707. Macedo & Irmad 

(Joao Baptista de) Sai 
Thomé. 



708. Mantero ( Com- 
mandeur D. Francisco) 
S. Thomé. 



■^'BroBpe 9 



Colonies Portugaises — 101 



709. Musée des Colonies 


713. Roeder , Perreira 


à Lisbonne. 


& C- S. Thomé. 




Cacao dt>co(nn]etc.-, 


Cacao, 




dénies. Thon*. 


714. Santos (José Martins 


710. Musée delà Société 


dos) S. Thomé. 


de Géographie de Lis- 


C...a<,de..,nn,er.e. 


bonne. 


715. Sobral(J A.Freire) 


Ccao. 


S. Thomé. 


de nie S, Thomù 


Ca<:>n lav«. 


711. Pires & Gama S. 


Oaeao. 


Thomé. 


''Tr.^»c.ioadela™p«.eùil,a 




iW hra. en-ploy*.. «st «tmfe à jsooo 


Cacao d* comnitice. 




tclqu'ilviontiU tnarcbé. 


716. Souza (Manoeljoa- 


712. Quintas (Comman- 


quim de) S. Thomé. 


deur A. Dias{S.Thomé). 


Caaa 






Cacio, 


^o la ™fa Qutliu. propriété de l'ei- 


de la ropn Btmfisa, ptuprk'le de 






L'altilndn y tb Je 170 1 4J0 métro» ; 


Lallitude ï «1 de 400 i soo môlros ; 




- température 17- ; — uooibro du bI.^!^ 


emploïM 70; — terrain plaotû 1.600 


cmpldj™ jj; _ n.faco de lerraiT, 




plante 137 hettare.; -- prudutiiou 
J.500 Itilogr 


kili^i. ; - valeor .5 &■ 1« U kHogr. 
du dhoii, et .3 ft. l'autrt sorte. 



717. Aleixo (José) IcoUo 
e Bengo (Angola). 

GruDB de palmier 

CiléHU. chu ti9 indigène»: Cw^».<fc, 

718-719. Alvare8(A, Pa- 
tricio) et Guimaraes (J. 
A. Pereira) Novo Re- 
dondo (Angola). 

CrAÏDe de palmior. 



GRAINES OLEAGINEUSES 

Atachldes, 



TChdaNûïQ Redon. 



720. Alvarea (Comman- 
deur V. L. Patricio). 
S. Thomé. 



^^ 



Grdupe 9 



Colonies Porfugalses — 102 N"* 721—728 



I 





725. Asevedo (Amelia da 


F. J. Ferreira do) Loan- 


G. Carlota de) S. Thoiq^B 


da (Angola). 


Grai..; de pa1n.ie7, ^H 


Acachidu. 


p^r/^.r™/""^^"'^^ 


{«101 mdl|t«lie Gi-^pMl da Gobn- 


,^H 




726. Bahia (America €^l 


DuAmbriionanaeiportépar grandes 
q.antilc. pour TEuropt. En .88i, mal 


Stockler) S. Thomé. _^| 




^^1 




Mobile do dxb (fruit du a>Ettk>L. ^^M 


1^0.66; kilogr. rEpriuitsDt duc lalcnr 


de la prupriélé it l'eipiMut ^^H 


d=,.-3a,fr. 


P....^C...^. ^ 


duGDLimgoAJlQlAneula; 


727. Banque Coloniale 


Gismo de palmÎBT. 


Portugaise, Lisbonne. 


da CambambB lAngol»)- 




Rici'n (nom indiffcnc (.Vsn^JI. 






de la proviDda du Cap VcTt. ^^1 


Jg^colin?. 


Graine .le A^-ra<>«, ^^H 


de Cuabambii (Angola)- 


Gmine de pulRhcre. 3^1 








Griine de pDlghëie. 


■ 


derUeS-TUiLgofCap-Verll, 


722. Amzalak (José) Lo- 


Jutcwlins. 


anda (Angola). 


728. Banque Coloniale 


Grai.n de pa]n,i„. 


Portugaise (Succursale à 


de Cawngo. ou Ici indigênesle porlenl 


S. Thiago (Cap-Vert). M 


au marché par graodei gnanlieés. 


^H 




Graines de pulehère, ^m 


723. Andrade (José Ig- 


de nie Brava (Cap-Vert). ^H 


nacio de Souza e) Barra 


luule pelile, ce qui n-tlonne pas, Bon 


do Bengo (Angola) 


U-baid., savon «de l'huile p«r r*^^ 
claitag». '^m 


Graine dBpatokr. 




'' de niu S. NIc»la> (Cap^V^). ^H 




L'indigène en lait ie l'huils ; cepM^H 




Jant. il pr,Kère le pilma-chriHl bUtuJ^" 


724. Aragao (Francisco A. 


Graine de pnlEbfcrn, 


da Fonseca) S. Thomé. 


de nie Boa Vâti (Cap-Vwl). 
Petite ejpurtition. car ce prodijil W _ 
pre»qiio tout cooxjramé on fauile. 1 



la (Cap- Vert), 
«a (C»p-Ve.tt. 




72g. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
I à S. Thomé. 



■M»rr<iii.aecaiâ(frQil), 








ie lï Tvfa Bm Enlrada. ,\<- A 




dHSaiiMiPiBtD. 




Gr>l»edepu1ebère, 




ieUncaSaudadc.ieiliuiKDVMyo 


Freîrs Sobrat. 




GiMBBdepilroier. 




de la focx Lenuj. de Joie Mo 




de CaitTO. 




Graiot de rît-io. 




dellIeS.Thûmc. 





Rrao. Bastos (J. C. de Car- 
r valho) Alto Dande (Ango- 
kla). 



de pulghiie, 

de 11 fm^m 

Dande, propriflf 



Irsi. Bellard (Francisco 
ide Assis) S. Thomé. 



ftiété de l'i 
Lipn 



1 ra;a Santa Margarù 




larchi eii de h. i.ia le 



733. Benholiel (Isaac) 
Boavista (Cap- Vert). 



734. Brandao (Francisco 
d'A. S). S. Thomé. 



735. Carvalho (Manoel 
Joaquim de) S. Thomé. 



736. Chantre (Manoel 
Francisco) S. Antao (Cap- 
Vert). 



737. Comité Officiel, S. 
Thiago (Cap- Vert). 

Graine te pnlglièro, 

<leniediiMBi|CEp-Vefl). 
Citai ee de Pdiua-Ctirigli, 

738. Costa (Francisco 
Ignacio da) Pungo An- 
dongo (Angola). 
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739. Costa (Jeronymo José 
da) S. Thomé. 



le de pnlEhÈrp(oon 
le S. *rboniû, DiaÏ! 



dM di<Hreott9 propi 
d» faubDuiEidolat 



740. Cravid (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 



741. Cunha (Gaspar 
Mauricio da ) Ambriz 

(Angola). 

Arachides <Dom indiEÊns Gi'aguia]. 

Le marché «t lonjours abondant de 
CD produit, gne lea Eiidi£frDCi de Qujn- 



742. Cunha (Joaquim 
Martins da) Alto-Dande 
(Angola). 



743. Ferrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Ben- 
go (Angola). 

Gtaino de palmi^i. 



744. Garrido (Docteur A. 
G. Coutinho) S. Thomé. 



745. Gtonçalvea (Joao F). 
Benguella (Angola). 



746 Levy & Bastos, S. 
Thomé. 




747. Lima (Antonio Fer- 
reira)S.Thomé. 



748. Lisboa (José Gomes 
da Cunha) S. Thomé. 



74g. Macedo & Inuao 

(Joao Baptista de) S. 
Thomé. 
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750. Mantero {Comman- 
deur D. Francisco) S. 
Thomé. 



bnUKit». Lp ci 
Clan atland Ir 



51. Martins (J. A. de 
Saavedra) S. Thomé. 



52. Mesquita (J. A. de 

Morae.s) Ambn'z (Angola) 

rîel Ci t'gHdn) 

dn IrdiiiiiiPi do CangB. Bambn. 
Quinijlla et Muuraib., (Angola!. LÏ-< 
poilatlnn annuclli- nt cflimid pnt 
l'npDiiolH lo.DooViluKr., qu'on arlwii- 



753.Me8qmta&Saiitiago 

S. Thomé. 



754. Monlz (José Fernan- 
des Henriques) Ile S. 
Nicolas (Cap- Vert). 

Graine A^ puIgliwB. 

pùrtittlDn dp puIghAre i. la tommane 



755. Musée dos Colo- 
nies. Lisbonne. 

lîraiTicdïd.rtapalo|r[dnl 

de la prnvînre de Moumbliliu. 

Draine Jopulght», 

di^rrndePwmailje 

756. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



., L'andiiptfl du Cxp^ 



Broupe 9 CoJonlu PilrtigatM>-106 «"ISI-TSt 


toujonra Le terrain cat argileui, ealcaite, 
terre graiiH : elle eit partout plui ou 
moina aariaiante. On coupe dea hranchei 

deajouraetdeijourïet on Icivoil Beurii ; 
on ne (ait pai de ricolle, leftuit tombe pat 

le moindre soin. Ondirait que la Crovidence 

Icnce des uÈgroa, peut-être jualifi^e par 
r^irdeurdnwlerl- 

Qet[c graine ut pourtant la grande ri- 
chesse de la province du Cap-Vert, repre- 
aenlant dei miltloni de fraoci par la grande 

de plua en plu.. En dehora de celle, dea 

fraoca poaf cet eHèt, et chaqoe Conaeil 
Communal a le devoir d'appliquer une 

aani quoi ion bndgel ne pourrait Être ap- 
pcouvé par le Camel'l ob J'm'incr, 
Arachide'. 

do l'Ile <iu Feu (Cap-Vert)- 
Arachidea. 

du Afflbri. (Angola), 

Cap Vert ninii qu'4 la Guinée Portu- 
gal»! on la nomme HaHcarra ; A Angola 

au pluriel Ci-H'fuia. Chea noua le com- 
merce la connaît ival wui le. noata de 
amf.Hdo,mr,t mr,uù,l,i (nom qu'on lai donne 
au Htwil), 

t™ indiginei aiment loua l'arachide, 
soit la giHguèa. En Guinée, par eiemple, 
le> peuplade, de. dena fleuve. Geba et 

l'amitié, car Ira rive, du fleuve Ceia n'ont 
que du t\t et celle, du Beuve Grande n'ont 
que de la maHmrra (arachide.) dont ils ne 
peuvent point te paiMr. 
A Angola tout le monde en tnange cru. 

presque lous le» eoina de rue» : pour le 
deanrt on en (ait un plat qui a lenon de 
Qmfufi.iill«. et qui n'eal antre dlio.eqn.> 
de l'arachide bien pilf avecde la hcinedu 
manioc el do lucre. Qnihia oit encore une 
autre sp^ialilé de la province : ce loni dea 
gtandt ronlcsui d'un mitre et demi de 
longoeut et lo cenlimêtre. a peu prts de 


aiment ï la folie el qu'on rrncontre partout. 

dellIaS.'i'hom*. 
Jugeoline. 

de Timor en Oeéanie (province de 
MacaoetTimor). 

da Dondo (Angolal, 
Arachide.. - .. 
Graine do ricin, ^H 

d'AnKOche (Mo'.^tmbiqne). ^^H 

FiUf«k, ^H 
Grsinederiein. ^^ 
La graine de palmier e.t Irê. vulgaire k 

la province d'Angola, mail le principal pan 

d'eiiiorlation est celui de Luanda.' 
L'iiporlation en i8*i l'eit Élcï6e a une 

valeur de i6i -sss francs par Laanda elt 

taliod fut dija de lM,<3S (ranca. ou bien 
i.iSO.iiS kilogr. par Loanda et 58 js' par 

huil>?s vfgdtalu gant une dea rlcheii« de 

ploiiÉe. Pour qu'on puiue bien juger de 
son importance. Il mflira de préienteriei 
chiffre, suivant. : 

kilogr. valeocfr. 
Huil« végétal» ■4*fl.J» l'S-SSj 

KniMj = 
Hnilc végélalea 1-633-936 70O.t77 
Graines oléagineuid MS-S;? "o'-M J 

757. Nuno(JoseGuerreii3^H 
S. Thomé. ^H 

Graine de palmier, ^^H 

do commerce a S. Thomé, ^^H 

Moelle de cOcfi [fruit du cocotierl ^^^| 

du commerce .1 S, Thomé. ^^H 

758. Oliveira, IrmaC^H 
& C" Loanda (Angola.) ^H 

Graine de palmier (noni îd^Iciw I7<«4^^H 

DU Coamole). ^^^H 

de. borda do fleuve Qnania [Ai«i^^H 
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du Libollo (Angola) 



I 



75g. Oliveira, {Desiderio 
Borges de) S. Antao (Cap 
Vert) 



'60. Faim (Francisco Lo- 
pes) Alto Dande (Angola), 



l 



761. Faim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola) 

Gra^ de palmlfr. 



7G2. Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 



c te !<!•. N.mliri; de b> 



cme dt' KraÎDc du- pu 



' 763. Pires & Gama S. 
Thomé. 



764. Quintaa (Comman- 
deur J. A Dias)S. Tho- 



765. Ram os (Manoel 
Francisco) Boavista (Cap- 
Vert). 

GraiDedepulgbêru. 

ds la wmmunc uù la valeur i^sl de 
fr.j».tBlflinuidd=la pr-ïincp. 

766. Boeder, Perreira 
& c, s. Thomé. 



Gtoine de licoplra, 
(DomindiEtTU 



dcidrol» dedau 



767. Santos (J. Martins 
dos) S. Thomé. 



768. Serra (José Coelho) 
S. Thiago (Cap- Vert). 



t VcupgrWlioB te divrloppc 
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771. Souza (Pedro Fran^H 


ptDviMedoitdcBranduerïicH, vient 


cisco de) Zenza do Go^^| 


d'éUblir une ligne de ïiipeuri fniianl 


lungo (Angola). ^H 






a.eBni6niBtrmiK un d« princip^iuii 


Graiue ,1e palmirr [aï/tm.t. ^^M 


ebargautt, ayant au Portugal une 


UsindiBêoe» la vendent naît hi^^^H 






pulghàr^. 


■^^H 


769. Sobral (J . A. Freire) 


772. Souza (Thomé Go^^| 


S. Thomé. 


mes de) S. Antao (Cap^H 


Ai^Md^-^, 


Vert). "^M 


dcla."r"J"flWB*.propriotêdel'pi- 


Craine de ricin lm>i.M\gùù^C«'r„fiJ^^M 






GraÎDH du ricin (ddu iDdiKûnu mammà]. 




IdoDI 


773. Teixeira (Boavet^H 


770. Souza,Lara&C%Lo- 


tura Bento) Novo R^^| 


anda et Dondo (Angola). 


dondo (Angola). ■^^M 




Arachidos. ^^^| 


ToUm qn'DO leiappwlent mi marclië. 




Lejistiiogr. valent fr. «,™. Ce «fflt 


an 13 ow kilugr. aill uidlgimn. ^^H 


pHnci paiement 1» mâigËnei du Litiollo 


ptii de j fr, les 13 i^nogT. ^^H 


et deQuiuama (At-Bula) qui ex font lo 




Mmaieree, 


774. Vasconcellos, Boa^H 


Arachide!. 

daii» le temps les arachide, cfosli. 


& C^ S. Thiago (Cap^l 


luidcnl le uol rummcrce d'Ambaci ; 
ilya lin am. \cs indÎKênes de cotte 


Vert). '^H 


COBiniEne en portaient tant qno l'eipur- 
Caliiin, tien qno par le Dondo. était 


Graine de pulghéie. ^^H 
de la ronununr 5. Catherine Élî^^H 




b. l'hiat'i, :Cap \'itL;. ^^H 




775. VascoucelloB <& ^^Î^H 


1,'a leur arrivait parroii lUand île de- 
mand^ienl d« prix «ue la bni«e en 


brino. l-'ogo (Cap-Vert),^H 


Kurope no permiUtalt pas d'accoplcrl : 




mais pHncI paiement parce qo'iiD a 


Graine de pul«h«e. ,^^H 


IrguYË de bien pltu ferti interdis au 






nie du l'eu (Cap.Vvr», ^^H 






rafhlde. 


denleaureu(Cap-Ven). ^^H 


^^^j 



PLANTES MÉDICINALES 


776. Amaral (Conseiller 


77S. Andrade (José I. de 


F. J. Ferreiia do) Lo- 


Souza e) Barra doBengo 


anda (Angolaj, 


(Angola). 




Qui,i/ili. 


On le i-édnil en pouilic puur îles 


Prodieieoi tootre- poison L'arbip 


tljtltlf^Le nuttanl D l'Infoiiw iwu 


porto lo nom du Çumjili !■! les 


ÛB I'mu froidp. il «.1 bod CDdlre Vbv- 
dropâie, 




^to.™. 


larc En le -âtisianl on le prend 




cominf dn Ih,;. a l'effet «t ins.aniamv 


SB le caupL- piir pelris imjrcL-aiii. qiie 


77g. Banque Coloniale 


l'on ak i l'infuilan danq di' V^n,, 


Portugaise, Lisbonne. 


Calnnita. 


l'ianlfi médicinaiei de Oua (= Vlnài^ 


nEDireff.'!. 


Porta lia i«)- 


Ci^,uW. 


.sy.rAi, 






mel a l'JTifuiion diiii de l'eau lledi.- ; 




ban cunlrt 1« gonorihéei. 


A^Wb. «^^ 


ffiiW^. 


J^H 


M en rail du IbÈ, cnnlre 1« malad™ 


^^H 


d'Htimia.^ et •urlout contre le> co 


r«.jji. "^^H 


Iiqd«. 


A'o-j; rf"/!.*, ^^* 


Radifi el idanlei "elotiquei el mddicl- 


A-o,ijr=/*,-Bi. 


Liinfaa (nom Indteên: Ri-mt-). 


pKHd't (tuntte la Kingivitel. 


dn Ambrii (Angoln|. 


<?™, ^^^ 


C-«t ane plante trfcj petiti-, a la- 


^rrcCB i>n".r, ^^^H 


quellt les indigène) donneol la tarmc 


-^^H 




A-«n>6a. ^^^Ê 


l'oMiiiiafK-ileraenl beiucnip. 


^^H 


Idem. 


^^^1 


de Caii-OE" .-\iig(dn;. 


'^^H 




^^H 


777. Andrade (Joaquim 




de Souza e) Barra do 


Ca/iKMe, 


Dande (Angola). 


Graine de Ihl. 




de Goa (j> l'Inde Pintii(ii'K)- 






de l'arbre connu idub 1c nom dr 


tdom. 




deMus»n>cde>|\nEdla). 


C-,bih. 


Mr,nl,-,rdt, 




de lile du l'eu (Cap- Vert, 


. 


v^ -• ^^B 
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780. Banque Coloniale 


781. BastoB (Commandeur 




Portugaise (Succursale 


M.J. Alves) Mossamedes 




à S. Thiago (Cap- Vert). 


(Angola). 




Fnilltes di tofavUr, 


Uraine de lin, 




Magnétii. 








dont la valeur e.t de u fr. le» ij Ul™. 






782. Carvathal (Frederi- 




&a ieuiliB. avec UquelU il. favc..! 


co) S. Thiago (Cap- Vert). 




Ih laiiii dei femniei, qn! pendani 


MoLlardt ^^^ 




Iroli eu quatre annc^n h'dqI psi eu ia 


del'jie s. Thiago (Cap Ven). 




(nfanU, coa»aineu« qne ça lei prépare 






pout alailcr. Le» giandm nirci alsiUiil 
par ce procMê Ih petîu lili devsnui 


783. Castro (Alvaro Fer 




orphelm». 


reira de Souza e) Ben 




J. Cw/B*,, 


guella (Angola). 




J>W, 


i«Af/,-, 




Coii^. 


let indigène! fonl du Ihé avec i 






noyau, pour suérir 1» coliquo. Il 






en a parlofil. 










/-</ </a Ami (ici de la b^ne;. 


bon conlie le mjil de païtrine 




Bon contre k Gèvr». 


LondaM, 




^«M/^, 


bon cunUc ie> nonorei du HorpîM 




avec de l 'bulle du pDlghbre. bon con- 






tre lei ïuinears. 


7S4. Comité Offlciol, S 




ca inlusiun, bonne cuntrc lei rhàmo. 


Thiago (Cap-Vert). 










on en [ail une décoctlgn pour des 


d,! rik'S.Tliiagu(Cap-Vr]rLl- 




Fleutelftuit dupèchor. 

Ili indignât s'Mierïonl pour guérir 


785. Costa (Damasio Ro 




In échauboulûrcE. 


drigues da) Catumbell 




Mafafa, 


(Angola). 




plantes médicinalH de l'île Brava 






|Cap.Vert). 


^■••«u. 




Graine de Paliiia-Chriili Wane. 


l'eau du cicut de l'arbre avec du " 




de nie S.Niculia (Cap-Ven). Les in. 


miel. gu£ril leg bleHures de la poudre. 




diRiDumettanlceiKraineiaufeudani 






de l'eau, pour en entraire l'huile aveic 






Uquetlellsgiaiuentles dievcui. 








'la racine en infniwn «t boaM ^^^H 




deril.BDa-Visw|C»pVcri). 


abréger l'acc^iucl] émeut. j^^^^| 
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ïppliqiu 


«COT. 


jal 


diar 


h«i- 












lufn 


.1le«,ii 


niî 


qwl 




appliqn 


.^ Aa 








nuJadlH. pmr 


d» 


ei«Ià 


?>. 










l^sfe 


Uleasd 




orcin 


dp 



m'nK'f'IcipinheirD - Ëpine-dE Chriai) 
(autre qualiWIpurBalif. 

1786. Costa (Francisco 
Ignacio da) Pungo An- 
dongo (Angola). 



1787. Perrao (Antonio 
Bernardo) Barra doBen- 
go (Angola). 

788. Lejo (José da Costa) 
S. Nicolas (Cap-Vert). 



789. Muséedes Colonies 
à Lisbonne. 



790. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



le (f(Minir»(. 
quintida (pla 
w-rool (planl 
dcniBS.Th 


le,', 

t. 

aé. 


irQn,an»(pi 
(a<:l,<.).l«f« 
dcnie5.Ttl 


-pfenlcr).! 

Illl!, 



791. Oliveira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 



792. Paim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola). 

bon contre ■« BivrEii itildriniitetiKs, 



bon coptre 1< 
Bemblelelleoilli 
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793. Pedreira & Cf An- 
tonio Be mardi no) Loan- 
da et Alto Dande (An- 
gola). 






794. Pinto (Manoel de 
Jésus) Barra do Dande 

(Angola). 






795- STusée des Colonies, 

Lisbonne. 



Scmtnca An/aitgaio, 






796. Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 



ikiDed'«it)inIic>ro(Ëpine-dr-Chr;<l 
inlanr^ >udDriG<tDa. 

de nie S. Ihingo |Cap Vert). 



de11leS-T1ioin£. 



797. Santoa (Comraan* 
deur A. Dias dos) Barrq 
do Dande (Angola) 



poudre de peau dccromdile, 

i^n In mFiunl a l'înliiiion 
nani coDime du thé. 



798. Santos (F. da Costal 

Araujo e) Benguella (An-I 
gola). 
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799. Souza Lara & C, 
Loanda et Dondo (An- 
gola). 

N'rîioe riahttna (oreille de singe) 

plante dont la feuille produit un 
suc très abondant et que les indigènes 
emplo}'cnt contre les inflammations 
des oreilles. 

N'dendo^ 

feuilles et racines d'un arbrisseau. 
Les feuilles mises au feu avec nriium- 
bati et versées au bain, sont un cxellcnt 
remède contre la jaunisse. L'écorce de 
la racine, réduite presqu'cn pâte, pro- 
duit un enjplâtre caustique tel que les 
cantharides chez nous, mais sans les 
conséquences irritantes de celles ci. 
On guérit ensuite la blessure du vésica- 
toireavcc la feuille du bananier (la plus 
fine) et de l'huile de palmier fraîche. 
La racine, dès qu'on la sépare de 
l'écorce, et pilée avec \e uiîùtmbafi 
est également bonne pour des bains 
contre la jaunisse. La racine encore, 
coupée par petits morceaux, mise à 
l'infusion, constitue une boisson très 
réfrigérante, qu'on donne au malade 
de jaunisse, ne lui permettant pas do 
boire autre chose tant qu'il est malade. 

N^rUumbaii^ 

dont on vient de parli r. 

Missafo (Roucou) 

la feuille mise on iufusinn est un su- 
dorifique superbe. 
JSTdattda jindanda. 

Tubercule. On la rencontre près des 
marais. Une fois pilé .avec du Sôbont^o, 
du Pe/>e et du Miissanhe on a un em- 
plâtre fortifiant pour la poitrine. Les 
indigènes le portent sur l'estomac, 
sur lefoie, comme h's Eurox)écns portent 
les coussins Holman . 
Sttbong^o - Pèpc - Mussnu/ii'. 

Ces trois substances sont pour ainsi 
dire inséparables, car jamais on ne se 
sert d'une seule Le vn/sson//'' est 
aussi conniî sous le nom de C'abiUa. 
Qiit'ssecua (bois arf)mati(iue) 

râpé avec de l'eau, ce qu'on fait avec 

une pierre, on le prend chaud avec du 

bouillon» et est bon contre les rhumes. 

Il guérit les toux les plus rebelles. On 



s'oii si-rt aussi comme clystère pour 
les enfants, contre Tes coliques. Quand 
on frictionne le long du corps avec, on 
tient qu'il est magnifique contre les 
éruptions de la peau. L'indigène civi- 
lisé s'en sert comme cosmétique. 

Ce S(mt les gens de Cacuio-Cacobar^a 
seuls qui portent le Quissicma. 

Quiroiii^o, 

bois importé de Benguella, où il y 
en a beaucoup et qui n'est pas connu à 
la flore de l'est. On le frotte contre 
une pierre et, on y ajoutant de l'eau 
froide, on le mL't au fou et c'est magni- 
fique contre les diarrhées. C'est une 
boisson aussi amère que désagréable. 

grand spécifique contre les indiges- 
tions et les maux de ventre. On mange 
depuis I jusqu'à 3 p^raincs et l'on boit 
de l'eau froide dessus. 

N'ba nqa -fuctiio, 

feuilles qu'on applique sur le ventre 
pour faciliter l'accouchement. La 
femme, dès qu'elle accouche, doit aussi 
prendre un bain avec. • 

A' ri là là - Catique Mnssonge, 

la mélang.» do ces trois racines est 
très-olTicacc contre le ténesmo. 

N^ g;ii}ioi:o-ta-iimiii 5//(', 

graine de ricin. On en fait de l'huile 
superbe, surtout pour les maladies de 
la rate, on la mettant sur la partie 
malade. 
Xpûlùgiiu. 

magnifique contre les rhumes de 
cerveau. 
N puliii^ua. 

A l.a province d'Angola on no connaît 
pas un purgatif plus énergique que 
celui-ci, et on ne peut en prendre plus 
d'une graine 
Muiô/o. 

I/écorce râpée guérit les blessures. 
Mise en infusion dans do l'eau froide,elle 
guérit les diarrhées les plus avancées. 
On assure qu'elle .a beaucoup des pro- 
priétés du (luinquina. 

Tous ces médicaments, ou plutôt ces 
plantes et ces racines proviennent de 
Casongo (.Angola;. 
MundoudiK 

Pris comme du thé, bon contre les 
rhumes 
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Saco. 

» 

Très bîen râpé jusqu'ep poudre, il 
guérit les maux de tête, rien qu'en 
prenant une prise de cette poudre. 
JVricacAt.- 

Les feuilles guérissent les blessures. 
' En les séchant très bien, on les réduit 
en poudre : une prise suffit contre les 
coliques. 
Quicu/an/^o 

On met le côté gommeux sur les bles- 
sures, après lui avoir ôté la pelure. On 
le prend aussi contre les toux. Il fait 
vomir. 
Mucumbi. 

Ecorce. Honne contre les vers. 
Galussatige, 

Guérit la gale en l'appliquant après 
avoir lavé le corps avec de la mufu- 
fuia. 
2iufuca ma-Hoje^ 

Superbe contre le rhumatisme: on 
prend des bains avec- 
Mundongols. 

Excellent remède contre la migraine. 
N'dai. 

Apr^s l'avoir bien pîlée et râpée, on 
frotte la tête avec, pour faire passer les 
névralgies. 
Mtitulo. 

Bon contre les blessures. 
Çuiboa. 

Fleur violette. Contrt' les vers et les 
m.iladics du ctrur. 
Minia-tihoca. 

Bonne contre les intermittentes. 
Candiia 

Ce sont les fleurs, les feuilles et les 
racines dont les indigènes se servent 
pour le jup^ctncni PU serment d& Indua, 
triste superstition. On les fait prendre 
aux accusés d'un crime grave, et s'ils 
meurent en vomissant, ils sont inno 
cents; s'ils ne vomissent pas, ils sont 
coupables ! 
Mùhnngua . 

Bouilli dans l'eau et que l'on laisse 
refroidir, pour combattre les diarrhées 
et les maladies de ventre. 
MuÇambe/la. 

Remède considéré infaillible contre 
les héraorrhagies chez les hommes. 
Mussàchi. 

Bon contre les maux de tête en la 
baignant 



Mnfutila. 

Bon pour les blessures. 

DondO' 

Guérit promptemcnt les rhumes de 
cerveau. 

Mussoiti. 

Bon pour les maux de tête. 

Goiave. 

La racine est magnifique contre le 
scorbut : on frotte les gencives avec. 

Buiuiuiua. 

On fait un bain tiède pour guérir les 
inflammations des yeux. 

Muxiloxilo. 

Racine qu'on applique contre le 
Qut'ssongo (scrophules) . On lave la fi- 
gure et les oreilles avec et on le prend 
comme du thé .tiède, trois fois par jour. 

N'ribolo-t'a-beilo, 

On le sert comme du thé contre les 
vers et les obstructions du ventre. 

Cuangalalo. 

Bon contre les inflammations du 
foie. 

Aluft'ft. 

On s'en sert pour faire une boisson 
que l'on appelle ^ra/rt. 

Caletnbi. 

Bon contre les douleurs de tête. 

Muria-nbambe. 

Contre les gonorrhées. 

Muiutiga ngtinda. 
Contre les vers. 

isTgambo. 

Excellent contre le scorbut. 

Muzaza. 

I,a racine et l'écorce constituent un 
superbe vomitif. 

Caaitnbî'caxi. 

La racine ainsi que le fruit, lequel 
ressemble beaucoup au café en cerise, 
mis à l'infusion, est bon contre les diar • 
rhées de sang. 
Quibunia. 

On en fait un thé pour guérir la toux 
et qu'on doit prendre d'heure en heure. 

Qut'bunia, 

Thé que l'on prend |iour guérir la 
toux, et qui doit être bu sans sucre. 

Toutes ces plantes médicinales sont 
de Pungo Andongo (Angola). 
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CLASSE LXXXIII 



Musées commerciaux 



8oo. Aleixo (José) Icollo 
è Bengo (Angola). 

Petits paniers (nom indigène Quinda), 

industrie de Pun-jo Andongfo (An- 
gola). 

Œufs de crocodile, 

que l'on trouve par milliers dans 
tous les fleuves à Angola. 

Soi. Almeida (Joao Du- 
arte) Mossamedes (An- 
gola). 

Pitius mirabilis IVeiwitcAia, 

(cinq exemplaires depuis 3 jusquà 12 
mois). 

Cette plante vit sous terre, dans le 
sable, et on ne voit que los feuilles. 
Elle doit son nom à 1 explorateur alle- 
mand dr. Welwitsch. On s'en sort pour 
faire des bancs de jardins. On peut 
les conserver longtemps dans du sable 
humide. 

802-803. Alvares (A Pa- 
' tricio) et Guimaraes (J. 
A. Pereira)Novo Redon- 
do (Angola). 

Coquilles, 

dont on fait un ornement très appré- 
cié par les tcraraes indigènes. 
Quirandas^ 

Ornements faits avec les co(iuilles 
ci -dessus décrites, et dont il y a un 
grand commerce, surtout au Sud de la 
province d'Angola. 



804, Alvares (Comman- 
deur V. L. Patricio) S. 
Thomé. 

Tarantule, 

il y en a beaucoup à l'ile S. Thomé. 

Gamelles, 

Utilisées pour contenir le manioc, 
tant qu'on le râpe. 

Quales, 

paniers, tient le nom indigène. Utili- 
sés aux récoltes de la province de S. 
Thomé. . 

805. Andrade (José I. de 
Souza e) Barra do Ben- 
go (Angola). 

Petites calebasses, 

remplies de petits noyaux qui les 
accompagnent quand ils chantent ou 
pleurent aux enterrements. 

Balais, 

de la commune, 

Cnnhoraf 

c'est un objet sur lequel ils fixent les 
moi/efes pour le transport des marchan- 
dises. 

Objets de superstition. 

Nul n'est capable de dire ce que 
sont ces obicts exposés. Cependant ils 
sont si respectés, qu'il n'y a pas moyen 
de les faire toucher par un indigène. 
Ils croient que cela suffirait pour les 
tuer, et non-obstant cela, ils se trou- 
vaient chez un de leurs viédicins 
[mtlouguetros). 



Groupe 9 



Colonies Portugaises — 116 N""" 806—807 



8o6. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Collas, 

de la province de Anjjola. 

Les indigènes les mâcliont avec le 
Ijfongivre et c'est très goûte la-bas. 
C'est aussi le premier cadeau que les 
amoureux se font 

Ecrèvisses^ 

pêches à S. Thomé a 500 mètres sur 
le niveau de la mer. 

Différents vers et insectes, 

de l'île S. Thomé, 
Petits paniers différents (nom indigène 
Quindiis,, 

Industrie de l'ungo-Andongo (An- 
gola). 
Bâtons indigènes, 

du Nord d'Angola 
Peigne en écaille. 
Petit chapeau (Soupape), 
Gamelles, 
Balais, 

Cuillers en bois, 
Côcô pour boire de l'eau. 
Ceinture aux grelots, 

pour la danse indigène. 

Sifflets, 

Mortier, 

Collection de coquilles diversfs, 

de kl province de Mozanibiiiue. 
Cuillers en bois, 
Angullas, 

Panier en forme d'entonnoir, 
lîalais, 

lie Lourenro Mariiues ^ Mozambique) 
Pics. 

de Goa [ii l'Inde Ptirtunaisc). 

807. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 

Ouano, 

pour engraisser la terre : on en 
trouve beaucoup dans le petit îlnt /\<jzo 
à côté de l'ile lîrava v<''ip-Virt . 
Matiffolao, 

paille qu'on trouve à Boa A'ista et 
que le peuple nianf^e lot; années de 
famine. 



Janglan, 

Semence de paille, très abondante à 
l'île Boa Vista (Cap- Vert}. 

Idem. 

Semence de paille. 
Balai de palmier, 

industrie de «rnc Brava, très re- 
cherchée 
Paniers de tenti\ 
('ôcôs à l'eau, 
Différents objtUs recouverts do graines 

d'accacia : 
Chaine, 
Collier, 
Porte-nijntre, 
Bracelets, 
Cordon, 

Petite-corbeille, 
Porte mouchoir, 

industrie de l'île S. Nicolas (Cap- Vert 
Grand cabas en jonc. 
Paniers de ieutî'y 
Côcô à l'eau. 

Boîtes de côcô (fruit du cocotier), 
Tabatîèri's, 

Les indigènes y conservent un tabac 
nommé caucau, 
Calaviarcs, 
Bull, 

courge pour porter l'eau-de-vie, etc. 
Plat figuier. 
Grande cuiller. 
Bat. 

Mortier en bois. 
lilH</i\ 

Cau:c i-n canno. 
Grand mortier de bois, 

dont l'indigène se sert pour piler le 
cafô. 
Pilon di' morti.'r. 

It^ manche pour piler. 
Mail li/ni, 

nom (jui' li's indigènes donnent à une 
e.spciU' de canne, dont ils sont insé 
parables. 

de l'ile S. Thiago (Cap- Vert), 
C.if.'tièrv', 
i.'r.ichoir. 
Fourn-.'au portatif, 

d'.^Tîle Boa-Vista (Cap-Vert) 
Paniers, 
Cage, 

de l'ile Brava (Cap-Vert). 
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Paniers, 

de l'île S. Thiafço (Cap Vert). 

Calamarcs, 

écorce de la calebasse dont les in- 
digènes se servent comme d'un verve. 

Feuille de tamarinier, 

de l'île S. Thomé ou l'arbre est très 
vulgaire. 

Gomme arabique, 

de l'Ile S. Nicolas (Cap-Vert), pro- 
duite par raccacia srtuji^a/vtisis (l's- 
pjnheiro). On ne l'explore pas. 

Porte cigares en paille de dattier. 

8o8. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé. 

Filets. 

pour la pêche des écrevisses. 

Colle?, 

Sangsues, 

vulgaires à la provincedc S. Thomé, 

Café, 

deux mois avant la maturation. 

Cuaicz, 

collection de toutes les grandeurs 
dont on les fait. 

Ecumoirs indigènes. 

Avirons des pirogues indigènes, 

Graines de dendetn (palmier) ouvrées. 

Gamelle, 

industrie de la commune, spéciale- 
ment des Angolares, à la contre-côte. 

Echantillon de Olho de falcao, 

pour la fabrication de cordages, 

809 • Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à Loanda (Angola). 

Liamha ou R tomba , 

de la fazetida Profofy/>o à Cazengo 
(Angola), Les indigènes la fument com- 
me du tabac, mais seulement après le 
manger, en guise de café. 



810. Boi^a (Commandeur 
C. Miguel de) S, Thomé, 

Vanille (orchidéa). 

Fleur de la vanille. 

Il y a déjà à S. Thomé. à la lora 
Rio do Oi'ro (Rivière de l'Or) une 
très intéressante plantation de Vanille, 
qui tient à se développer. L'exposant, 
aujourd'hui Gouverneur de la province 
de S. Thomé et du Prince, étant il y a 
trois an.s Secrétaire C'<jlonial à la pro- 
vince, y a indroduit cette plante, im- 
porlée du Gabon. Quelques agricul- 
teurs la cultivent déjà et il faut espérer 
que sous peu de temps la vanille figu- 
rera parmi les produits d'exportation. 

Graines de dciidem (du palmier', 

collier en graines ouvrées, industrie 
de l'île et dont les négresses se parent 
les jours de fête. 

811. Carvalho (José An- 
tonio de) S. Nicolas (Cap- 
Vert). 

Corbeille couverte, en verge, 
delà commune. 

812. Castro (AlvaroF.de 
Souza e) Benguella (An- 
gola). 

Boîte de tabac à priser. 

Fourreau de couteau. 

Corbeille (nom indigène Cohumba), 

des indigènes du Hihé et de Caconda 
(.-Vngola). 
Unha de gato (Ongle de chat, nom indi 
gène l'tii^nfo), 

de Benguella (Angola). 

813. Castro (T.V. de An- 
drade e) Bolama (Guinée 
Portugaise). 

Cuvi'tte des Bijagôz, 

indigènes de la province de la Gui 
née Portugaise). 
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Petits paniers (nom indigène Ba/aio) {orme 
de plateau. 

Industrie d'Enco ,e (Angola). 
Côcôs à l'eau. 
Cuillers en bois. 
Canette en bois. 

Production de la Barra do Daudc 
(Angola). 
Panier (nom indigène Balaio, ou bien 
QutndaJ. 

Industrie vulgaire de toute la pro- 
vince. Valeur o fr. 50 la pièce. 

Peigne. 

Des indigènes de Cassange (Talla- 
Mugongo) Angola. 

Râteau en perles. 

Industrie de la commune de Pungo 
Andongo. L'échantillon est une spécia- 
lité qui ne vient pas au marché. 

Collas . 

Très appréciées par les indigènes et 
pa,r tous les fils du pays; on les màchc 
avec du gengivre. Les Collas sont le 
premier cadeau que les amoureux 
s'échangent, en témoignage de sympa- 
thie. C<?//tjr acceptée, amour partagé. 

Canhbca et Bendo. 

Objets que les nègres portent toujours 
pour srt reposer du poids des effets ou 
des marchandises qu'ils conduisent. L.i 
fourche a le nom do caukoca^ l'autre 
pièce oîi repose la canhoca se nomme 
bendo, 

MoHeies ou Moandas. 

Ce sont les objets dont les indifrènes 
se servent pour porter les marchaii- 
dises. Cela porte deux noms : iiioanda 
en général au sud de la province. 

825. Purtado (J. Pinto) 
Catumbella (Angola). 

Idole (nom indigène Cambotthc). 

Des indigènes de Caconda et do Qui- 
lergues (Ang(»la). 

826. Graça (A. C. Mar- 
tins da) S. Thomé. 

Perles V(';]férales. 

Simple curiosité. Les nêji^r;'S en font 
(les bracelets. 
Corcuma, 

pour assaisonner l'alimentation. 



827. Guimaraes (J. C. 
Ribeiro) Alto Dande (An- 
gola). 

Tuyau à pipes (Ni-mibéboi)AeviJi {griari). 

828. Leitao (Joao Ferrei- 
ra Duarte) Mossamedes 
(Angola). 

Colle de poisson. 

Il n'y a pas encore de l'exportation, 
malgré les grandes quantités qui se 
trouvent à Mossamedes (Angola). 

829. Lima (Manoel de J. 
Brito) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Contre- venin, 

Graines de oanafistnla. 

Semences de maranganhay 

de l'île S Antao (Cap Vert) - 

830. Lopes (Maria Julia 
da Silva)S. Nicolas(Cap- 

Vert). 

P»yîte recouverte de graines d'accacia, 

Semence d'accacia îque l'on connaît sous 
le nom de corail végétal) 

Collier en graines, 

Bourse en graines, 

industrie de l'île S. Nicolas et amu- 
sement des dames et des demoiselles 

831. Mahmed (Agy) Bar- 
ra do Bengo (Angola). 

Calebasses, 

remplies de petits noj'aux de la com- 
mune. 
Petit panier (nom indigène fialaio ou 
Qiiifida 
I(.lf>:e, 

t nili linée avee s:)a lils. Klle a été 

couda muic à porter la chaîne parce 

qu'elle ne donnait pas du beau temps. 

Ceci n'ayant pas réussi.on l'a méprisée. 
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832. Mantero (Comman- 
deur D. Francisco) San 
Thomé. 

Qttaies, 

espèce de paniers, faits à Vandâlà 
(branchage de palmier). Les grands 
servent à la récolte du caléetdu'cacao ; 
les petits pour y mettre des plantes 
qu'on veut planter. Ce sont les gens de 
service,- quand ils sont en convales 
cence, qui les font. 

Balais, 

industriederîle; valeur 10 cent, pièce, 
Bellette, 

vulgaire aux roças, à l'île S. Thomé. 

Ocô, 

Iruit d'une plante traînante, vulgaire 
à l'île S. Thomé. Dès qu'il est sec, on 
fait une incision pour en oter la moelle 
^ et puis on couvre cette incision avec 
du suif. Voilà de quoi ils se servent 
pour avoir de l'eau chez eux et pour 
adapter au palmier, à cause du vin. 

Colla quintida, 

de l'île S. Thomé. 

833..Marçal(A. daSilva) 
S. Antao (Cap-Vert). 

Panier en canne, 
id> de cocotier, 
id. de jonc, 

industrie très peu développée à 
l'île S. Nicolas (Cap-Vert). 

834. Matta (Colonel S. 
Nunes da) Mossamedes 
(Angola). 

Pinus mirabilis Welwiichia (2 exempl.) 
Ces exemplaires doivent avoir 4 ans. 
On les rencontre à Mossamedes, à 30 et 
40 mètres au dessus du niveau de la 
mer, par une température de i8* centi- 
gradt^s. 

Elle n'est pas cultivée. L'exposant 
assure que les deux exemplaires exposés 
sont un malc et une femelle. 



835. Miranda (Roza M. 
Sanches) Lisbonne. 

Étau en sandale, 

fait au canif, par les nègres de Mo- 
zambique. 

836. Molders(J.O.) Bar- 
ra do Dande (Angola). 

Bagues, 

Boucles d'oreilles, 

industrie de la commune. Les indi- 
gènes les font simplement avec une 
lame et un canif très ordinaires. Cela 
se vend 2 centimes la pièce. 

837. Moniz(J.F. Henri- 

ques) S. Nicolas (Cap- 
Vert). 

Paniers de paille, 
de la commune. 

838. Moraes (J. A. da 
Cunha) Loanda (Angola). 

Différentes manilles en métal, 
Manilles en ivoire, 

du Dombe Grande (Angola). 

Baston de soba (roi) 

du Nano (Angola). 

Boîtes à tabac, 

du Bihé (Angola). 

Callebasse pour tabac, 

du Congo (Angola) 
Pipes en bois, 

de la Quissama (Angola). 

Colliers en coquilles, 
Paniers (nom indigène Quindas) 
du Selles (Angola). 

Fétiches, 

du Bcngueila (Angola) 

Étaux en bois, pour hamacs [tipoia] . 

Étaux en ivoire, idem 

Peignes, 

Cuillers, 

Sifflet, 

du Loango (Angola) 



Groupe 9 



Colonies Portugaises — 122 



H^ 839 



Grelots, 

Collîers en jsn^elots, 
du Bihé (Angola) 

JVro-ia-lonce. 

pour garantir le vîsage. 

Tamis, 

Boîtes de paille. 

Calebasse à l'eau, 

du Congo (Angola) 

Paniers en paille (nom indigène Quinda- 
ia-maieba. 

Balai, 

Evantoir, 

de Loànda (Angola) 

Différents bastons, 

du Congo (Angola) 

Paniers de paille. 

Paniers aux perles, 

industrie de PungoAndongo(AngoIa). 

Collection de sept paniers, les uns dans 
les autres 

Calebasses ciselées, 

du Loango (Angola) 

II monnaies en argent, 

17 monnaies en cuivre, 

ancienne monnaie portugaise, au- 
jourd'hui devenue très-rare à Angola. 

Calebasses ouvrées. 

Petit sifflet, 

du Loango ((Angola). 

839. Musée des Colonies, 

à Lisbonne. 

Curiosités de la province du Cap Vert; 
Cuiller en bois, 

> » pour potage, 

» » indigène» 

» » en côcô (fruit du cocotier. 

Bourse pour dames, en graines d'acacia. 

C'est une spécialité de l'île S. Nico- 
las, la seule où l'on fait ces travaux. 

Anneaux en bois. 

Objets divers de la province de la Guinée 
Portugaise : 

Assiette en bois, de Cacheu, 



Cuillers en bois, 

» calebasse, 

» » d'indigènes, 

Rondache en bois peint. 

Tasses en bois. 

Soucoupes en bois. 

Articlesdifferentsde la province d'Angola. 

Balais de Mossamedes, 

Quenouille à filer, de Loanda, 

Idoles {mant'Pansos^ nom indigène) en 
bois. 

Assiettes des indigènes. 

Pelle en bois. 

Calebasse de Loanda . 

Objets de la province de Mozambique : 

Gamelle en bois, de Cabo Delgado 

Assiettes » id. 

Cuiller » id* 

Articles différents de l'Inde Portugaise : 

Eventail [veuiarola), de Bardez, 

Brosse à laver les vêtements à Gôa, 

Bourse, de Bardez, 

Paniers de Vaterim^ 

Boîte id. 

Panier id. de Pérncm, 

Traversin en liane, de Gôa, 

Poulain ier en bambû. 

Bâton id. 

Van pour le riz. 

Paillasson en fil de cocotier. 

Cabas différents, 

Cuviers en bois. 

Gamelle en bois. 

Seau » 

Mortier » 

Paniers de paille pour le linge, 

id. de Cabinda, 

id* pour papiers, 

Eventails (ventarolas) différents 

Cuillers en bois. 

Petit pot en bambû, de Gantao, 

Panier en bambû, de Cantao, 

Peignes en écaille de tortue, très grands. 

Peignes, 
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Pan'er fiilt en caleb 



mis. granlis. de Coa. 



PoHocacUs id. 

Hcnlc on bambu. 

Iâa]« EU bul9, 

Pelilc boitcan bambû. 



Riu^ines d'm 



Bhçhu en liuii. 



84(L' Xasée de la Société 
do Géographie de Lis- 
bonne. 

Cklsbaue (nom indigène JJa/i]. 
Etnàf^denierouaitërics. 

DonieS.-niiagofCip-YKrt:, 



Muan et Pim 

Svmrea ea buis. 

. .CBlUcrienboii. 



„ OcLi^nic ;provinc= i8 



Marque! en bail. 






CïlcbiUK a tabAC. 
Boite A Ubflc. 
Calcbssie A poudra 



Pour ptéicrvw la fieural 



Du Cango (ângoU). 

Un Loanuo el dn Cacongo (Angol; 



C.lmCAjunc 
Porle-plumcs. 
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Cuillers en bois. 

Assiettes en bois. 

Porte-cigares. 

De Angochc (Mozambique). 

Ecrans en paille. 

De Gôa à l'Inde Portugaise. 

Arec sèche. 

Nid d'oiseau. 

Pétrole 

De Tiraôr en Océanie (province de 
Macao et Timor). 

Huile de couleuvre Madeira (bois). 

De ïimôr en Océanie (province de 
Macao et Timor). 

Corail végétal, 

de l'île S. Thiago (Cap-Vert). 

Porte-Cigares, 

de Timor en Océanie (province de 
Macâo et Timor). 

841. Oliveira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Vanille, 

l'exposant la soigne beaucoup à l'île 
S. Antao (Cap- Vert) 

Panier en jonc, 
Panier de dattier, 

industrie de la commune. 

842. Paim (Francisco 
Lopes) Alto Dande (An- 
gola). 

Poisson (nom indigène Rtofitio, 
Pot à l'eau, nom indigène RissaHga] 
Œufs de crocodile (nom indigène NGandu) 
de la commune. 

843. Paim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola). 

Cuillers (nom indigène X'guiô, 
industrie de la commune. 

Côcô à l'eau (nom indigène Ri-cùco là 



menha). Si l'on veut dire un côcô à l'eau, on 
dit alors Ri-coco rCmoche-ia ntenha. 

Calebasse (nom indigène N'èt'nda) 

Tamis (idem gui cesseto) 

Filet de pèche (idem Sécè) 

Tamis lidem mussalo) 

Filet pour les rats (idem Quibango) 

844. Pinto (Manoel de 
Jésus) Barra do Dande 
(Angola). 

Corbeille (nom indigène Noanho) 

On n'en connaît pas la provenance. 

Panier, 

fait par les femmes Cabiudas. 

845. Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

OssamBy 
Maguéguê, 

pour assaisonner la mangeaille, à 
S. Thomé 

Café de la Libéria, 
à l'eau de vie. 

846. Pires (Francisco Jo- 
acquim Pires) S. Antao 
(Cap- Vert). 

Semence de coton, 

de l'île S. Antiio (Cap Vert). 

847. Praseres (Eduardo) 
A. dos) Loanda (Angola) 

Ciibaia (maison) 

Miniatiirod'unet//ôrt/a de Cabindas. 
Ce sont eux, comme nous avons déjà 
ou l'occasion de le dire, qui sont les 
plus actifs, qui travaillent le plus et 
qui émigrent ; ils sontaussi très propres. 

r>.ilais, 

Jvvt-ntoirs, 

Petits paniers (nom indigène Balaio ou 

Quiuda, 
iuyau.K de pipes, 

industrie de Quilengues (Angola 
valeur 2 cent. 
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848. Quintas (Comman- 
deur J. A. Dias)S. Tho- 



mé. 



Colles, 

On ne s'en sert que pour les sucer 
avec le gengivre. De la roça Nova 
Moka^ propriété de Texposant. 

849. Santos (Comman- 
deur A. Dias dos) Barra 
do Dande (Angola). 

Plumes de paon, 

de la fazeftda Bonibo, propriété de 
Texposant, où il y en par milliers. 

Fouets, 

faits en peaux de phoques (nom vul- 
gaire portugais peixe muther). Les 
phoques sont très vulgaires au Dande 
et on les pêche au moyen de simples 
filets. 
Balais, 

faits à \si/azenda de l'exposant. 
Canne, 

du soba (roi) de Ibana (Angola). 

850. Silva (José Augusto 
da) S . Thomé. 

Quales. 

Paniers appliqués à l'usage de l'agri • 
culture et du ménage 

851. Sobral (J. A. Freire) 

S. Thomé. 

Ocoli. 

Vers des bois, très vulgaires à l'île 
S. Thomé et que les nègres mangent et 
aiment beaucoup. 

Collas. 

Avec a même application qu'à An- 
gola. 

Cordes à eau (grosses et fines) . 

Elles sont très curieuses ces cordes, 
qu'on trouve partout le long des arbres 



à S. Thomé, dans des tours les plus 
capricieux . Si en voyage il manque de 
l'eau, on n'a qu'à couper une de ces 
cordes et on obtient de suite environ 
une bouteille d'eau fraîche et limpide. 
On dit aussi que cette eau est inappré- 
ciable pour les yeux. 

Gamelles fines 

ayant la valeur de z fr. zo et i fr. 60 
chaque. 

Gamelles ordinaires 

ayant la valeur de 60 centimes. 

QuaUs. 

Paniers dont on se sert surtout pour 
la récolte du cacao et du caté. 

852. Souza (A. Moreira 
da Silva e) Mossamedes 
(Angola). 

Aloès, 

£n très grande abondance, près du 
village de Mossamedes (Angola). 

853. Souza (Francisco 
José de) Mossamedes 
(Angola). 

Vers. 

Ils détruisent le café, en rongeant les 
plantes sortant de terre : ce qui est 
le plus curieux, c'est qu'ils n'attaquent 
la plante que dès qu'elle est dans toute 
la force de sa production. 

854. Souza, Lara & C*, 
Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Caringo (petite pomme déterre). 

C'est un tubercule aromatique. Les 
femmes des indigènes Caculo Caca- 
baaça le portent toujours en guise de 
chapelet. 

Balai (nom indigène ^M/if 2(7). 

Fait de branches de palmier. La va- 
leur n'est que de 2 cent, les trois. 
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Saa-ai-ioH*, 


p«„......i..,. 


rail avH le liJaniFiit de n'^inb, il 


dePungo-AndonjiD.IInonlfjilaaïi'f 




du««™.Blliïaleure«lilewâ70Cent- 


Possilm ï^ctalc 


chaqoe. 


II y a isr la ilvs Ritaeiie du fleuv» 


Pipes en boi^ 


Quaoïs du urandei nanlagnsi de roi 


dï Pungd AudoDga (Annulai. Valeur 


CiHiilei, où p^trfols l'an mwantiF àex 






Cftcftileao, 


réoL par nu Portagar. qui co f«t de la 




rh^ux ei>:eUBnte qof l'on acbÊte au 




Dondo au pria de J9 â 4j le. Ie nàlrc 


Paniet. en perles. 


cnbf . La ïurfagu qu'occupent ce» mon 


de PungoAndougo, ayant une laleur 








Pelill puis a l'eau, 






SaCEnpaillij(5fl™-iflH',iM», nom indi- 




distne). 


Soufflel de serrurier. 




du GutuBgo Alto (Angola). C« sont 




les seuil douloD 8* sert. 




<im«^Ho, 


EllM «ont faiWi de m'/u«ia. arbre 




coloKal, qui le dt-vrlopps l'è" rapi 


(te paille il Pungo Andongo (Angolal. 


demml.el donfon [ait éKateoicnl In 






Uflgaei. 


ploïHsdanatomlH fleuïM do l'Inlc'- 


ou la fait un peu parloul. La valeur 


rieur pour \t traoïpart d« IpdrRènB « 


au Dondo ml de <> cent, la pitce. 








daliiM'ginga 1 Angola). Haute na^^^f 


fulaillMdeisDliirci. 


v.-Aotfi dans tv g.-nre. et qui a ^^^H 




lurplus la vaUnr d'aioîr >PI«rha|^^H 




â un la»»/ ledig^ne dam la néu^^^H 


rienl depuis 33 j-^u'* 35 ti , naliElIci 




ne dorenl que dsa. ans, aïant un <er- 










en iïOTre- Indumrie ancieiiuo. ^^H 


Mpïte de soie vcgilale. 


Fit^esenverles, ^^H 


<£ufs de »ts„Jo, 


de Puugo Andungo (Angola). ^^H 


Ou suppose qu'ils sont do lortues- ■ 


y-riiuict conlenanl quatre n'itmiias l^^^^M 


Charbon. 


K pour labuc a priscrl et un ÇHlnéaUr. ^^^M 


Les expoaan» le croienl. mail ils ne 


^^H 


po!rt «it du cbafbon. La mine peut 


de la t^innune du Dondo (ÂngoUJ^^H 


de g Â 10 poucei d'épaisseur en leni 


855. Swart&CSLoandJ^B 


horiiauCale. Elle est siluiiï entre le 
village du Doado et l'ancien préside de 


(Anémia). ^H 






du Quania. â ,o« mètre, do dis.ande 
du flnive. 


1 




WMiet Ptritstiws — 127 



56. Trony 1 Alfredo^ Lo- 
anda (AngolaU 




Il 




EXPOSITION DE LA ROÇA MONTE CAFÉ 



■r'- 




XPOSITION 

du prodtiîts de la roca (propriété) 

.MONTE CAFE 

à l*île de S. THOMAIS 

^Pr'oVIITOB IDE S. THOMIIÉ ET Î^RIITOE 



Propriétaires : 
pRANCISCO CHAMIÇO 

FoRTUNATO CHAMIÇO Junior 
Frederico BIESTER 



1 



i- : 



i 



I - 



f. 



l^ 



N, B, Il faut noter que les produits d'Afrique étant 
arrivés à plusieurs reprises, à cause des éventualités 
de voyages par mer, et quelques-uns même bien après 
l'ouverture de l'Exposition d'Anvers, le Catalogue a 
dû aussi être organisé, non seulement dans quelques 
jours à peine, mais par sections et suppléments qu'il 
a été impossible d'éviter pour pouvoir être présenté 
opportunément à l'appréciation du Jury. 



ROÇA "MONTE CAFÉ" 



La Roça Monte Café, située à Tîle S. Thomas 
i (province de S. Thomas et Prince), une des plus déve- 
loppée des modernes plantations, occupe, avec d'autres 
ngas ' réunies, appartenant aux mêmes propriétaires, 

environ 30 kilomètres carrés de bons terrains, dont le 
quart n'est pas encore en culture. 

Son élévation allant depuis 680 mètres jusqu'à 1,100 
mètres au-dessus du niveau de la mer, et la température 
moyeiine de 23° centigrades, non seulement le café y est 
productif, presque toutes les autres cultures mais aussi 
tropicales, tandis que la partie la plus élevée permet la 
plantation des chinchonas (arbres au quinquina) etc. La 
propriété a déjà 160,000 arbres plantés; mais Tannée 
prochaine elle doit en avoir le double. 

Lfes4)ropriétaires y emploient 500 travailleurs nègres 
\. environ 40 Européens comme surveillants, arti- 



La direction générale à la localité revient à M. R. 
Spengler, ingénieur allemand, auquel on doit la collec- 
tion des produits de la propriété à cette Exposition. 

Il a sous ses ordres M. Palanque, ingénieur mé- 
canicien, qui dirige le traitement du café, par les 
machines installées à BempostUy une des divisions de 
cette propriété. 

Les nègres contractés principalement à la province 
d'Angola ont renouvelé leurs contrats par devant 
les autorités compétentes. Ils sont tous bien nourris 
et bien soignés, ayant un des plus intelligents méde- 
cins de la province pour leur donner les soins de 
la médecine, en cas de besoin. 



LA "ROÇA" MONTE CAFÉ 



CLASSE vn 



8S7« 



vues i^iotographiqaes de la 
IfONTS CAFÉ : 

x« Vm des pmnts où se trouve la serre 

' |Mr lècfter le café ; à gauche l'hôpital ; 

Hôâ food la montagne des Orangers 

lawrio das Larangeiras). Vue prise de 

principale de !'£. à l'O. 



avec les serres pour sécher le 
: >~ maison principale d*habita- 
<tiiMl. A gaadie les magasins ; à droite 
la auiaon d'habitation des employés ; 
le pigeonnier, le bâtiment des pilons et 
de triafge» la forge, l'installation des 
«ans ; Tatelier des charpentiers et l*ha- 
Bitâtion du surveillant des ouvriers. 
Vne prise de la platerforme, de O. à £. 



^ jMauon principale d'habitation, prise de 
FS. k rO. du chemin qui conduit en 

4. BApttal. Vue prise du N. au S. 

<• Sagin des pilons ayant au fond la mon- 
tagne des Orangers. Vue prise de TE. 

6. Andenne sanzala (groupe de maisons) ; 

à ganche, la cuisine actuelle des gens 
-dç service. Vue prise du N. au S. 

7. Ctibaias (maisons) des ouvriers. Vue 
prise de l'E. à l'O., au fond de la mon- 
tagne des Orangers. 

'g. Jardin et serre. Vue prise du N au S 

t 

^ Jardin avec étang, magasin d'outils et 
petite serre. Vue prise du S. O. au N. E. 



ROÇA BEMPOSTA : 

10. Maison principale d'habitation ; à gau 
che la chambre des machines, l'instal- 
lation des mortiers et des usines ; au 
fond les points les plus élevés de la nx^ 
Chamiqp. Vue prise de l'B. à l'O. 

XX. Maison d'habitation, plate-formes en 
construction, les bâtiments des mortiers 
et le pigeonnier. Vue prise de l'O. au 

N. E. 

X2. Ancien bâtiment du triage des graines ; 
habitation des employés, maison des 
ouvriers et plate-formes ; au fond la 
montagne du Pao de bandeira (mat de 
pavillon). Vue prise des fenêtres de la 
maison d'habitation de l'O. à TE. 

13. Plate- formes et kiosques. Vue prise des 
fenêtres de la maison principale, du 
S.O. auN. E. 

14. Vue des Abacaies et plantation de café. 
Vue prise du chalet, dans la direction 
d'une des dépendances de la roqa Novo 
Deshno (nouveau destin) S. O an N. E. 

15. Vue générale de la maison et plantation 
de café. Vue prise du bord de la forêt 
vierge de l'O. à l'E. ; à droite la mon- 
tagne Pào da Randeira (mât dn pa- 
villon). 

16. Entrée de la forêt vierge par le chemin 
de Bemposta. Vue prise du N. au S. 

Dépendance Nouveau Destin (NOVO 
DESTINO). 



17. Maison d'habitation et magasin, 
prise du N*au S. 



Vue 
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i8. Plateforme ; au fond la plantation de 


7. Terre ferrugineuse. 


café du coteau de Rio d'Oiro (rivière 


formée des dernières éruptions volcajii- 


d'or). Vue prise de la maison d'habi- 


que^ formant des collines, à coté de 


tation de l'E. ârO. / 


celles-ci. 


Dépendance S. FRANCISCO. 


8. Terre avec plus grande quantité de ma- 


19. Maison d'habitation. Vue prise dt N. 


tière colorante. 


au S. 


9. Lave triturée. 


Dépendance S. FRANCISCO OMON- 
GO. 


10. Amas basaltiques ot de lave. 


II. à 26. Différents produits volcaniques, à 


20. Partie inférieure. Vue prise de la plate- 


moitié solidifiés. 


forme de S. Francisco, du S.O. au N.B. 




Dépendance S. FRANCISCO. 


CLASSE XXXIX. 


21. Arbre de Ocà ; au fond la plantation de 


861. 


café et de cacao du barro vennelho 


(terre graisse rouge). Vue prise de la 




plate-forme de S. Francisco, du N.B. 


Deux tables avec 35 échantillons de bois 


au S. 0. 


chacune, qu'on rencontre dans les forêts 




de la propriété. 


CLASSE XXV. 


I. SoaSoa^ 


858. 


bois de construction pour soliveaux. 


travelles etc. etc., très grande durée. 


Bobine de fil en coton. '^ 


2. Obà, 




arbre atteignant 40 m. de hauteur et 


CLASSE XXVI. 


4 m. de diamètre ; excellent bois de 


859. 


construction, ne pourrit pas dans l'eau. 


Le fruit donne une huile et l'écorce- une 




résine. 


Bobine de fil en lin 


A %^0A.A\^. 



CLASSE XXXVIII. 
860. 

1. Terre végétale, 

qu'on rencontre aux vallées. 

2. Terre végétale, 

existant aux versants peu inclinées. 
Quelques fois on la rencontre avec des 
fragments de lave et autres déjections 
volcaniques. 

3. Terre argilleuse, 

qu'on rencontre aux coteaux des vallées. 

4. Terre maigre, 

mélangée de cendres volcaniques, et 
formant des collines. 

5. Terre argile ferrugineuse, 

6. Terre de XObo^ 

on ne la trouve qu'aux forêts vierges ; 
c'est à cela bu'elle d«it son nom. 



3. Englelé, 

arbuste qui donne des bâtons flexibles 
et forts, ses feuilles passent pour expec- 
torantes. 

4. Iza-guenie^ 

arbre d'une vraie utilité ; produit un 
grand fruit sphérique, donnant des 
milliers de semences, dont on extrait 
une huile comestible. 

5 Englelè Dias^ 

même propriété que l'englelé, mais de 
couleur plus foncée. 

6. Mofto, 

bois de charpente, donne des belles et 
bonnes planches ; hauteur 20 m., dia- 
mètre 1.20. 

7. Macatnbrarà, 

cet arbre ne croît que depuis 1000 m. 
d'altitude : bonnes épontilles,piedsdroits 
etc., se reproduit de coutures, atteint 
de 6 à 9 m. 
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ao. A'n^rei™. 



ture et de construction, l'é- 



csaMnactfoo, doaiM on fruit de b 
rfon tf^B dtnm, qui cotle les 
lanqa'oa la mat»' 



5 dune arande dureté, rappelle 1 
uc. Bon boii de grotsa cïarpenti 
ui clc. Il travaille difficlEenient. 



(mocorp i i«teg t ifa:i») approuvé pour 
fcMIMM' ifea fnh. CBfmitelt appelé 



lH»s de petilD const 
^ «aie ; bsatiur de 
de-s; â 30 ceatiméti 






5 Chapelltia, 



de bon bois de c 
S. CaiadaOve. 



I« Daturala se aervent psur rendre lef 
- vfiteiueDts iiBpcrm£abl«t, 
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-. , 


«S. CnfiaiTB [csffee a>'«bi-:a). 


ïttcmt la nuimo hauteur que rAmoreira 




JS mit. bon bo<> de charpontt ; du trnit 




anrctirsiiiiehaile. 


une des principale! oaltUTE>. 


34. CTAm. 


46. Fld^. 


donnE dna carats eicellcpli, et qui 




aniienl m parfaite maturilé. 


nhale en vie^Uiant el en bfflluat. 


3 S- Pittnga, 


47. Cdûi», 


doTiflt UD pcFÏI fruit aigrelut pareil a 


donne de boos produits, la cullurs de 


une pnlitc lomalH ; on on fait une ron 


cet arbu«e a fait de gtandl prDB.*s 


fitarc e«ellente. 


depuis quelcina années. 


36. C/--C/a. 


48. Gosr. 


bolide cDiUErucEioil, boDncs planches ^ 




hauteur aj ù jomit. diara, i,(o. 


ani fourmis blanches; est d'asiM lom 


37. Sucufira, 


durée. 




49 vfji-4. 




impropre aai connrurtion., L« Ul 


ehalana..qulll« de n.vlres, eit., hau- 




teur 35 met. diam. i m. 


feuilles et Ira .adne>. 


3B. Cacjlao. 


.;o. Suta-iato. 


00 pouiiail l'appeler l'arbre des pauvre»; 




les planchts fallei â coin, sont bon 


res ; feuille, el éeorcea emoloyâl a» 




remèdes. 


lie dm corstnicdont du payi, Ica grains 


5' yirs. 






se débiter en planche., car asi fur 




mesure que lu scie pénètre, il se cï 


bon rtmèd= puor gnêrir lei ibcèi. 






51. Inktiabu. 


sou fruit.ÏBpKC depiiuonl. resscmbl* an 








«mction întêriBure d'nno habitation. 




hauteur wB dion. 0,50. 






53. P'^go. 1 


il. Quiirufr/pj, 


pèche du pays ; la peau a qEGlque ( 






épontilles. 


furme cti tricorne est asis Uurie. 


1î. CaS™, 


Si. .S-^/ii. 






emploie industriel. 


Bécdou. „n extrait une huile comesHt 


,3. Oca- Xa/anaira. 


55, EngUU-Tniane. 






diam. Exile ï travailler, lert Â la con- 




itruction d» pirogues. Produit une 


S6. 0»^fi« Ai™. 


espèce de lune végétal. 






gamelles ; hauteur aoï aj m. dinn. ( 


j4. Co&'m. 




donne nn frail fort estimé de. natnreb. 




a eaunaileia propriété d« fjire trouver 


lefruitsertde hâte auoc conEtaret 


talche et agrélhle les eaui aaumâtren. 


appréciée, Rcmide contre les diturh 


Od leditausd lonlqua et excitant. 


chroniques. 




^^^^^^^H^^^^^H 
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58. Stmbe^ 

bois de charpente, bonnes planches ; 
hauteur 30 met. diam. r,io. 

59. Mfiraptam^ 

bois blanc, solide, très belles planches, 
de bonnes pirogues, mats de navires, etc. 
hauteur 40 met. diam. 2 d/c. 

^. Gamella Ftoelasiico^ 

S^amelles et pirogues, planches de par- 
quet, donne un suc laiteux, contenant 
du caoutchouc. 

--6z. Oleo Belambo, « 

bonnes planches ; produit le baume de 
S. Thomé, excellents remèdes pour les 
blessures . 

€2. Tapaolho, 

le suc est réputé purgatif ; en cassant 
une feuille, on obtient un suc laiteux, 
qui dounc une inflammation aux yeux. 

63. Banana Muela^ 

arbre de petite hauteur ; donne un 
fruit comestible, assez semblable à une 
banane. 

. 64. Vinie-qcMiro Auras ^ 

excellent bois d" construction, bonnes 
planches ; atteint 50 mècres de hauteur 

« 

sur x.2om. de diamètre. 

65. PretOy 

bois de construction d'une longue durée, 
mais difficile à travailler. 

66« Mucumblit 

sert à la construction des pirogues. L'es 
vieilles branches donnent un ver nommé 
Ocolis, que les naturels mangent ; 
hauteur 35 m., 1.50 diamètre. 

.67. A/amao, 

pas d'emploi en construction. 

68. Quinte^ 

très abondant dans le pays ; se repro- 
duit de coutures, sert pour enclos ; les 
bois s'enracinncnt et, en poussant, 
se ferment d'une manière inpénétrable. 

69. Oléo de S. Thomé, 

donne le baume de S. Thomé ; est aussi 
appelé Belambo ; hauteur 15 m., dia- 
mètre I m. 

70. Mené. 

arbre de 20 m. de hauteur et 70 centi- 
mètres de diamètre ; bois très mou. 



CLASSE LX 



862. 



Sève de pao de faca (bois de couteau. 
Id. Id de sangue (bois de sang). 



Id. Id. 


porco 


(bois 


porc). 




Id. Id. 


cadeira (bois chaise). 




Id. Id. 


vermelho (bois rouge 


• 


Id. Id 


iza quente. 






Id. Id 


de amoreira 


L (bois de mûrier) 


Id. Id. 


Caixao. 






Echantillons 


des CMnchonas (quinquinas): 


I. Succirubra, 


30 


mois 


Plantées 


50,000 


2. Id. 


30 


Id. 


Id. 


40,000 


3. Id. 


24 


Id. 


Id. 


14,000 


4. Callisaya 


26 


Id. 


Id. 


20,500 


5. Sanguifolia 


26 


Id. 


Id. 


2,200 


6. Robusta 


12 


Id. 


Id. 


200 


7. Anglica et 










Hybrida 


15 


Id 


Id. 


6,000 


8. Ledgeriana 


24 


Id. 


Id. 


5.700 


9. Cupria 


12 


Id. 


Id. 


2,400 


10. Javanica 


12 


Id 


Id. 


150 


IX. HasVarliana 


32 


Id. 


Id. 


10,500 


12. Micranta 


32 


Id. 


Id 


6,800 


13. Sancifolia 


II 


Id. 


Id. 


350 


14. Josephiana 


24 


Id. 


Id. 


250 


15. Officinalys 


24 


Id. 


Id. 


150 



Ecorcc de quinquina, sèche, ayant 15 ans. 



CLASSE LI 



863. 



Filament des feuilles de l'ananas. 
Id. de l'ortie blanche. 



CLASSE LXIII 



864. 



Amidon d'arrow-root. 

Inculte : rien que pour la consomma- 
tion de la propriété. 

Farine de manioc. 

Inculte : rien que pour la consomma* 
tion de la propriété. 

Maïs. 

La production est calculée a I2,oc0 
litres et consommée à la propriété. Ce- 
lui-ci a été semé le 15 novembre et ré- 
colté le 10 février dernier* 
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20 difFércntes sortes de haricots semés au 
mois de novembre et récoltés au commence-- 
ment de janvier. 

Pimpinella. 

Bon lég^ume pour l'alimentation. 

Racine du coco blanc. 

Tubercule ressemblant à Tigname; 
très farineux. 



CLASSE LXV 



865. 



Huile de côcâ (fruit du cocotier). 

Des dépendances de Ste-Catherine. 

Huile de palmier. 

Des dépendances de Ste-Catherine. 
Sans exploration. 



CLASSE LXVII 



866 



Marrons de Cajû (fruit). 

Très estimés par les indigènes. 

Côcôs (fruits du cocotier). 

Des propriétés non explorées, où il 
peut y avoir 800 cocotiers, à l'O. de 
l'île. 



CLASSE LXVIII 



867. 



Tomates sauvages. 

Spontanées dans les terrains humi 
des. Dès qu'on découpe une forêt 
vierge, c'est la première plante qu'on 
trouve sur le sol. 

Fruit du cajû. 

On ne les rencontre qu'au-dessus de 
450 mètres sur le niveau de la mer. 

Fruit du safû. 

Fruit estime, bouilli avec du sel. 

Tomate du Brésil. 

Il prend tel développement qu'on en 
voit des arbres de 5 mètres de hauteur 
et deux récoltes par an. 

Piment vierge. 

Vulgaire près des forêts. 



Ossame. 

Les semences ainsi que la pelure sert 
à assaisonner l'alimentation des indi- 
gènes. Abondant. 

Malagueta. 

Pimentao. 

On les plante et on n'a pas à les soi- 
gner. Elles vont toutes seules. 

Pommes 

de production facile à 700 et 800 mè- 
tres de hauteur : l'arbre, cependant, 
dure très peu. 

Carottes 

d'acclimatation facile, ainsi que teus 
les légumes de l'Europe; néanmoins, 
la semence est non productive : i 1 en 
- faut des neuves. 

Malagueta rouge. 

Très stimulant ; dès qu'on le plante 
il se développe spontanément. 

Malagueta verte. 

Ananas. 

Toutes les routes et les chemins de 
la propriété, dans une longueur de 22 
kilomètres sont bordés de cette plante. 

Maracujà. 

Fruit de dessert. Production annuelle. 
1800. 

Abacate. 

Fruit d'un arbre très ulile/car il pro- 
cure de l'ombre aux cafetiers. 11 sert 
pour l'alimentation des travailleurs. Qn 
en fait des confitures. 

Banane pain. 

Principale alimentation des Afri- 
cains, rôtie ou cuite : elle sert aussi 
pour l'engraissement des bestiaux. 

La production annuelle est ' de 
2.200.000 rien que pour l'alimentation 
des travailleurs de la propriété. 

Banane (or). 

Production 2.600. 

Banane (argent). 

Production 8.000. 

Banane (pomme). 

Production 2,000. 

Banane (cachibâ). 

Production 4.500. 

Banane (du Gabon). 
Production 800. 




gigg>s>E.Êtassiir 



SUPPLEMENT 



B «MfBiiM <■ k CtidieM Wt i«î Miin«. 



Le sigoe * placé devant k numéro d'ordre des expo- 
s est un renvoi aa même nmnéro se trouvant dans 
I première partie da Catalogœ. 



EMIÈRE SECTION »7^ Société de Géoe»- 
{Aie de IdHKmne. 

Premier Groupe ' ^-^ ' - ** ^^-^ 



CLASSE IV 

ie et Librairie 



.BritoATaiili& Pedro | Cartes et ^pareil et 

ymccrian > Ltsfaoïuie. aiwapkic Â iC C*1B>- 



1 



>CBb«lHB.[«>h 



873- 

Harxiie et 



Grçupe 2 
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Deuxième Groupe 
CLASSE XII 

Meubles à bon marché et 
meubles de luxe— Objets 
sculptés. 

874. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à Goa (Inde Portugaise) 

CbaiK ÙB itisBO auvrûe, 

maDuracturo de Eeroardo Feroanâes. 
i Margiia a^dt Fortut-sisc); valeur 

Gutiidun, 

fait par Ifi indlKCiIes de CuncoUm 

S75. "Victor (Colonel Ge- 
raldo A.) Ambaca (An- 
gola). 



CLASSE XV 

Céramique 

876. Pereira(Eduardo M. 
P. da) Ambaca (Angola). 



IIHUa-iâ-lKMa) 

Pots â rean (nom \ai\gla.e Rùsanga) 
AHie[lci(noDi iBiSebitRiiimp^ria-iam-i 



877. Victor (Colonel Ge- 
raldo A.) Ambaca ^An- 
gola). 



Tapis, Tapisseries et autres 

Tissus d'ameublement 

878. Silva (Eduardo M, 
P. da} Ambaca (Angola] 



i 



Loandos nom indisbne NsingnHé 

87g. Victor (Colonel Ge- 
raldo A). Ambaca (An«^ 
gola). 



CLASSE XIX 

Orfèvrerie 

880. Banque Colon. 
Fortugaise (SuccursalJ 
à Goa (Inde Portugaise)! 



881, Banque Colonia: 
Portugaise (SuccursaJ 

à Mozambique. 



Broiipe 3 
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Tiroisième Groupe 



CLASSE XXV 

Fils et Tissus de coton. 

88a. Carvalho(A. Accacio 
de O). . Mossamedes (An- 
gola). 

Cotoi blanc, 

des propriétés de l'exposant à Mes 
samedes (Ang^ola). 

883« Comité Officiel Lo- 
anda (Angola). 

Coton Mugiukay 

de la foienda ProtoiyPo à Cazcngo 
(Angola). 

884. Gaviao (P*^ J. M. de 
Moraes) Barra do Dande 
(Angola). 

Cèton blanc, 

de la commune. 

885. Guerra (Antonio 
Joaquim) Mossamedes 
(Angola). 

Coton blanc, 

des propriétés de J. D. de Almcida, 
S. Jean du Nord et S. Jean du Sud à 
Mossamedes (Angola). 

886. Matta (Colonel S. 
N'unes da) Mossamedes 
(Angola). 




blanc, 

, jjtei** qualité, de Biballa à Mossame- 
(Angola) . 



887. Beimane (Abdul) 
Damao (Inde Portugaise) 

Mouchoirs, 

valeur fr. 0,04. 
Courte-pointes, 

valeur fr. 9. 
Idem (plus petites), 

valeur fr. 4. 
Échantillons divers de chelas^ 
valeur fr. 0,80 le mètre. 
Pièces de canaganins, 

valeur fr. 2,5o. 
Échantillons de bure, 

valeur fr 0,04 le mètre. 
Échantillons de ckelas (3 mètres), 
valeur fr. 5,30 les trois mètres. 
Tout cela est fait sur des métiers à 
la main, à Damao (Inde Portugaise). 
L'exposant emploie à ce service 9 indi- 
vidus des deux sexes ; l'exploitation se 
fait pour Goa, Bombaim et la côte 
orientale d" Afrique. 

85* Souza Lara & C*, 

Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Fuseau de coton, 

de Quissa^a, avec lequel les indigè 
nés font les Huandas ISTribèca etc. La 
capitale en consomme beaucoup pour 
des filets de pêche. Valeur de 35 à 50 
centimes. 

888. Xavier (Felippe 
Nery) Pangim(Inde Por- 
tugaise). 

Coton en mèches, 
Coton brut, 

de la commune. 

CLASSE XXVII 

Fils et tissus de laine. 

% 

88g. Borges (Manoel dos 
Reis) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Laine de bombardeira, 

de la commune S. Catherine, à l'île 
S. Thiago (Cap-Vert). 
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890. Mello (José Liiiz de) 


couvrir, soil pour cacber leur nudité. 


S. Antao (Cap-Vert). 


de pudeur; mais rentrés diDi leurs ' 


Laine de boirbardcir.-i, 


uaKi il] M livrent ontre mi^nre â bien 


dcl'tU'S Ani.iu iCap-Vcril. 


âeseifès. 


95' Musée de la Société 


quelques mètres de banda mandln- 


de Géographie de Lîs- 


Kuei [abriqnéei i Réa Branca, par le 
numtné Hakari-Sutiso. avec du nton 


bonae. 


do la Pointe d^Onest, sur d« mélieri 




ind,Bène5- 1 


, - Laine ïcséLHle en cipsiilpn. 






Fo.mi'.'iisc nn r&le e»:eptionuel. Ils 












jonissenl-ils dnOB certaine aisance cb- 


CLASSE \XX1I, 


lalivuBienlaui autres peuplades- Lenti 


Articles de bonneterie et de 


maisona lunt toujours d'une grande 


lingerie. — Objets acces- 


abiolions et dos soin. dVBff™ q"! 
éloignent deo. les maladie» coni». 


soires du vêtement. 


Kiomia ut surtout les maladies coto- 
uécB, ai communal chcs les Bijagà, 




cliei 1» Papeii et elles les Fuia-Fulba 


891. Astrié (Max) Bola- 




ma (Guinée Portugaise) 


Ces bonncls représentent loi lypH 




vont jamais nu-tËti:. Souiunl ils sont 




rlchemuit brodé, au point do valoir 


C'est ]o vêtement usuel du Muudin- 


iselso francs L-ciolTe «t arliei&i «us 


gue IL se cdmpDse du pelitoa banJ<», 


factoreries purtugaises 




Jupon de l'Ile Carraih (nom indigène 


lissent eutigêmMsardeinifliors. Lo 






C'est le coltums d..'i friifeaii et 


dxDS la Guinée. 


des fammes aisées : ou l'atlacbe autour 




des reins, Lei iioan filles uoa miriéei 


UuïnBinBndinEUB, 


ont seules le droit do porter la laya. 


Bdufaau tnïDdinguo de truv.-id (nom indi- 






ellus suul tenue, de la brùUr. Aiusi 11 


Les raandinguei pauvres portoni àrs 


Ht Irbi difEcile d'en trouver. 


buubons blanc plus l'itoIU cl plui 


I.t «va m Uitt d» Ëbri's d'un ar 


p«iBquel=prfcêdept 


briBSauquinepouHo qu'* nie Car- 


OnUbrlqueéKalemeMce. bandtsâ 


rash . o« tii«« sont .éEhêe. ft tein- 


la Guinée Portagaiw. 


t£s. puis [eliéei entru elles II fani 




quinu jonti » un Bijagoi puur i-n coar 


CimfM- 


fettinainr une 


C0nnla1on,qiii<ioiiinn.BCE;im reins 








feeliunnâ su ng/eD du b^ndfl de 


Lni mtTi,!in!;u-.ner»a«wi.! qu'un?^ 


Guinée. Il rat ti'int Rvec la teinlvre 




, blwî. dODl l'êehanlUldn y at Jolni. 




DeU«:l«lupuUld.des de la Uni 


'.nJ^H 


afacesgnl les M-ndingno kuU q^i 


^IB 




i 



déiniïrs l'cSet &■ 
LumindiiitDciui 



malidie vénÊ 
•802 



giaàntis du pB 









892. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
,à Mozambique. 






893. Costa (Balthazar F. 
B. da) Ambaca (Angola). 



lin indi((IBC PuiflWfii). 




894. Costa (Francisco M. 
L). Ambaca (Angola). 

Pairedehaj(nuroiodietnc/'»iir.irw«Ao 
valeur a II cnnniune 75 ccnttmci. 

895. Silva (Eduardo M. 
Pereira da) Ambaca (An- 
gola). 



CLASSE xxxin. 

Habillement des deux sexes. 

114* BancLue Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Cdlliera des nrsrcssM. 
dpL,j,indi (Angola). 

8g6. Caniâ (Daniâ) Da- 
mao (Inde Portugaise). 

Cb^ui^etleE e<^nC|-|iiiuis rongea. 



CLASSE XXXV 

Armes portatives, armes de 
luxe et de chasse, 

897. Astrié (Max) Boia- 

ma (Guinée Portugaise) 

Poignard df liJjagUi (ilo Formoip. â Is 



Ôroupe 3 
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comme arme de défense, mais surtout 
comi" * couteau, hache ou tranchet 
pour les mille besoins de la vie ordi- 
naire. La lame est en fer forgé. 

125* Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Bêche, 
Hache, 

de Lourenço Marques (Mozambique). 

8g8. Banque Coloniale 
Portugaise ( Succursale 
à Mozambique). 

Sagaies, 
Couteau, 

Couteaux de chasse, 
Hache. 

des indigènes du pays. 

899. Castilho (Ida de) 
Lisbonne. 

Sabre mandingue (nom indigène Fan Ho) 
Le sabre est l'arme classique des 
mandingues, dont ils se servent avec 
adresse. Ce qui est extraordinaire et 
qui témoigne d'une grande intelligence 
et dr beaucoup de sangfroid, c'est 
qu'ils ne font usage que de la pomte 
et jamais du tranchant. 

Le fourreau est en cuir de vache, 
bien tanne et bien peint, dénotant 
beaucoup de goût. Les ornements ne 
manquent ni de iinosse ni de délica- 
tesse. Les pompons sont faits d'acier, 
habilement tressé et d'un travail qui 
ne serait desavoué par aucun ouvrier 
européen. 

Ils attachent beaucoup de valeur et 
d*imp''rtancc au sabre, ayant la con 
viction qu'il leur a été donné par Ma- 
homet. 

134* Guerra (Antonio 
J o a q u i m) Mossamedes 
(Angola). 

Sagaie, 

der. Indigènes du Bihé (Angola). 



900. Lobo (A. T. de Sou- 
za) Loanda (Angola). 

Massues, 

des indigènes de Muxima (Angola . 

138* Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Floches différentes d'Afrique 

901. Silva (Eduardo M. 
P. da) Ambaca (Angola). 

Hache {Ilunha). 

Couteau de chasse, [Pôco ta matto). 

Hache {Mudumbi) . 

Serpette [InvoS. 

tous ces objets ont été faits & la com 
mune. 



DEUXIÈME SECTION 



Quatrième Groupe 



CLASSE XXXVIII 

Produits de l'exploitation 
des mines et de la métal- 
lurgie. 

902. Amaral (F. J. Fer- 
reira do) Loanda (An- 
gola). 

Échantillon de maluquite (nom indigène 
Unguenio)^ 

de l'Huilla, à Alossamedos (Angola) 

Idem de minorai de fer. 

L'échantillon exposé provient d'une mine 
très riche, située au (xuengne, dans la com- 
mune de Mnssangano, i\ une distance de 
six heures du fleuve Lucalla. Il y avait dans 
le temps une grande exploitation, puisque 
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fk fer etloQtlBcliarlwn pour l^tabrique 
^mbal a. lait <liblir. C'«tiil ausii d<^ 

lajaît I« ancicoi impèls, 

dm «t litoie * U rBoBaeaa ia àeax 

î- Purtado (J. Pinto) 
atumbella (Angola). 



3* Musée des ColonieB 

Lisbonne . 



7* Musée de la Société 
Oéc«raphie de Lis- 



n 4* TïqiiHlM. 

^■tlmar, m Océuie (protic 

IW«*MTmi6r) 



XUbbT) u Congo (Aigola)- 

s* Bei8 (Manoel A. 
CM Santos) Benguelta 
Ingola). 



i (Domingos J. 
*. de) Nova Goa (Inde 
Vlitugaise). 



CLASSE XXXIX. 

Produits des exploitations 
et des industries fores- 
tières. 

905. Administration des 
Forêts de la province 
de Pragana, Nagar Ave- 
ly, Damao (Inde Portu- 
gaise). 

ÉcluTiDlJiinidïboiidiceii: 
I. Aldaïaue {.Vauiiia o.nfc /uAa). 

maïs peD de durer. CbarpcDle 
1- Ajna MLrty'sadra [Prutiifitera ti*tr* 

Immenst abond^Da; longiif darAn 



1 JlBbA (CiVHÙ O 



Lr cMse t llnde. Bob pnv o 
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pècesr diflférentes : aguia, tclâ, chicatiâ 
ètgavariô. 

12 . Sissôme {Dalbergia satipolta) 

Bois noir très recherché pour les 
meubles et dont on fait un g^and 
usage. 

13. Sivane (Gmelitia arborea). 

Arbre très grand et de valeur, car il 
est très léger. On en fait des statuettes 
et d'autres objets de menuiserie. 

14. Tanasse [D'albergià). 

15. 'X'va:Aix\{Diospyru^ montana)» 

Petit arbre. Outils divers. Il ressem 
ble à l'ébène, mais ayant peu de 
durée. 

185* Banque Coloniale 

Portugaise (Succursale à 
S. Thiago (Cap- Vert). 

Filament de pite, 

de l'île Brava (Cap- Vert). On en 
trouve partout à la province. 

Orseille, 

de l'île Boa Vista (Cap-Vert). 

186* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé). 

* 
Tronc de cèdre (9 ans) 

de la roca S. Nicoloa» propriété de 
Nicolas José da Costa, à S. Thomé. 

Filament de feuille d'ananas, 
industrie de l'île S. Thomé. 

Filament de l'ortie blanche 

(accompagné d'une brandie et de 
l'ccorce de l'ortie). 

906. Barroso (G. R). En- 
coge (Angola). 

Échantillons de bois divers : 

1. Mabota. 

2. Mafumeira. 

3. Macumbù 

4. Mabuma. 



907. Benholiel (Abra- 
ham) Boa Vista (Cap- 
Vert). 

Orseille de pierre, de la commune. 

908. Benholiel (Isaac) 
Boavista (Cap- Vert). 

Orseille de pierre, de la commune. 

909. Breyner (N. B. 
d'Ed). Golungo- Alto (An- 
gola). 

Échantillons de bois divers : 
I. Mucamba-camba, pour menuiserie. 
*2. Mti/u/uta, pour «harpentes. 
3. Ca/eguezOy pour petits soliveaux. 

910. Comité Officiel Lu- 
anda (Angola). 

Orseille d'arbres, 

du Ambriz (Angola), 

18 échantillons de bois divers, 

de la fazenda Proiotypo à Cazengo 
(Ang^ola). 

911. Costa (Francisco M. 
L. da) Ambaca (Angola). 

Echantillons de bois divers : 
Mucilongué^ 

Calalanza^ 
Muinze, 

(l'ccorce guérit les blessures). 

Tacacangty 

Cafuma^ 

Caiéié, 

Mungolongo, 

Afussumba, 

(l'écorco propre à cordages) . 
Mumbôbô/Zâ, 

(bon à charpentes). 
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gi2. Delgado (Antonio 
Luiz) S. Antao (Cap- 
Vert). 



Orseille de pierre, 
de la commune. 



913. EspiritoSanto(C.G. 

do) Ambaca (Angola). 

Échantillons de bois divers 

914. Fernandes (Luiz 
Antonio) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Orseille de pierre (étoile de pierre), 

de la commune de Ribeira-Grande 
à S. Antao. 

198* Perrao (Antonio 
Bernardo) Barra do Ben- 
go (Angola). 

Orseille d'arbres, 

grande abondance à la commune, 
valeur fr. 8,io les 15 kilogr. 

915. Lejo (José da Costa) 
S. Nicolas (Cap-Vert). 

Orseille de la commune. 

916. Lemos (Joao F. Al- 
ves e) Ambaca (Angola). 

Mnndondoy 

superbe filament, très fort et très 
brillant. Les colons l'appellent réglisse 
sauvage. 

208* Musée delà Société 
de Géographie de Lis* 
bonne. 

.Orseille d'arbres, 

de Inhambane (Mozambique). 



917. Pires (José Maria) 
S. Thomé. 

Obâ, 

de la roça Pedroma^ propriété de 
l'exposant. 

918. Bamos (Manuel 
Francisco) Boa Vista 
(Cap- Vert). 

Orseille de pierre, 

de l'île Boa- Vista (Cap Vert). 

919. Serra (Jôse Coelho) 
S. Thiago. 

Orseille d'arbres, 
de la commune. 

224* Souza Lara & O*, 

Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Filament de embofideiro (nom indigène 

Hondo). 

Il y a déjà une grande exportation 
pour le Nord de l'Europe. Les indigènes 
le portent principalement aux commer- 
çants du fleuve Quanza. Valeur brute 
defr. 1,50 à 1,75 les 15 kilogr. 
Goudran [breti), 

des forêts du Bihé (Angola). 

920. Teixeira (Boaven- 
tura Bento) Novo Re- 
dondo (Angola). 

Orseille de pierre. 

Ce sont les indigènes des rives du 
fleuve Cuvo qui le portent au marché, 
par 15.000 kilogr. en moyenne par 
année. La valeur est de fr. 15,50 les 
15 kilogr. 

921. Vera-Cruz (Joao 
José da) Sel (Cap- Vert). 

Orseille de pierre, 

de l'île du Sel (Cap-Vert). 
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CLASSE XL 


23g* Banque Coloniale 


Produits de la chasse. — 


Portugaise (Succursale 
à S. Thomé}. 


Produits, engins et instru- 


ments des cueillettes, etc. 




232* Almeida (J . Duarte 


■1 


de) Mossamedes (Angola) 


jD.f Anionio FrrireSobral. â S-Thom*. 




vnleairo aux forêts â S. Thomé. 






d= 1^ d^œ.^r. 


242* Comité Ofaciel Lo- 


922. Astrié (Max) Bo!a- 


anda (Angola). 


ma (Guinée Portugaise). 


Ucàcàtâ) 


Coniw de griodes RazellBS. 


Gomme b]aDi:bd, 


Idem d^ petit* quelles. 


àa Ambrii (Angola. 


dcZEgoieligr (Gmnée Pnrtugaise). 
Dioli d'bippopolhame. 


258* Musée de la Société 


de Zeguichor (Guinéo Porli]t(^îie). 


de Géographie de Lis- 


de fiachED â ZcELittar. 


bonne. 




Eeame do tortue (en morceani), 


237* Banque Coloniale 


de nie S TbaiBD. 


Portugaise, Lisbonne. 


du Congo (Angoln), 


CKWishoUt. 


dTnhambaBetMoHinbiqnol. 




Caoolchooc. 






dcHifS. Thpmé, 


Racine et bois de gutta-percha. 




d'Angodho (Mo«fflbique). 


923. Banque Coloniale 


924. Narane (Ganri) Da- 


Portugaise (Succursale 
à Loanda (Angola). 


mao (Inde Portugaise). 




Maaill« 1 valotir fr. 1,20 




id! . . ,!ia 
Peigne. . ■ 1.66 


Portugaise (Succursale 


liouluni • > 2.20 


à S. Thiago (Cap- Vert). 


Chaîne, . . :i,2o 


CoquillM, 


Baeno. . . ,;_ 


ds Ï\U IJQi Vi.u (Cip-Von), 


Objet, an corne- 

J 
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Manilles ; valeur fir. 0,75 
Boatons » » 1,50 

Bobines à fil » » 1,50 
En ivoire : 

Manilles ; valeur fr. 1,66 

Tous ceç objets sont ouvrés à la 
main, depuis longtemps ; la provenance 
est de Damao, à l'Inde Portugaise. 

925. Souza (Domingos J . 
P. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise). 

Cire en brut. 

La production est calculée à 100,000 
kilogrammes. 

926. Souza (Francisco 
José de) Mossamedes 
(Angola). 

Caoutchouc, 

des régions de Biballa à Mossame- 
des (Angola), valeur fi*. 4,40 le kilog^. 

CLASSE XLI 

Produits agricoles non ali- 
mentaires. 

927-928. Alvares (A. Pa- 
tricio) et Guimaraes ( J . 
A. Pereira) Novo Redon- 
do (Angola). 

Huile de palmier, 

(Magi t'a dettdê, nom indigène) de la 
commune. 

929. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Huile de jugeoline, 

de Goa [à l'Inde Portugaise". 



278"*" Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 

Huile de pnlghère torréfiée, 
Huile de pulghère, 
» de Palma-Christi, 
» de Oaia (poisson). 

de nie Boa- Vista (Cap-Vert). 
Le procédé dont les indigènes se 
servent est des plus simples. Après avoir 
torréfié et pilé les graines, on les met 
à l'eau sur le feu, et l'on décante 
l'huile. 
Huile de pulghère, 
Id. (clarifié) 
Id. de chien de mer, 
Id. de poisson (vermeil), 
de nie S. Thiago (Cap-Vert). 

284* Comité Officiel, 

S. Thiago (Cap-Vert). 

Huile de pulghère, 

de l'île S. Thiago (Cap-Vert). 
Huile de Palma Christi, 

de l'île Boa-Vista (Oap-Vert). 
Huile de baleine, 

de l'île S. Nicolas (Cap-Vert). 

930. Costa (F. M. Lopes 
da) Ambaca (Angola). 

Cigares (nom indigène Gt'Chaluio)^ 

industrie dans le temps très dévelop-*. 
péc à la commune. 

288* Cravid (Antonio) 
Pungo Andongo (Angola) 

Huile d'arachides, 
Id. de ricin, 

fabriquées à la localité. 

300* Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Huile de ricin, 
id. de mafureirc. 
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Huile de marron d'Inhambane, 
id. de marron de cajû, 

de Inhambana (Mozambique). 
Huile de pulghère, 

de l'île de Boa Vista (Cap Vert). 

Huile de pulghère, 

de l'île S. Thiago (Cap Vert). 
Huile de bafureira, 

de l'île S; Thiago (Cap-Vert). 

Huile de sève de pulghère, 

de la commune S. Catherine, à l'île 
S. Thiago (Cap-Vert). 

302* Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

Opâ (amidon de palmier) 

de la roça Boa Enirada, propriété 
de l'exposant. 
Roucou, 

vulgaire à l'île S. Thomé. 
Ocâ, 

de la province S. Thomé et Prince. 

931. Ramos (Manoel da 
Silva) Boa Vista (Cap- 
Vert). 

Huile de pulghère, 

de l'île Boa Vista (Cap-Vert) 

932. Serra & Faria, 

S. Thiago (Cap- Vert). 

Huile de poisson gâta 

de !'île dii Mai (Cap-Vert). 

933. Silva (Eduardo M. 
Pereira da) Ambaca (An- 
gola). 

Tabac en semences et en feuilles (nom 
indigène Uacanha). 

308* Sobral (J. A. Freire) 
S. Thomé. 

Opi, (amidon de palmier' 



309* Souza Lara & C* 

Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Mtssa/o (Roucou), 

les indigènes s'en servent pour la 
teinture des étofFes. 

934. Victor (Colonel Ge- 
raldo A). Ambaca (An- 
gola). 

Tabac en feuilles, 

production de la commune. 

CLASSE XLII 

Produits chimiques et phar- 
maceutiques. 

315* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 

à S. Thiago (Cap-Vert). 

Indigo, 

l'indigène s'en sert pour la teinture 
des étofFes qu'il fabrique. De l'île Brava 
(Cap-Vert) 

Indigo, 

idem. De l'île Boa Vista (Cap-Vert) 

316* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé). 

Safran, 

de l'ile S. Thomé, où il est très 
vulgaire. 

935. Carvallial(Frede- 

rico) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Indigo ;cn pain) 

de la commune. 
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936. Chantre (Manoel 
Francisco) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Indis:o (en pain) 

de la commune 

937. Comité Ofllciel Lo- 
anda (Angola). 

Sel minéral, 

du Cacuaco, à Loanda (Angola) 
Sel minéral, . 

de Catumbella (Angola) 

31g* Comité Officiel, 

S. Thiago (Cap- Vert). 

Indigo (en pain) 

de l'île S. Thiago (Cap- Vert) 

938. Costa (Francisco 
Ignacio da) Pungo An- 
dongo (Angola). 

Sàfàlà (safran) 

les indigènes s'en servent pour la 
teinture de la paille. 

939. Mosso (Gregorio 
Leitao) Boa Vista (Cap- 
Vert). 

Indigo, de la commune. 

940. Faim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola). 

Riloua, 

pour la teinture des étoffes, chez les 
indigènes. 

941. Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

Sa£r»n, 

vulgaire à la province. 



942. Souza (Domingos J. 
F. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise). 

Savon végétal (nom indigène Riniô). 

Les indigènes s'en servent pour laver 
le linge. On exporte beaucoup à l'Inde 
Anglaise. 
Sel marin. 

Il y a partout une exportation extra- 
ordinaire. 
Teinture de Paejos composée. 

On l'emploie comme stomachique, de 
12 â 15 grammes. L'exposant la pré- 
pare avec le poejos^ canelle, clou de 
girofle, aloès, muscat, safran, alcool 
de palmier, vin de raisins et du sucre. 
Massa Angelica (pâte angélique). 

Cette préparation est très recherchée 
à l'Inde Portugaise et les médecins la 
recommandent beaucoup. L'exposant, 
qui est en même temps le producteur, 
a soumis ce composé à l'examen du Co- 
mité de Santé de l'Inde, et il a bien 
mérité l'approbation. 

Avec le produit, il y a les instructions 
pour son application. 

333* Souza Lara & C*, 
Loanda et Dondo (An- 
gola). 

Gringivre ou safran. 

Les indigènes lui prêtent ces deux 
noms, ou bien encore celui de gengivre 
jaune ou safran de la terre. Appliqué 
à la teinturerie. 



CLASSE XLIV 

Cuirs et peaux. 

943. Astrié (Max) Bola- 
ma (Guinée Portuguaise) 

Peaux de gazelles et de biches, 

d'animaux tirés à l'île de Bolama 
(Guinée Portugaise), où ils deviennent 
de plus en plus rares. On mange de la 
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944- Barroso (Q. R.) En- 

coge (Angola). 



945. Oastilho (Ida de) 
Lisbonne. 



Cinquième Groupe 

CLASSE LI 

Matériel et procédés de fila- 
ture et de cordages. 

365* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé. 

FEld'on; blanche. 

ItleS-ThomË. 
ËchutilLaD de ciinga, 

bit HCC l'onic blancfae 3. S Tbomé. 
Le pini foncé (cJir qb le met um fumoiil 



CLASSE Lin 

Matériel et procédés de' 
couture et confection de 
vêtements. 

379* Banque Coloniale 
Portugaise (SuccursaIÇ| 
à S. Thiago (Cap-Vert)^ 

QuunouiUo L filer. 

de l'Ile Brava [Cap- Vert) 
QuenoLiUe 1 Sler, 

de nie Boa Virta (Oap-Varl) 

CLASSE LVII 

946. Banque Colonial 
Portugaise , Succursale 
à Goa \Inde Portugaise). | 



CLASSE LVIIl 

Bourrelerle et Sellerie. 

385* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 

Sauglo do pilt J 

industrie dfs indieèiifi de t'ile dH 
S.TbisB" [{:iip-Ven) ^H 

947. Cravid (Antonio) 
Pungo-Andongo (Angola) 



1 
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CLASSE LXI 

Matériel et procédés du 
génie civil, des travaux 
publics et de l'architec- 
ture. 

393* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 

Échantillons de terres, 

de nie Brava (Cap- Vert). 

394*. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé. 

Sable pétrifié, 

on le rencontre à 300 mètres au 
dessus du niveau de la mer , à la roça 
Boa Enirada, de Alfrcdo dos Santos 
Pinto 

397* Comité officiel, S. 

Thîago (Cap- Vert). 

Terre rouge du Ribeitao Chtguetro, 
à l'île S. Thiago (Cap-Vert). 

Potasse non purifiée, 

de l'île Boa Vista (Cap- Vert). 

Terre glaise, 

Plâtre en pains. 

Sables titanitères du Tarrafal, 

à l'île S. Thiago (Cap- Vert). 
Sables titan if ères, 

del'îleduMaiCap-Vert). 

406* Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Ocre jaune, 

du Congo (Angola). 
Plâtre, 

de Timor en Océanie (province de 
Macào et Timor) 



408* Nobre ( Antonio 
Ignacio) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Sables, 

de la commune du Paul, à l^le 
S. Antao (Cap- Vert). 
Sables, 

de la commune de Rîbeira Grande, 
à l'île S. Antao (Cap-Vert). 

410* Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

Sable pétrifié, 

de la j-or^a Boa Enirada^ 500 mètres 
sur le niveau de la mer. 

948. Serra & Faria, S. 

Thiago (Cap- Vert). 

Sable titanifère, 

de l'île du Mai (Cap-Vert). 

411* Silva Junior (Ro- 
berto D.) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Sables, 

de la commune de Ribeira Grande, 
à l'île S. Antao (Cap-Vert). 
Sables, 

de la commune du Paul, à l'île 
S. Antao (Cap- Vert). 

949. Souza (Domingos J. 
P. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise). 

Chaux d'huîtres. 

On en fabrique par grandes quan- 
tités. 
Craie blanche, 
Craie jaune, 

grande al^ondanco partout. 
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950. Victor (Colonel Ge- 
raldo A.) Ambaca (An- 
gola), 

Terre ^^raisse blanche, 

On s'en sert pour blanchir les maisons 
à Ambaca (Angola). 

Calcaire, 

de la division de Cabinda. à Ambaca 
(Angola). 
Chaux, • 

de la commune. 



Sixième Groupe 



CLASSE LXIII 

Céréales, produits farineux 
avec leurs dérivés. 

951. Athias (Isaac) S. 
Thiago (Cap- Vert). 

Farine au manioc, 

de la commune S. Catherine, à l'île 
S. Thiago (Cap- Vert). 

952. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à Mozambique). 

Haricots fèves Jugp. 
Haricots rouges, 

» noirs, 

» cafreal. 
Petits pois. 
Riz fin. 
Riz ordinaire. 
Maïs gros, 
Nachenim, 
Blé, 

Mapilla. 

Opium de la Zambéze. 
Pots pour boire de l'eau. 
Pipes de Tête, (Mozambique) 
Boîtes à tabac à priser. 
Petit verre, en abade. 



Sucrier en abade. 

Verre à l'eau, en bois noir. 

De la province où l'on en trouve en 
abondance. 

421"^ Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Canne à sucre, 

de l'île S. Nicolas (Cap-Vert). 

953. Comité Officiel, Lo- 

anda (Angola). 

Haricots jaunes. 

Farine de maïs {fuba-ia-çuindêUê), 
» de bombo^ 

du Alto-Dande (Angola). 
Haricots, dit macunde. 
Pois chiches. 
Fèves, 
Blé, 
Orge, 

de Mossamedes (Angola). 
Pommes de terre {carcù\ nom uA^êêêh. 
qutssalalè\ 
Haricots blancs, 

de la Barra de Bengo (Angola). 

954. Cordeiro (A. Ma- 
noel) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Maïs en épi. 

de la commune. 

955. Espirito Santo (C. 

Gonçalve do) Ambaca 
(Angola). 

Tapioc du manioc, 
Farine » (ire qualité) 

Idem » (2<*e qualité) 

Maïs (nom indigène .^<7wa) 
Haricots » Féja 

provenant de la commune. 
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956. Fortes (Matheus J. 
Gallina) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Haricots b<mge blancs, 
id. raies, 
id. blancs, 

de la commune S. Catherine, S. Thi 
ago (Cap- Vert), 

957. Galliza (Manoel S. 
da Caconda (Angola). 

MUlet, 

de la commune. 

442* Graça (Augusto C. 
M. da) S. Thomé. 

Cannes à sucre, 

de la propriété de l'exposant Chacara 
do Qraça. 

958. Lima (Seraphim An- 
tonio de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Cûscûs de maïs, 
Cûscûs du manioc, 

de l'île S. Antao (Cap- Vert) 

959. Mendes (Antonio 
Dias) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Maïs en épi, 

de la commune S. Catherine, à l'île 
S. Thiago (Cap Vert), 

g6o. Mendonça (J. J. 
Coelho de) S. Thiago 
(Cap- Vert). 

Cannes à sucre, 

de la commune S.Catherinc, à l'île S. 
Thiago (Cap -Vert), 



461* Roberto (Joaquim 
A. Gomes) S. Thomé. 

Cannes à sucre, 

de la roça Pinhetra^ propriété de 
l'exposant. 

961. Santos (Joao Jordao 
dos) Caconda (Angola). 

Haricots jaunes. 

464* Sobral (J. A. Freire) 
S. Thomé. 

Cannes à sucre (violettes). 

de la roça Sandadc, propriété de l'ex- 
posant. 

962. Souza (Domingos J. 
F. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise). 

Semences de concombres 

On en mange beaucoup à l'Inde. 
Semences d'oignons. 

Il y avait une grande exportation à 
Macao. Celle de Bardez est bien plus 
estimée que celle-ci. 
Tamarin au sel. 

Assaisonnement très goûté des In 
diens. 
Tenfolam 

Pour l'assaisonnement des sardines. 
On l'exporte à l'Inde Anglaise. 
Haricots chouleaux. 

Exportation à l'Inde Anglaise. 
Maïs gros. 

Petite production. 
Haricots ouçandé. 

Production de 25 à, 30,000 kilogr. 
Haricots cJwuUaux blancs. 

Exportation à l'Inde Anglaise. 
Id. id. noirs. 

Idem. 
Oignons. 

Grande production et grande expor- 
tation. 
Haricots chicoie (fouet). 

Donne des gousses longues et fines. 
On les mange vertes ou bouillies. 
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Riz corgui épluché. 

Alimentation générale. 
Id* id. avec la pelure. 

Idem. 
Riz asgà^ 
Riz conchériy 
Riz calachyy 
Riz conchèry^ 

le plus apprécié. 
Riz cherdy, 

d'hiver et d'été. 
Riz guihdaly 

faible pour ralimentation. 
Riz chittô, 

deux récoltes à l'année. 
Riz guindal ^ei\U 

faible pour l'alimentation. 
Riz confirsaly 

principale alimentation des gens de 
Goa. 

La production de toutes ces qualités 
est estimée à 1,825,000 kilogr. 
Pacol. 

Alimentation populaire. 
Pommes de terre de Taleigam (douces). 

Grandeexportationàl'Inde Anglaise. 

467* Souza Lara & C^, 

Loanda et Dondo (An- 
golo). 

Cannes à sucre (nom indigène Muenge), 
deCazengo (Angola). 

CLASSE LXV 

Corps gras alimentaires, 
laitages et œufs. 

963. Astrié (Max) Bolama 
(Guinée Portugaise). 

Huile de palmier, 

de l'île Formose (Guinée Portugaise) 
Celle-ci est la meilleure des huiles 
des Bijagôs. On extrait l'huile en jetant 
les noix de palme dans de l'eau bouil- 
lante. Quant les noix sont sèches, 
l'huile qui se trouve dans l'ecorce dis- 
paraît : on casse alors la nuix, dans 
l'intérieur de laquelle so trouve l'aman- 
de de palme qui donne lieu à un com 
merce déjà important. 



964. Comité Ofllciel Lo- 
anda (Angola). 

Huile de palmier, 

de la fazenda Protolypo à Cazengo 
(Angola). 

965. Carneiro (Jeronymo 

José) Ile du Prince (San 
Thomé et Prince). 

Huile de palmier, 
id. de abacate, 
id. de canafistula, 

de la roça Sundy, propriété de l'ex- 
posant, à l'île du Prince (S. Thomé 
et Prince). 

966. Souza (Domingos 
J. F. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise) . 

Beurre de buffle, 
Beurre au lait de vache, 

faites par l'exposant. 
Fromage, dit chorào^ 

valeur fr. 1,10 le kilogramme. 
Huile de côcô (fruit du cocotier). 
Huile de jugcoline, 

pour assaisonner les mets indigènes, 
ainsi que pour l'illumination. 
Huile de boindho. 



CLASSE LXVII 

Légumes et Fruits. 

967. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé. 

Maquèqtié ou Tomate de l'Inde. 
Quiabos, (au Brésil çuitigômbô^ 

plat très recherche par les indigènes, 
ainsi ijuc par les Europconsà S- Thomé. 
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968. Souza (Domingos 
J. F. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise) . 

Semences de j'acca marron, 
» de gousallim. 
Les gousses cuites font un bon légume. 

Semence de guiabos^ 
idem. 

Solam de Brindao. 

On s'en sert beaucoup et on fait diffé- 
rents mets avec. La production est de 
500.000 kilogr. tous les ans, la plupart 
est exporté en Angleterre. 

Semence de moringueiro. 

Les gousses sont très goûtées on les 
mange bouillis. 

Semence de Chidqutmidgui, 
légume très appréciée. 

Semence de Rabao, 

légume très goûté ; les pommes 
servent à différents mets. 

Semence de Bredos rouge, 
légume très frais. 

Semence de Bredos blanc, 
légume très frais. 

Semence de Qualenga (courge). 

On mange cela et on fait déjà une 
grande exportation. 

Semence de courge rouge. 

Idem. L'Inde Anglaise importe 
beaucoup. 

Semence de tomate. 

On s'en sert beaucoup pour assai- 
sonner les mets. 

Semence de courge blanche, 
alimentation du peuple. 

Semence de Caraviholval, 
espèce de haricot. 

Semence de Costi-vel, 
légume. 

Semence de Bringèla, 
légume stimée. 

Semence de laitue, 

la légume du pa;. s. 

Semence de Carantim, 

légume très amer ; on le mange frit. 



CLASSE LXVIII 

Condiments et stimulents ; 
sucres et produits de la 
confiserie. 

969. Banque Coloniale 
Portugaise, Lisbonne. 

Sucre, 

de Goa (à l'Inde Portugaise). 

Sucre (en pains). 

de l'île S. Thiago (Cap-Vert). 

Piment sauvage, 

Bétel ou Bettle, 

(poivrier grimpant). 

534* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap- Vert). 

Rave, 

de l'île S. Thiago, (Cap-Vert) ou il y 
en a beaucoup. 
Chou-Cabus, 

de l'île S. Thiago (Cap- Vert). 

535* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thomé). 

Canellc, 

de la propriété de José Antonio 

FreireSobral, roça Saudade. 
Arachides au sucre, 

préparés à l'île S. Thomé. 

970. Carvalho ^A. Acca- 
cio d'Oliveira) Mossa- 
medes (Angola). 

Raisin ino^catel. 

On en fait du vîn, tant du raisin 
blanc que du noir, et imitant parfaite- 
ment le vin Bordeaux. 
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558* Oliveira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert. 

Semences de pùnentetra (poivrier). 

delà commune du Paul à l'île S. 
Antao (Cap- Vert). 

559* Pinto (Alfredo dos 
Santos) S. Thomé. 

Confitures de fruits, 

de la province de S. Thomé. 

971. Boeder , Perreira 
& C^ S. Thomé. 

Ecorcc de canellier. 

972. Souza (Domingos J. 
F. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise) . 

Semence d'ananas. 

Il y a déjà une forte exportation. 
Idem de pat^.ca (pastèque). 

On exporte beaucoup à l'Inde An- 
glaise. 
Mangues vertes et sèches. 

Grande exportation. 
Bananes nioirà. 

Alimentation ; grande abondance. 
Côcô (fruit du cocotier). 

Immenses quantités. Grande cxpor 
tation à l'Inde Anglaise. 
Jagra ou côcô rappé. 

Confiserie des indigènes. 
Vinaigre de palmier. 
Idem de canne. 
Oignons albarra ou scilla. 

Grande abondance. 
Piment long, 

Production 20,000 kilogr. 
Idem de Bardez. 

Très stimulant ; production 100,000 
kilogrammes. 
Idem de colle. 

Grande exportation ù 1 Inde An- 
glaise. 



Poivre rond. 

idem. 
Semence de Carica papaia. 

Fruit très savoureux. 
Conserves de piment. 



id. 


de rabaà (rave) valeur 2,20 le kilogr. 


id. 


d'oignons » 2,20 » 


id 


de ails » 4,40 » 


id. 


de gengivre » 2,20 » 


id. 


de tnangas (misent) 2,20 » 


id. 


de cédrat » 2,20 » 


Papor 


(assaisonnement indigène), valeur 


fr. 2,20 le kilogr. 


Confitures de noyaux verts du cajû, 


id. 


de cédr.id. 


id. 


de pommes de terre. 


id. 


de tendolim. 


id. 


de qualonga. 


id. 


de carandâ. 


id. 


de carambolas. 


id. 


de toranjas, 


id. 


de ananas, 


id. 


de roz-an aies. 


id 


de brindaô. 


Id. 


de iaca. 


id. 


de poire ou goiave. 


id. 


de poires. 


id. 


d'écorce de toranje. 


id. 


de figues de moirâ. 


id. 


de timblin. 


id. 


de churnam. 


id. 


de oddio. 


Toutes ces confitures ont la valeur 


de fr. 2,20 le kilogramme. 



CLASSE LXIX 

Boissons fermentées ou 
distillées. 

575* Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à S. Thiago (Cap-Vert). 

Mêlasse, 

de l'île Brava (Cap Vert) La fabri- 
cation suffit à la consommation de l'île. 
Mêlasse. 

de l'ilc S. Thiago (Cap Vert.) 
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578* Borges (Candido dos 
Reis) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Miel de canne à sucre, 

de la commune S. Catherine, à l'île 
S. Thiago (Cap- Vert). 

579* Borges (Manoel dos 
Reis) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Miel de canne à sucre, 

de la commune S. Catherine, à l'île 
S. Thiago (Cap- Vert). 

973. Carneiro (Candido 
L. da Costa) Ambriz 
(Angola). 

Miel d'abeilles, 

des indigènes de Mussulo, Mutemo 
et Muxixi (Angola) . L'exportation an- 
nuelle est do ï.ooo litres, dont la valeur 
à la localité est de 45 cent, le litre. 

583* Castro (Pedro Ro- 
drigues de ) S. Nicolas 
(Cap-Vert). 

Miel de canne à sucre, 
de la commune. 

587* Comité Officiel, S. 
Thiago (Cap- Vert). 

Cannes à sucre, 

de l'île S. Thiago (Cap- Vert). 

Miel de canne à sucre, 

de nie S Nicolas (Cap-Vert). 

Miel d'abeilles, 

de nie S. Thiago (Cap- Vert). 

Miel de canno .^ sucre, 

de l'île du Mai (Cap- Vert). 



974. Costa (Francisco 
Ignacio da) Pungo-An- 
dongo (Angola). 



Eau-de-vie, de la commune. 



601* Mello (José Luiz de) 
S. An tao (Cap- Vert). 

Miel de canne à sucre, 
de la commune. 

609"^ Musée de la Société 
de Géographie de Lis- 
bonne. 

Miel sauvage, 

de Timor en Oceanie (province de 
Macâo et Timor). 
Sirop de tamarin, 

de l'île S. Thiago (Cap- Vert). 
Miel de canne à sucre, 

de l'île S. Nicolas (Cap-Vert). 
Miel de canne à sucre, 

de l'île du Mai (Cap- Vert). 
Miel d'abcillcs 1" qualité, 

Id. 2* qualité {Mangal), 

de Inhambane (Mozambique). 

613* Oli voira (Bernardo 
José de) S. Antao (Cap- 
Vert). 

Miel de canne à sucre, 

de la commune de Paul, à l'île S. 
Antao (Cap- Vert). 

975. Faim (Manoel de 
Souza) Alto Dande (An- 
gola) 

Miel d'abeilles (nom indigène Huiçuî). 

618* Santos (Henrique 
Baptista) Brava (Cap- 
Vert). 

Miel de canne à sucre. 

de l'île Brava (Cap-Vert). 



Groupe 8 



Colonies Portugaises — 166 N<^ 976—979 



976. Souza iDomingcs J. 
F. de) Xova Goa Inde 
Portugaise). 

Miel d'abeilles clar:cé. 
Miel de cannes à sucre. 
Miel de banane. 

On en trouve beaucoup à !a com- 
mune. 
Esprit de palmîer. ic'^ carrior. 

Il y en a «n :rès gr.ir.d^ abc-r-dînce- 
Esprit de cai j: : :dem. 

977. Sonza ;Pedro Fran- 
cisco de) Zenza do Go- 
lungo (Angola^. 

Miel d'abeilles, 

de la commune 



TROISIÈME SECTION 



Huitièine Groupe 



CLASSE LXXIV 

Pêche en eau douce et salée 

978. Alvares (Manoel 
José da P.) Bolama (Gui- 
née Portugaise). 

Miniature des piro.çuos dos R:;ajjoz de 

Orango. 
Idem, de l'île V >rmosa. 

à lapro\ i.ice do laGuinôoPonugri'se. 

979. Castilho (Ida de) 
Lisbonne. 

Miniatures de pirogues des Rijagoz 

Les quatre exemplaires exposés sont 
exactement tels qu'on les voit en Gu: 
née. Maladroits dans la confection de 



leurs idoles, les Bijagoz sont d'une 
adresse remarquable dans la construc- 
tion e: l'armemen: de leurs pirogues.Il 
faut expliquer la différence qu'il y a 
entre charnue : 

Prro^e de guerre ;.île Formosa), 

d'un côté le chapeau haute- forme.quî 
es: le signe distînctif des Bijagoz, de 
l'actre côté une tête grossière d'élé- 
phant, indiquant l'île. 

La pirogue se compose de deoz par- 
ties : la coque et les bastrng^ages. Vers 
la poupe, c'est-à-dire du côté du cha- 
peau se trouve une espèce de plancher 
volant sur lequel se placent les femmes, 
mais au moment du combat elles se 
couchent dessous. 

LesBiijagoz n'ont pas de gouvernail. 
C'est le chef de la pirogue qui, armé 
d'un long aviron, dirige A son gré l'em- 
barcation. Jamais des voiles. Quelque- 
fois une pirogue a jusqu'à 20 rameurs. 

Pirogue de commerce (île Formose). 

Celle-ci est plus lourde etplasgfrande 
que la pirogue de guerre: elle sert à 
transporter les oranges, l'huile de pal- 
mier, les noix de palmier» le riz, etc., 
ainsi que les arachides que les Bijagoz 
\-iennent vendre à Bdama et à Bissau. 

Elle se démonte en dnq parties : 
la coqce, la proue, la poupe, les bas- 
ga^es de bâbord, les bartingages de 
tribord. Cette divison permel de la re- 
tirer facilement de l'eau et de la. trans- 
porter dans les tabanques qui, chez les 
Bijagoz; sont toujours éloîgaé«s d*un 
kilomètre de la plage. 

Pirogue de guerre et de n^ocei de l'île 
Kagnabak ;Gninée Portugaise). 

Elle ne se distingue de la pirogue de 
négoce précédente qu'en ce qu'elle ne 
peut se démonter qu'en trois parties : 
la coque et les bastingagesde babmdet 
de tribord. 

Pirogue de guerre et de commerce (de 
l'île Orakan à la Guinée Portugusej. 

Pareille à la pirogue de lUeForsiosa, 
elle ne diffère que parles oouleorsde la 
partie extérieure de la coque et de la 
vache placée à l'avant, dont les oreilles 

sont baissées. 
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gSo. Comité Officiel, 

Loanda (Angola). 

Diflfërents filets de pêche, 

industrie vulgaire à la province. 

98 1. Victor (Colonel 
Geraldo A*) Ambaca (An- 
gola). 

Filet de pêche (nom indigène Atuzûa) 



Neuvième Groupe 



CLASSE LXXX 

Importât! on 

CAFÉS 

982. Assumpçao (Pro- 
tazia Vaz d') S. Thomé. 

Café, 

des propriétés de l'exposante. 

983. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à Mozambique. 

Café de première'qualité. 
Café de seconde qualité, 

de la province, oîi il y en a beaucoup. 

984. Borges (M. dos Reis) 
S. Thiago (Cap- Vert). 

Café, 

Café trtfuxidot 

de la propriété de l'exposant, nom- 
mée Boa Entrada, à S. Thiago (Cap- 
Vert). 

985. Bravo (F. Pereira) 
Golungo Alto (Angola)* 

Café en cerise, 

de la commune. 



986. Bravo & Silva, 

S. Thomé. 

Café de ire qualité 

987. Bustamante (dr. 
Gabriel de) S. Thomé. 

Café, 

de la propriété de l'exposant roçm 
Rio do Ouro. 

988. Comité Officiel 

Loanda (Angola). 

Café gros, de la récolté de 1884 à \2Lfaztndu 
Prototypo à Cazengo (Angola). 

Café fin, idem. 

Café en cerise, idem. 

Café gros, des récoltes de 1883 ^ I21 fazenda 
ci-dessus. 

Café fin, idem. 

Café en cerise, idem. 

989. Carneiro (Jeronymo 
José) Ile du Prince (S. 
Thomé et Prince). 

Café, 

de la roqa Sundy^ propriété de l'ex- 
posant, à l'île du Prince (province de 
S. Thomas et Piince). 

Altitude 200 mètres ; température 26* 
en moyenne ; nombre de bras employés 
iio; production annuelle en moyenne 
30.000 kilogr. 

990. Fernando Soares 
& C*, Ile du Prince 

(S. Thomé). 

Cafét des propriétés dei exposants. 

991. Fortes (Matheus J. 
Gallina) S. Thiago (Cap- 
Vert). 

Café, i^e qualité, 

de la commune S. Catherine, à Itlé 
' Si Thiago (Cap-Vert). 
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^ft 992. Guimaraes & So- 


ttmptraluro ss" : nombre de braj cm. 
ployés is ; En yoiedE.plDitation, 


■ bral, S. Thomé. 


Cacao, de la nea Ponla du Sol, propriété 








Altilndp du tmaiu 235 m. ; lempira- 


^M 


lure as"; nombre debrasïmpluyéajo; 


H 993- Pinto (Alfredo dos 


kilOKrammes. 


■ Santos) S. Thomé. 


999. Fernando Scares 


^H_ Café, lit la >oi;a Bo-i Btitiada. propriété 


& C, Ile du Prince 




(S. Thomé). 


^H 994- Pires (José Maria) 


Cacao, des propritlÉs dos eiposants. 


^K s. Thomé. 







GRAINES OLÉAGINEUSES 


^^P Café, de la ro^ PeAotiia, propriété do 




^V 


1000. Ajnbrozio (D. A. do 


H 995. Sanches (Miguel 


Santos) Ambaca (Angola) 


■ Gomes) S. Thiago (Cap- 




■ Vert). 




^^M Café, des piupciétû de l'ciposiiat A la 


looi. Astrié (Max) Bola- 


^H <:dnmii.°t] 


ma (Guinée Portugaise). 


^V 996. Santos (José Mar- 


Aracbidsi. 


■ tins dos) S. Thomé. 


b,m\ an Rio Grande (GubÉe Por- 


H CalÉdec™ni.-rc^. 




H 997. Silva (Bernardo J. 


denicFormoseCGoraéePorlngai»). 


H da) Encoge (Angola). 


1002. Conceiçao (Manoel 


^H 


M. L. da) Ambaca (An- 


H '^^'^ ^' '^ '"""!!!■ 


gola). 


■ CACAOS 




H 998. Carneiro (Jeronymo 


ou^Ellent remède contre kLJadaiue. ^^ 


H José) Ile du Prince (S. 


H Thomé et Prince). 


Kocbei de lluxdondo, ^^^H 


^^ l'.L..,....1MaJ«|||M[^F"'P<'<^'éd=l'»- 


■ prcS!,l;7«T.iL purgative,. jW 


^H A^^^^B^ttaopéTatu^B :,<:.' 


1003. Costa (Francisco Sl^l 




Lopes da) Ambaca (Ai^^| 


^^^^^^^^LaMm, plapiUI^ 


gola). ^H 
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1004. Espirito Santo (Ë. 

Gonçalves do) Ambaca 
(Angola). 

Café, 

de la production de la commune. 

1005. Silva (Bernardo J. 
da) Encoge (Angola). 

Colla (nom indigène GCndangi ja-muchi 
ua ma)t 

râpé dans Teau tiède, bon à étan- 
cher les hémorrhagies de sang. 
Murùxnzonzty 

Idem. 
MulungOy 

bon contre le scorbut. 
Soco, 

de l'écorce on fait un excellent pec- 
toral. 

1006. Vaz (José) Encoge 
(Angola). 

Arachides, 

de la commune. 

1007. Victor (Colonel Ge- 
raldo A.)Ambaca(Angola) 

Graines de palmier, 

très vulgaire à la commune. 

1008. Souza (DomingosJ. 
F. do) Nova Goa (Inde 
Portugaise). 

Fleur amilacia nutritive et restauratrice 
de Nachiny {Eleustne cora cana.) 
Elle est conseillée pour les ma- 
ladies des poumons, ainsi que pour les 
faiblesses du corps. A l'Inde Portu- 
gaise, il y a bien des indigènes dont 
elle constitue Tunique aliment; elle 
est aussi très digestive. 

Les fleurs sont préparées d'une ma- 
nière toute spéciale et inconnue, il y a 
peu de temps encore. 
Huile de côcô purifiée, 

à différents usages médicinaux. 
Trochis aromatiques, 

préparés par l'exposant. 



Poudre dentifrice indienne, 

préparée par l'exposant. Elle se com- 
pose de fleurs de noix muscade, d'arec, 
de chaux de coquilles d'huîtres,de feuil- 
les de betoUes, de clous de girofles et 
de chardon. 
Gélatine de corne de cerf, 
Jagra de sucre. 

Les indigènes s'en servent beaucoup 
contre les maladies de poitrine, 
Jagra du cocotier, 

Idem. 
Araroba en poudre, 

bonne contre les dartres. 
Cato d'arec, 

poudre dentifrice. 
Extrait liquide de Belfol (Jructus belki)^ 

bon contre les diarrhées, préparé par 
l'exposant. 
Extrait de cuddo blanc, 

succédanée de la quinine. 
Extrait de tamarin, 

on en trouve en abondance. 
Semence de tamarin, 

» de mangas vertes, 

production loo.ooo kilogr. On fait 
une boisson très diurétique. 
Racine de Sui-canily, 

préférable à toutes les préparations 
mercuriales. 
Semence-contre de l'Inde (chorvovom), 

plante médicinale. 
Tetapy, 

bon contre les affections du poumon 
dans une quantité de 4 grammes pour 
120 grammes d'eau. 
Tarrachacum, 

grand emploi aux pharmacies. 
Tamarin, 
Ipécacuana (racines) 

rare à l'Inde Portugaise. 
Jporc^al (eraidum dos Anglais), 

grand emploi à la médecine ; grande 
exportation en Angleterre. 
Abùiùa blanche, 
Rogid rogro (écorce), 

grand emploi aux pharmacies. 
Adianthes, 

médicament vulgaire. 
Racine de guimauve, 

idem. 
Racine de Abùtûa^ 

idem. 
Bel fmcia (fructus belle), 

contre les dysenteries. 
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PencUvatte. 

bouB contre 1. 
Psnçit-amlnim, 



Racine de Safiui {aimiui 



CLASSE LXXXIII 

Musées commerciaux. 

1009. Astrié (Max) Bolama 
(Guinée Portugaise). 

F«Hcbu dnr Bijagoi. 



Les {ti]ïE6ciimt csKDtielleinciil Idn- 
lâtru. Fu de plus mtifrablE eau qu 
iiE pauËdB lei 1=, on 10 fétickes, afFtc 
tjtnt^énAralfimffntlafbrniQd'iinQ^DiSf 



11. par O/aufa, inctificalcnr de l'tlc 






C« Msaii d 




Idsn, .difKi 




rêtat deciïiiiMtifinda 


Canne,, 




cirlliiatlgn trd peu dé- 


Bo!«. TondB, 


vaJoppée. 




Bdtlai rondo, pelitM. 




lie aut Klicha gu« dei 


UriiH, 


b™f.,de.ch 


m» M lurtoQt dei pdo- 


r^sx» « smcoopES. 



elpëfe de cliapBlel qui Teur sert 
compter. Traiteot-ils une a£aTre t 



Mdes. ils « 



Qollea 



rchê SB tranua ainsi pUct 90D1 la 
leclioB de MahomM, car ce chapdfll 

(nom indigène Pabn}. 



C'etl 



aadingu. 



lelei 



Cesldanscesillna si petit qu'illli 
ment eniaite lu aradiidcs. Las Egr< 

i:«d6riderl l'anploi dits changr 



loio. Banque Coloniale 
Portugaise (Succursale 
à Goa (Inde Portugaise)- 
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1 1 1 . Car amoshande (Ca- 
pohande) Damao (Inde 
Portugaise). 

Pièces de chela, 

dont la valeur est de fr. 44,40. 
ChondrïnSy 

valeur fr. 2,20 

Il n'y a pas de machines à Damao ; 
tout cela est fait sur des métiers à la 
main. Mozambique et quelques ports 
de rinde en ont l'importation. 

1012. Carroso (G. R), En- 
coge (Angola). 

Panier (nom indigène Sondo), 

pour porter des pots à l'huile. 

1013. Bravo (F. Pereira) 
Golungo-Alto (Angola). 

Grosse canne (nom indigène JVàaça), 

Bagues. 

Boucles d'oreilles. 

Panier. 

Mortier en bois (nom indigène Qutno), 

10 14. Comité Officiel Lo- 

anda (Angola). 

Liamba (nom indigène jRiamàa). 

de la fazenda Prototype à Cazengo 
(Angola). 
Panier, 
id. en perles, 

de Pungo Andongo (Angola). 
Ceinture pour garder l'argent, 

de Ambaca (Angola). 
Roucou (nom indigène Ditéqué)^ 

de Isi/azenda Proiotypo à Cazengo 
(Angola). 

1015. Conceicao (Manoel 
M, L, da) Ambaca (An- 
gola). 

Mu/u/uia. 

On se sert de l'écorce pour laver le 
linge, ainsi que pour la pêche, car la 
dissolution étourdit le poissoq. 



10 16. Costa (Francisco M. 
L. da) Ambaca (Angola). 

Grande cuiller en boit {N'guio iànéne-ia- 

muchi. 
Petite cuiller en bois [Gt'nguto ja-muchi 

fàfillê). 
On en fait beaucoup à Xa, commune. 

1017. Mory (Bicâ Bava) 
Nagar-Avely (Inde Por- 
tugaise). 

Dangue {oxyzsL sativa) 

Dangrû 

Dorqui 

Garvel 

Girium 

Girpatntm 

Gonsahiel 

Laquio colomo 

Mottum 



PantssMl 

Painint 

Raibog 

Tuàissium 

Vancvel 

Vangol 

Badely 

Varoi 

Beugalium 

Bussarium 

Bory Cani 

Cachury 

Cudiù 

Calo Dandor 

Camod 

Carâ 

Cani 

Colombio 



Tous ces pro- 
duits sont d'une 
grande produc- 
tion. Les mar- 
chés consomma- 
teurs sont : 
» Damao.Surrate, 
Broach et Bul- 
sar. 

Les procédés 
de culture sont 
bien des plus 
primitifs. 



1018. Pereira (Eduardo 
M). Ambaca (Angola), 

Tamis (nom indigène Mussallo)^ 
Industrie de la commune. 
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10 19. Silva (Bernardo J. 
da) Encoge (Angola). 

Gengivre. 

Les indigènes le mangent avec la 
c'ollay pour fortifier l'estomac. Quand 
ils ont à passer longtemps sans pouvoir 
manger, ils en mangent beaucoup, pour 
avoir la force de marcher en attendant 
Talimentation. 

1020. Silva (Eduardo M. 
P. da) Ambaca (Angola). 

Pipes en bois {Gi-péche ia-muchi)^ 

industrie indigène de la commune. 
Hamac pour iipoiay 

Valeur ii fr. à Ambaca (Angola), où 
ils sont tissés. 
Chapeaux de paille [Gi-xapé-ia-caxindé), 
Écumoir, 

fait avec le branchage du palmier, 
et dont on se sert pour la garapa (bois- 
son faite au maïs). 

102 1. Souza (Domingos J. 
F. de) Nova Goa (Inde 
Portugaise). 

Bouré ea poudre, 

bon contre les moustiches. 
Feuilles en noix de cocotier. 

il y a une grande exportation à Tlnde 
Anglaise. 
Ecorce de marron du cajû, 

on s'en sert pour huiler les embarca- 
tions. 
Balais en branchages du palmier, 

valeur 4 centimes la pièce* 
Feuilles du bananier, 

on les emploie comme papier à ci- 
garettes. 
Bibo, 

les blanchisseuses se servent d'une 
l'huile que l'on en extrait, pour marquer 
le linge. 
Marrons de cajû, 

grande exportation à l'Inde Anglaise. 



Arda (Mirabolanos), 

pour tanner les peaux, ainsi que pour 
faire de l'encre à écrire. Il y en a une 
immense production. 

Il est indispensable aux indiens, les- 
quels le prennent après avoir mangé 
avec du bétéle^ pour faciliter la digestion. 
Culita^ 

mangeaille pour les chevaux* 
Semences de Sanlo^ 

mangeaille pour les oiseaux. 

Semences de Brindam^ 

les|îndiens les mangent : on en extrait 
aussi de l'huile. 
Semences de Tèca^ 

arbre dont le bois est superbe. 
Semences de Unda^ 

on en fait de l'huile d'éclairage. 
Semence d'arbre de Puna^ 

Idem. Peu d'usage. 

1622. Victor (Colonel 
Geraldo A). Ambaca (An- 
gola). 

Couteau et fourchette (nom indigène Poco 
ni n'galufo). 

Fabriqués par «des indigènes à Am- 
baca (Angola). 

1023. Xavier (Felippe 
Nery) Pangim (Inde Por- 



tugaise). 



Pépie de coton, 

Fleur et feuille du cotonnier. 

Chaque arbrisseau a plos de 30 ans. 
La classification botaniqn* est cdle de 
Gossipium herbaceum. Il n'a pas be- 
soin d'être arrosé. L'ean des plaies 
fortifie les plantes. La production com- 
mence après 2 ou 3 ans, et surtont pen- 
dant les mois de février à mai. 

Les rats et les fonrmis y font t^i^ 
gr^nd ravage. 



ANNEXE 



DU 



PORTUGAL 



(Compartiment spécial à l'Exposition). 
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NOTICE 



Le Gouvernement Portugais n'ayant pas reçu des Cortès 
l'autorisation pour subsidier l'Exposition d'Amsterdam, n'en 
a non plus demandé de subside pour l'Exposition d'Anvers. 
Mais dès que la Société de . Géographie de Lisbonne, 
d'accord avec la Banque Coloniale Portugaise (Banco Nacional 
Ultramarino), a pris l'initiative d'une Exposition Coloniale, 
le Ministre de la Marine et des Colonies, Monsieur Manoel 
Pinheiro Chagas, leur a prêté tout le concours de son dévoue- 
ment, des ressources de son département, ainsi que l'appui des 
autorités des Colonies. 

Mais quant aux produits du Portugal en Europe, ou dans 
les îles des Azores ou de Madère, aucun subside matériel n'a 
été accordé. 

Voilà pourquoi seulement quelques exposants se sont présentés 
à leurs frais, devant ce concours. Et cependant le Portugal, 
un pays vignoble, pourrait fournir des milliers d'exposants dans 
cette spécialité. 

Le Portugal fournit à l'Angleterre, au Brésil, et depuis quel- 
ques années à la France la majeure partie de son importante 
exportation. 

La préfére?nce donnée aux vins du Portugal comme à ceux qui 
dans les qualités secondaires se rapprochent le plus des vins 
de Bordeaux et de Bourgogne, est bien justifiée, puisqu'elle 
permet à la P'rance d'augmenter de beaucoup son commerce 
de vins d'exportation. 

Nous donnons ci-contre la statistique de l'exportation des vins 
du Portugal pour les cinq dernières années. Cette statistique com- 
prend les vins supérieurs d'Oporto (Port wine) ceux de l'île de 
Madère — qui n'ont rien de commun avec les nombreuses imi- 
tations de Cette, de Hambourg, etc., qui ne peuvent même de 
bien loin approcher la remarquable supériorité comme vin de 
dessert, du. produit véritable de l'île de Madère — et les vins 
ordinaires ou de table que la France et le Brésil consomment 
principalement. 

Nous tenons à faire ressortir une erreur fâcheuse qui mal- 
heureusement persiste encore en Belgique. On y confond les 
vins exquis du Portugal — Oporto, Madère, Bucellas, CoUares — 
et autres, avec les vins d'Espagne qui proviennent d'un autre 
pays, et qui ont des qualités différentes. 
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1. Drury (Henri Dru) à 
rîle de Madeira. 

Vins (purs et vieux) de Madère. 

Médaille d'or à Calcutta (Inde). 

2. Carvalho Macedo 

(Joao de) Villa Nova de 
Gaya, à Porto. 

Bouteilles de vin. 

Représenté par M. VANHAAGEN, 
rue Van Noort, 32, Anvers. 

3. F. Chamisso, fils ft 
Silva, Porto. 



Brand 


Marque 


Chamisso 


Duque 


& Silva 
Oporto 


m 




181S 


vins extra 


supérieurs et très anciens 


Chamisso 
& Silva 


m 


Particular 


REX 


Oporto 


1834 


vins de la remarquable récolte de 1834 


Chamisso 


Oporto 


& Silva 


_o 


Particular 


185 1 



vin de cette bonne récolte (1851). 

Tous ces vins sont des vignobles du 
Douro. 

Di£Férentes distinctions aux Exposi- 
tions de Vienne et de Lisbonne; médaille 
d'or à l'Exposition d'Amsterdam xSSj. 

Chamisso CoUares, 

Costa, 

vin supérieur de table, des vignobles 
de Col! ares, commune de Lisbonne. 

Vins supérieurs de Bucellms^ récoltés 
dans les propriétés du Marquis de 
Castello Melhor. 



4. Maison Newpoort & 
C?*, à Porto (représentée 
par M. A. Wolff, 14, Lan- 
gestrasse, Francfort sur 
Mein). 

Vins de Ptfrto, de la maison Newpoort et 

Cie, à Porto. 

Fournisseur breveté de S> M. le Roi 
du Portugal, de S. M. le Roi d'Italie, 
de S. M. le Roi de Roumanie, de S. M. 
le Roi de Grèce, de S. A. R. le Duc 
d'Aoste. de S. A. R. le Comte de 
Flandre, de S. A. R. la Duchesse de 
Gênes. 

Médaille d'or à l'exposition de Nice 
X884; diplôme d'honneur à l'exposition 
devienne 1873. 

5. F. de Magalhaes, De- 
jante & C^*, à Lisbonne 
(avec maisons à Porto et 

Anvers). 

Vins portugais : 

i« Vins rouges et blancs, dits de coupage. 

20 id. id. portuij^ais de table 

3* Vins fins de Porto, rouges et blancs. 

Madère. 

Muscat portugais. 
Grande Médaille d'honneur de la 
Royale Association Centrale d'Agricul- 
ture portugaise 1864. — Médaille à, 
l'Exposition Internationale de Porto 
1865 — Grand prix à l'Exposition Uni- 
verselle de Paris 1868. — Grande Mé- 
daille d'honneur de la Royale Associa- 
tion centrale d'Agriculture Portugaise 
1870. — Médaille à l'Exposition Inter- 
nationale des Etats-Unis d'Amérique 
1876. 

6. Marques (Manoel Pe- 
dro) Lisbonne. 

Vins blancs, 

trois qualités différentes. 
Vins rouges, 

sept qualités différentes. 
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7. Santos J°' (Antonio Pin- 
to dos) Porto. 



Duquc 1847, 


récolte de 1847, 


m 




Supérior, 


» 1863, 


Branco espccial 


» 1865, 


Malvasia 


» . 1868, 


Moscatel, 


» 1868, 


<x> 


» 1872, 


Bastardo, 


» 1880, 


Douro Clarete 


» 1883. 



production des vignobles du Douro. 

8. Souza Guedes (Miguel 
de) à Porto (Portugal). Re- 
présenté à Anvers par M. 
F. Wuppermann, 6, rue 
des Beggards. 

Vins de Porto, rouges et blancs. 

Méilailledor à Paris 1878. — Mé- 
daille d'or à Rio de Janeiro 1879. "~ 
Médaille d'or et diplômes à Melbourne 
1880. 

g. Terres (Pompeu Dias) 
Lisbonne. 



Vin blanc, 


récolte 1884, 


1884 




Vin rouge 


» 1871, 


1871 




Vin rouge. 


» 1884, 


1884 




vins de 


ricdade, commune de Lis 


bonne. 





10. Wiese & Krohn, à 
Porto (Portugal). 

Exportation de vins. 

Médaille de mérite Vienne 1873. — 
Médaille d'or Bordeaux 1882. 



1 1 . Mine de Textéguée- 

ras à Bragance (Portu- 
gal). — Propriété de la 
Société anonyme Minière 
et Métallurgique Belge- 
Portugaise. 

A Porto : 41, rue Ferreira Borges. 

A Bruxelles : 9, rue Henri Maus. 
Exploitation minière et usine d'étain. 
Minerai d'étain et métal d'étain. 



12. Photographie 
„ Uniao ' ' de Ponseca 
& C^^ à Porto. — Photo- 
graphe de la Maison 
Royale Portugaise. 

Photographies. 

Diverses épreuves photographiques. 

Mention honorable par l'Académie 
Nationale de Paris en 1878 — Médaille 
de bronze à l'Exposition universelle de 
Philadelphie 1876. — Diplôme de i»"* 
classe à l'Exposition de Rio de Janeiro 
187g — Diplôme de ire classe à l'Expo 
sition de Cadix i88o — Médaille d'or à 
l'Exposition du Palais de Cristal de 
porto 1882 — Médaille d'argent à l'Ex- 
position de Madrid 1884. 



CONCLUSION 



Arrivés à la conclusion de ce petit travail, et ne voulant y 
laisser la moindre trace d'inexactitude, nous nous empres- 
sons de constater que nous venons de recevoir de Lisbonne 
une dépêche télégraphique dont voici la teneur : 

« Nos savants explorateurs, MM. Capello et Ivens, sont arri- 

> vés à Mozambique, après avoir traversé les régions des lacs 

> et sources du Congo, Lualaba et Luapula. > 

Nous nous congratulons avec tous les hommes de cœur et 
de science qui ont de l'enthousiasme pour les progrès de la 
science et de la civilisation du continent africain. 

C'était depuis dix mois (et non pas depuis cinq, comme par 
erreur il est dit plus haut) que Ton ignorait ce qu'étaient de- 
venus nos savants explorateurs, et plusieurs expéditions s'apprê- 
taient déjà pour aller à leur recherche. Heureusement c'est leur 
existance précieuse et de très importantes découvertes géogra- 
phiques que cette dépêche nous annonce. 

Anvers, 27 Juin 1885. 

F. C. 
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